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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

TABELA SPREMEMB

Spremembe .

t. veljajo od Vsebina

1 1. 11. 2009 Sprememba poglavij I, II, priloge 2 in priloge 8 AVV

2 1. 12. 2009 Sprememba kazala

3 8.10. 2010 Sprememba priloge 8 AVV

4 1.12. 2010 Spremembe prilog 9, 10, 11 in 12 AVV
Uveljavitev dodatka 3 priloge 10 AVV

5 1.5.20M Sprejmembe priloge 1(;)AVS\J/

6 1. 9. 2011 PreciS¢eno besedilo AVV — prevod izvirnika, izdanega 1. 5. 2011

7 19. 09. 2011 Spremembi 11. &lena in priloge 7

8 1.1.2012 Spreme_mbe dodatkov 1 in 11 priloge 9; spremembe 19. ¢lena AVV,
nova priloga 13 AVV

9 1.1.2013 Spremembg 3., 5., 7 in 14. (“?Iena ter prilog 3, 9, 10 in 11, nova priloga
14 (nekdaniji dodatki 1 — 3 priloge 11)

10 1.4.2013 Sprememba 19. in 22. ¢lena

11 1.1.2014 Sprememba 34. ¢lena in prilog 1, 5, 7, 9 in 10, nov dodatek 5 priloge 10

12 1.1.2015 1Sgrememba ¢lenov 17, 19.5, prilog 1, 9, 10, 11, nov dodatek 6 priloge

13 1.1. 2016 Sprememba ¢lenov 14 in 19, prilog 4, 7, 9, 10, 11 in 14

14 1.1. 2017 Sprememba uvoda, ¢lenov 7, 14 , 15, 19, 27, 34 in prilog 7, 9, 10, 11, 14

15 1.1.2018 Sprememba 23. ¢lena in prilog 2, 6,7, 8,9, 10 in 11

16 1.1.2019 Sprememba uvoda, €lenov 3, 5, 7 in 19 ter prilog 1, 4,7, 8, 9, 10, 11, 14;
novi prilogi 15 in 16

17 1.1.2020 Sprememba 19. in 30. Clena ter 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15in 16

18 1.1. 2021 Sprememba prilog 4, 7, 9, 10, 11, 12, 14 in 16

19 1.1. 2022 Sprememba prilog 7, 9, 10, 11 in 16

20 1.1.2023 Sprememba prilog 9, 10 in 11

21 1.1.2024 Sprememba prilog 7, 10 in 11

22 1. 1. 2025 Sprememba prilog 7, 8, 9, 10, 11, 12 in 14

23 1.1.2026 Sprememba poglavij Il, I, 1V ter prilog 2, 9, 10 in 11
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UvoD

Da bi Zeleznigka prometna podjetja (ZPP)* lahko uporabljala tovorne vagone kot prevozna sredstva,
je potrebno izdelati pogodbena dolodila, ki dolo€ajo pravice in dolZznosti pogodbenih partnerjev.

Da bi zagotovili varnost in povecali uCinkovitost ter konkurencnost zelezniskega tovornega prometa,
se imetniki* vagonov in ZPP-ji, navedeni v prilogi 1, dogovorijo o upostevanju dolocil te SploSne
pogodbe za uporabo tovornih vagonov (AVV).

* Besede, oznacene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

POGLAVJE:

PREDMET, PODROCJE UPORABE, ODSTOP OD POGODBE, NADALJNJE
SPREMEMBE POGODBE, IZKLJUCITEV POGODBENE STRANKE

1. élen: Predmet pogodbe

1.1

1.2

1.3

1.4

Ta pogodba, vklju€no z njenimi prilogami, ureja pogoje, pod katerimi zelezniSka prometna
podjetia (ZPP) uporabljajo tovorne vagone kot prevozna sredstva v notranjem in
mednarodnem zelezniSkem tovornem prometu v okviru uporabe veljavnega COTIF-a.

Komercialni pogoji za uporabo vagonov niso predmet te pogodbe.

Dologila te pogodbe veljajo med imetniki vagonov in Zeleznigkimi prometnimi podjetji (ZPP) kot
uporabniki vagonov.

Uporaba pomeni voznjo nalozenega in praznega vagona, kot tudi primere, pri katerih je vagon
v skrbnistvu pogodbenega Zeleznidkega prometnega podjetja (ZPP).

Uporaba in skrbnistvo se zacneta s tem, ko ZPP prevzame vagon, in se kon&ata s predajo
vagona imetniku ali drugemu upraviéencu, npr. drugemu pogodbenemu ZPP-ju,
pogodbenemu prejemniku prepeljanega blaga ali upravljavcu zasebnega ZelezniSkega
priklju€ka (tira), ki je upravi¢en do prevzema vagona.

2. ¢len: Podrocje uporabe pogodbe

21

2.2

23

24

V mednarodnem ZelezniSkem prometu ima ta pogodba prednost pred Enotnimi pravnimi
predpisi CUV (dodatek D h COTIF-u 1999), v nacionalnem ZelezniSkem prometu pa pred
morebitnimi nacionalnimi predpisi, e je to v posameznih primerih dopustno.

Pristop k pogodbi je veljaven prvi dan naslednjega meseca, Ce je Urad AVV prejel pristopno
izjavo vsaj 15 dni pred tem.

Dolocila te multilateralne pogodbe veljajo med pogodbenimi strankami, Ce se le-te med seboj
niso dogovorile drugace.

Urad AVV objavi seznam pogodbenih strank (priloga 1 na spletni strani www.gcubureau.org)
in ga posodablja mese&no, vsakokrat na 1. dan zadevnega meseca.

3. €len: Odpoved pogodbe

3.1

3.2

Vsaka pogodbena stranka lahko odstopi od pogodbe s pisno izjavo, ki jo predlozi Uradu AVV
v roku najmanj 6 mesecev pred koncem koledarskega leta. Urad AVV objavi odstop in datumu
zacetka njegove veljavnosti na seznamu iz ¢lena 2.4, ki ga izdaja mesecno.

Poleg tega lahko vsaka pogodbena stranka, ki je nasprotovala predlagani spremembi
pogodbe, v roku Sestih tednov potem, ko je bila veCina pogodbenih strank obveS¢ena o
spremembi, odstopi od pogodbe s pisno izjavo, ki jo poslje Uradu AVV, z veljavnostjo na dan,
ko se sprememba uveljavi.
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4. élen: Nadaljnje spremembe pogodbe

Za nadaljnje spremembe pogodbe se pogodbene stranke AVV ravnajo po Pravilniku o uporabi in
nadaljnjih spremembah SploSne pogodbe AVV (priloga 8). Redakcijsko in koordinacijsko nalogo
za nadaljnje spremembe pogodbe ima Urad AVV.

5. €len: Izkljucitev pogodbene stranke

Ce katera od pogodbenih strank v skladu z 12. todko prvega dela priloge 8 AVV kljub opominu za
veC kot Sest mesecev zamuja s placilom svojih strodkov Uradu AVV, v znesku, ki je vi§ji od 100
evrov, ter v roku dveh mesecev po poslanem ponovnem opominu ne poravna neplacanega zneska,
se v mesecnem seznamu v skladu s ¢lenom 2.4 objavi njena izklju€itev iz kroga pogodbenih strank.
S tem postane tretja oseba v smislu 16. in 17. ¢lena te pogodbe.

6. ¢len: ostane prosto
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Il. POGLAVJE:
PRAVICE IN DOLZNOSTI IMETNIKA VAGONOV

7. €len: Obratovalno dovoljenje in vzdrzevanje vagonov

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

Imetnik vagonov mora skrbeti, da imajo njegovi vagoni obratovalno dovoljenje* v skladu z
drzavnimi in mednarodnimi zakoni in predpisi, ki veljajo v €asu veljavnosti dovoljenja, in da je
obratovalno dovoljenje veljavno ves €as njihove uporabe.

Imetnik mora skrbeti, da so njegovi vagoni vzdrzevani v skladu z veljavnimi zakoni, predpisi in
obvezujoc€imi standardi. Dolociti mora pristojni organ (ECM), ki ima spri¢evalo za vzdrzevanije,
in zagotavljati, da ta v svoj sistem vzdrZzevanja vkljuci dolo€ila o vzdrzevanju iz AVV, zlasti iz
priloge 10.

Za namene te pogodbe ter v odnosu do drugih pogodbenih strank se imetnik smatra kot
pristojni organ za vzdrzevanje svojih vagonov in zanje prevzema odgovornost, tudi ¢e je dolodil
ECM, ki je od njega pravno lo¢en. Subjekti ECM niso pogodbene stranke SploSne pogodbe za
uporabo tovornih vagonov AVV.

Imetnik mora ZPP-jem v elektronski obliki pravo&asno zagotoviti informacije, ki so potrebne za
varen zelezniski promet njegovih vagonov. Zagotavljanje tehni¢nih podatkov o vagonih in po
potrebi drugih podatkov je urejeno v prilogi 16.

Imetnik vagonov mora ZPP uporabnikom na zahtevo takoj posredovati zanesljive informacije
o vzdrzevanju (vklju¢no z dokumentacijo in dokazili o vzdrZevanju) in omejitvah obratovanja,
in po potrebi druge informacije, ki so potrebne in zadostujejo za varno obratovanje ali
pripomorejo k pojasnitvi dogodkov.

Imetnik v imenu svojih subjektov, zadolzenih za vzdrzevanje (ECM), na podlagi javnega prava,
ki velja za ECM in ureja oddajanje funkcij vzdrzevanja podizvajalcem, pooblasti ZzelezniSko
prometno podjetje (ZPP), da poskrbi za popravila v skladu z zahtevami priloge 10.
Odgovornost za rezultate oddanih funkcij vzdrZzevanja in za nadzor nad njihovo izvedbo ostane
v pristojnosti ECM.

Imetnik vagonov dovoljuje ZPP-jem, da izvajajo vse potrebne preglede na njegovih vagonih in
izvedejo potrebne operativne korektivhe ukrepe v skladu s prilogo 9.

8. €len: Napisi na vagonih, identifikacija vagonov

Ne glede na veljavne predpise so na vagonih naslednji napisi:

navedba imetnika vagona;
napisi in znaki v skladu s prilogo 11;
po potrebi domovna ZelezniSka postaja ali geografsko obmocje*.

9. élen: Pravica imetnika do razpolaganja z vagoni

9.1

Imetnik ima pravico do razpolaganja s svojimi vagoni. V okviru te pogodbe lahko deluje s
pomocdjo tretjih oseb, ki so za to pooblas€ene. V spornih primerih imajo imetnikova navodila
prednost pred vsakim navodilom tretje osebe, ki se sklicuje na to, da ima pooblastila s strani
imetnika.
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9.2 Navodila za uporabo njegovih vagonov je ZPP-jem upravicen dajati samo imetnik teh vagonov,
razen v primerih varnostnih potreb.

9.3 Imetnik mora ZPP-jem pravo&asno dati potrebna navodila za prevoz praznih vagonov.

9.4 Pro$nji imetnika, da se njegovih vagonov doloéenim pogodbenim ali tretjim ZPP-jem ne izro¢i,
je treba ustredi.

* Besede, oznacene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).
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lll. POGLAVJE:
DOLZNOSTI IN PRAVICE ZELEZNISKIH PROMETNIH PODJETIJ (ZPP)

10. ¢len: Prevzem vagonov

Ob pridrzku, da imetnik upo$teva svoje dolZnosti v skladu z Il. poglavjem, ZPP-ji prevzamejo vagone
v okviru svojih komercialnih ponudb*.

11. ¢élen: Zavrnitev vagonov

ZPP lahko vagone zavrne, &e:
- je pristojni organ” prepovedal prevzem;
- iz operativnih razlogov zaasno ne more prevzeti vagonov;

- obstajajo izredne okolid&ine, ki niso odvisne od ZPP-ja (zlasti primeri vi§je sile) in zadasno ovirajo
prevzem;

- stanje vagona ne ustreza tehni¢nim predpisom, predpisom o vzdrZzevaniju in veljavnim smernicam
za nakladanje,

- obstajajo drugi tehtni razlogi, zaradi katerih bi bil lahko ogrozen varen promet vagonov; te razloge
je treba sporociti imetniku.

Svojih lastnih vagonov ZPP ne sme zavrniti, &e so le-ti prazni in v voznem stanju.

12. ¢len: Ravnanje z vagoni

12.1 ZPP-ji morajo z vagoni ravnati skrbno in vestno ter izvajati zakonsko predpisane preglede.
Ugotovljene nepravilnosti se obravnavajo v skladu s prilogo 9. Zlasti morajo izvajati varnostne
preglede v enakem obsegu za vse vagone, ne glede na to, kdo je njihov imetnik. Stroski teh
obi€ajnih pregledov se imetniku posebej ne zaraCunavajo.

12.2 Vsak ZPP mora zagotoviti, da v svoj sistem varnega upravljanja vkljugi postopke in predpise
iz te pogodbe, ki se nanasajo na ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti.

13. €len: Prevozni roki in odgovornost

13.1. Prevozni roki za nalozene vagone so odvisni od dobavnih rokov blaga v prevozu. Prevozni roki
za prazne vagone so predmet dogovora. Ce dogovora ni, veljajo roki v skladu s 16. ¢lenom
CIM za vagonske posiljke.

13.2 ZPP uporabnik ni odgovoren za prekoragitev roka, kadar pride do tega
- po krivdi imetnika;
- po naroéilu imetnika, ki ni bilo dano kot posledica krivde ZPP uporabnika;
- zaradi pomanijkljivosti na vagonu ali na nakladu;

- zaradi okolisgin, ki se jim ZPP uporabnik ni mogel izogniti in katerih posledic ni mogel
prepreciti;

- zaradi upraviCene zavrnitve vagona ali poSiljke v skladu z 11. ¢lenom.

* Besede, oznacene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).

razli¢ica: 1. januar 2026



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

13.3 Ce so ti roki prekorageni, lahko imetnik od za to odgovornega ZPP-ja zahteva nadomestilo za
izpad vagona iz uporabe. Ce ni drugaénega dogovora, se visina od$kodnine za izpad vagona
iz uporabe doloci v skladu s prilogo 6. Ta odSkodnina skupaj z odSkodnino zaradi poSkodbe
po €lenu 23.2 ne sme presecCi zneska, ki bi se zaraCunal v primeru izgube vagona. OdSkodnina
se po €lenu 20.3 ali ¢lenu 23.1 pridteje odobreni odSkodnini za izgubo.

14. €len: Razpolaganje s praznimi vagoni

14.1 Pri prevozu praznih vagonov ZPP izvaja navodila imetnika vagonov v okviru svoje komercialne
ponudbe.

14.2 Za prevoz praznih vagonov se uporabijo naslednji dokumenti v skladu s prilogo 3:

- vagonski list

- frankaturni racun

- naknadna odredba

- obvestilo o oviri pri prevozu

- obvestilo o oviri pri predaji.

Ti dokumenti se lahko izdajo v papirni ali elektronski obliki.

Postopek izdaje elektronskega vagonskega lista in dodanih elektronskih spremnih
dokumentov, za katerega se dogovorita stranki prevozne pogodbe, mora zagotavljati, da so
vsebovani podatki v trenutku izstavitve popolni in tocni. Postopek za dopolnitev ali spremembo
elektronskega vagonskega lista, za katerega se dogovorita stranki prevozne pogodbe, mora
omogocati razpoznavnost narejenih sprememb. Prav tako mora omogoc€ati ohranjanje prvotnih
podatkov, ki jih vsebuje elektronski vagonski list. Elektronski vagonski list mora biti potrien.
Potrdite ga lahko z elektronskim podpisom ali drugim ustreznim postopkom.

Nacini ravnanja s temi dokumenti v papirni ali elektronski obliki so navedeni v Priroéniku CUV
— vagonski list (GLW-CUV), ki ga je izdal Mednarodni Zelezniski transportni odbor CIT.

14.3 Ce imetnik najpozneje do &asa, ko ZPP vzame razloZeni vagon nazaj, ZPP-ju ne da navodil,
je dolznost ZPP-ja, da vagon poSslje nazaj na njegovo domovno postajo ali geografsko obmocje
ali na neko vnaprej dogovorjeno postajo.

15. €len: Obvesc¢anje imetnika

ZPP uporabniki imetniku preko komunikacijske platforme (GCU-Broker*) pravo¢asno posredujejo
informacije o obratovanju njegovih vagonov v skladu z veljavnimi drzavnimi in mednarodnimi zakoni
in predpisi. Podrobnosti so dolo&ene v prilogi 4 (Zapisnik o $kodi) in prilogi 15 (Porocilo o prevozenih
kilometrih).

16. ¢len: Predaja vagonov tretjim osebam

ZPP, ki da vagon na razpolago tretji osebi brez soglasja imetnika, je imetniku odgovoren za $kodo,
ki nastane zaradi tega. Tretja oseba za to ni odgovorna.

17. €len: Prevzem vagonov od tretjih imetnikov

Ta pogodba velja tudi za vagone, katerih imetniki niso ¢lani AVV in jih je sprejel (za prevzem ali
izmenjavo) prvi ZPP, ki je pogodbeni ¢lan AVV.

V tem primeru velja ZPP, ki je vagon prevzel, za ta tek vagona in povratek tega praznega vagona
kot njegov imetnik v razmerju do drugih pogodbenih partnerjev AVV. To se ustrezno oznadi v
vagonskem listu CUV.
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IV. POGLAVJE:
UGOTAVLJANJE IN OBRAVNAVANJE SKODE NA VAGONIH, KI SO V SKRBNISTVU

ZPP

18. ¢len: Ugotavljanje skode

18.1

18.2

18.3

18.4

18.5

Ce poskodbo na vagonu ali izgubo oziroma poskodbo na vagonu napisanih snemljivih delov
vagona odkrije ali sumi ZPP, ali e imetnik trdi, da so le-ti obstajali, mora ZPP v zapisniku o
Skodi (priloga 4) takoj, in sicer po moznosti v navzo¢nosti imetnika, zabeleziti vrsto poSkodbe
ali izgube, in Ce je mogoce, vzrok ter Cas nastanka Skode.

Ce se lahko vagon kljub po$kodbi oz. izgubi njegovih delov $e naprej uporablja, navzognost
imetnika pri ugotavljanju Skode ni potrebna.

Imetniku je treba takoj posredovati kopijo zapisnika o Skodi.

Ce imetnik ne odobrava ugotovitev v zapisniku o $kodi, lahko zahteva, da vrsto, vzrok in obseg
Skode ugotovi izvedenec, ki ga dolo€ijo pogodbene stranke ali sodis¢e. Postopek se izvede v
skladu s pravom drzave, v kateri se ugotavlja Skoda.

Ce vagon zaradi poskodbe 0z. izgube njegovih delov ne more voziti naprej ali ga ni mogoce
Se naprej uporabljati, mora ZPP imetniku takoj posredovati vsaj naslednje podatke:

- S§tevilko vagona;

- stanje vagona (nalozen ali prazen),

- datum in kraj izlocitve,

- vzrok za izloditev,

- navedbo sluzbe, ki primer obravnava,

- predvideno trajanje nerazpolozljivosti vagona (do 6 delovnih dni; ve€ kot 6 delovnih dni).

19. élen: Obravnavanje Skode

19.1

19.2

19.3

19.4

ZPP uporabnik, ki ugotovi $kodo in izlogi vagon, poskrbi za ponovno vzpostavitev njegove
tekalne sposobnosti* v skladu z zahtevami iz prilog 9 in 10 in ga nato sprosti v obratovanje. Pri
uporabi dolocil priloge 10 se vzdrzevanje izvede na podlagi pooblastila subjekta, zadolZzenega
za vzdrzevanje (ECM) (Clen 7.5).

Ce stroski presegajo znesek 850 EUR, je za popravilo potrebno predhodno soglasje imetnika
vagona, razen &e gre za zamenjavo zavornjakov ali e ZPP uporabi prilogo 13. Ce se imetnik
o tem ne izjasni v roku 2 delovnih dni (z izjemo sobot), se vagon popravi. Ce imetnik zavrne
predradun stroSkov popravila, mora za odpravo skode poskrbeti sam.

Ce poskodbe ne prizadenejo tekalne sposobnosti* vagona, ampak samo otezijo njegovo
uporabo, lahko ZPP brez soglasja imetnika izvede dela za zagotovitev ponovne uporabnosti
vagona v skladu z zahtevami iz priloge 10 do zneska najvec 850 EUR.

ZPP je lahko po lo&enem sporazumu z imetnikom poobla$&en, da izvede dodatna dela.

Ce stroski popravila preseZejo preostalo vrednost, izradunano po prilogi 5, velja vagon za
nepopravljivega z vidika ekonomi¢nosti.

* Besede, oznacene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).
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19.5 V primerih, ko ZPP sam izvede korektivne ukrepe ob uporabi dologil priloge 9, mora to skrbno

19.6

19.7

19.8

19.9

opraviti usposobljeno osebje. Usposobljeno osebje (osebje prevoznika) v smislu zgornjega
doloCila je osebje, ki ima za izvedbo korektivnih ukrepov kvalifikacije in pooblastila, ki so
doloCena v ZPP-jevem sistemu varnega upravljanja.

Popravila lahko ob uporabi dolocil priloge 10 opravijo samo odobrene delavnice.
Te odobrene delavnice so delavnice,

a) ki imajo veljavno spricevalo ECM za funkcije izvajanja vzdrzevanja v skladu z uredbo ECM
/ veljavnim javnim pravom, ki vsebuje vsaj funkcijo izvajanja vzdrzevanja

in

b) so registrirane v bazi podatkov Evropske agencije za interoperabilnost in varnost
zelezniskega prometa (ERADIS)

in

¢) so poucene o dolocilih prilog 7, 9in 10 AVV in svoje delavce redno poucujejo o spremembah
v AVV.

ZPP, ki je narogil popravilo v skladu s prilogo 10, mora zagotoviti, da mu delavnica po zakljuku
del potrdi dokument o sprostitvi v obratovanje*, pri Eemer navede Sifre v skladu z dodatkom 6
priloge 10.

ZPP ali delavnica mora imetniku takoj poslati kopijo dokumenta o sprostitvi v obratovanje in
morebitne dodatne informacije, Ce je to predvideno v pogodbenem razmerju med ZPP-jem in
delavnico.

V naslednjih primerih velja, da je vagon umaknjen iz obratovanja in imetnika je treba obvestiti
o vrnitvi vagona v uporabo:
- ZPP je vagon izlogil v skladu s togko 2.2.5 priloge 9, kategorija C,

- ZPP je vagon izlogil v skladu s togko 2.2.5 priloge 9, kategorija A, in delavnica uporabi
modul M00.001 priloge 10, da od imetnika pridobi dodatna navodila za vzdrzevanje,

- ZPP zaprosi za dobavo nadomestnih delov z obrazcem HR (priloga 7 AVV).
- delavnica v svojem dokumentu o sprostitvi v obratovanje doloci druge omejitve uporabe,
kot niso navedene v prilogi 9.

Imetnik posreduje ZPP-ju potrdilo o vrnitvi v uporabo na podlagi dokumenta o sprostitvi v
obratovanje®.

Ce imetnik ni dal drugih navodil, ZPP po kon&anem popravilu poslie vagon na prvotno
predvideno namembno postajo.

Upravljanje z nadomestnimi deli ureja priloga 7.

19.10 Za dodeljevanje stroSkov veljajo dolocila iz poglavja V.

* Besede, oznacéene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).
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20. élen: Obravnavanje izgubljenih vagonov in izgubljenih snemljivih delov vagona

20.1

20.2

20.3

20.4

Vagon velja za izgubljenega, kadar le-ta imetniku ni bil dostavljen v roku treh mesecev po
prejemu njegove zahteve za poizvedbo pri ZPP-ju, kateremu je imetnik vagon dal na
razpolago, ali kadar ne dobi nobenega podatka o lokaciji vagona. Ta rok se podaljSa za ¢as
trajanja mirovanja vagona, do katerega je pri$lo zaradi neke okoli$gine, za katero ZPP ne
odgovarja, ali zaradi poskodbe.

Snemljivi del, ki je naveden na vagonu, velja za izgubljenega, e ni vrnjen skupaj z vagonom.

Ce je za to odgovoren ZPP, imetniku plada:
- za izgubljeni vagon odskodnino, ki se izraCuna v skladu s prilogo 5,

- zaizgubljene dele vagona od$kodnino v visini njihove vrednosti.

Imetnik lahko ob prejemu odSkodnine pisno zahteva, da se ga takoj obvesti, Ce se vagon (ali
njegov sestavni del) zopet najde. V tem primeru lahko imetnik v roku Sestih mesecev po tem,
ko je bil obvesCen, zahteva, da se mu vagon (ali sestavni del) izro€i proti vracilu odSkodnine.
Za obdobje med datumom placila odSkodnine za izgubo vagona in datumom, ko imetnik
odskodnino vrne, imetnik nima pravice do placila odSkodnine za izpad vagona iz uporabe.

21. élen: Ravnanje s podstavnimi vozicki

Dolocila tega poglavja ustrezno veljajo za ravnanje s podstavnimi vozi¢ki.
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V. POGLAVJE:
ODGOVORNOST PRI IZGUBI ALI POSKODBI VAGONA

22. élen: Odgovornost ZPP uporabnika

22.1

222

22.3

22.4

ZPP, v skrbnistvu katerega je vagon, je imetniku odgovoren za $kodo, ki je nastala zaradi
izgube ali poSkodbe vagona ali njegovih sestavnih delov, razen ¢e dokaze, da Skoda ni nastala
po njegovi krivdi.

ZPP $e zlasti ne nosi krivde v primerih, ko dokaZe, da je bil razlog eden od naslednjih:

- okolis&ine, katerim se ZPP ni mogel izogniti in katerih posledic ni mogel prepresiti;

- krivda tretje osebe;

- pomanijkljivo vzdrzevanje s strani imetnika, e ZPP dokaze, da je vagon pravilno uporabljal
in nadzoroval;

- krivda imetnika.

Pri sokrivdi ZPP-ja $koda bremeni odgovorne, v skladu z njihovim delezem pri nastali $kodi.
Imetnik se kot dokaz, da Skode ni zakrivil, ne more sklicevati na skrito napako na svojem
lastnem vagonu.

ZPP ne odgovarja

- zaizgubo in poskodbo snemiljivih delov, ki niso napisani na vzdolznih straneh vagona,

- zaizgubo in poskodbe pribora (polnilne cevi, orodje itd.),

¢e se mu krivde ne dokaze.

Za lazje obravnavanje Skode in upostevanje normalne obrabe tovornih vagonov, kakovosti
njihovega vzdrZevanja in njihove uporabe s strani tretje osebe, je treba uporabiti Katalog Skod
na tovornih vagonih v skladu s prilogo 12, kot sledi:

- 8koda, ki se pripiSe imetniku, bremeni imetrlika; neodvisno od tega je imetnik pri $kodah, ki
presegajo znesek 850 evrov, upravicen od ZPP-ja zahtevati regres, v primeru, da mu lahko
dokaze krivdo za nastalo Skodo;

- 8kode, ki se pripisejo ZPP-jem in ne presegajo zneska 850 evrov, bremenijo ZPP
uporabnika;

- 8kode, ki se pripiSejo ZPP-jem in presegajo znesek 850 evrov, se obravnavajo v skladu s
Clenom 22.1.
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23. ¢len: Znesek odskodnine

23.1 V primeru izgube vagona ali njegovih sestavnih delov se znesek odSkodnine izraCuna po
prilogi 5.

23.2 Pri poskodbi vagona ali njegovih sestavnih delov se odSkodnina omejuje na stroske popravila.
Nadomestilo za izpad vagona iz uporabe se odobri po €lenu 13.3, nadomestilo za izgubo
vrednosti poskodovane kolesne dvojice pa v skladu z II. delom priloge 6. Ce se za popravilo
zahteva nadomestne dele pri imetniku, potem se doba izpada vagona iz uporabe prekine za
¢as med dnevom zahteve in dnevom prispetja nadomestnih delov. Skupna od3$kodnina (za
izpad iz uporabe in struzenje profila kolesne dvojice) ne sme preseci zneska, ki bi ga bilo treba
placati v primeru izgube vagona.

24. ¢len: Odgovornost predhodnih uporabnikov

24.1 Ce ZPP, v skrbnitvu katerega je vagon, ne nosi odgovornosti, potem je imetniku za po$kodbo
vagona kot tudi za izgubo ali poSkodbo sestavnih delov vagona v skladu z 22. ¢lenom
odgovoren vsak predhodni uporabnik* v zadnjem, Se ne zakljuéenem zaporedju uporabe (polni
ali prazni tek), ée se ZPP-ji, ki mu v tem zaporedju uporabe sledijo, lahko razbremenijo krivde
v skladu z 22. ¢lenom.

24.2 Predhodni uporabnik izven zadnjega zaporedja uporabe je odgovoren imetniku samo v
primeru, ¢e mu imetnik dokaze, da je $kodo povzro€il, in ¢e se ne more razbremeniti krivde v
skladu z 22. ¢lenom.

25. ¢len: Dolznost zmanj$evanja Skode

Pri obravnavanju S8kode na vagonih pogodbeni partnerji upostevajo sploSna nacela o dolznosti
zmanjSevanja Skode.

26. ¢len: Urejanje Skode

ZPP uporabnik ali delavnica kot njegov izvajalec zaracuna imetniku strogke za popravilo vagona, z
izjemo tistih strogkov, za katere je ZPP uporabnik odgovoren po 22. &lenu. Ce je za $kodo odgovoren
predhodni uporabnik, mu imetnik poSlje racun v vi8ini stroSkov popravila, ki sta mu jih zaraCunala
ZPP uporabnik ali delavnica. V skladu s 13. &lenom lahko imetnik zahteva nadomestilo za izpad
vagona iz uporabe.

* Besede, oznacéene z zvezdico, so pojasnjene v prilogi 2 AVV (Definicije pojmov).
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VI. POGLAVJE:
ODGOVORNOST ZA SKODO, KI JO POVZROCI VAGON

27. ¢len: Nacéelo odgovornosti

271

27.2

27.3

27.4

27.5

Imetnik ali predhodni uporabnik vagona, ki se podreja tej pogodbi, je v primeru krivde
odgovoren za $kodo, ki jo povzro€i vagon. Imetnik se smatra za krivega, ¢e ni pravilno izpolnil
svojih obveznosti iz 7. Clena, razen Ce ta krditev obveznosti ni bila neposreden ali posreden
vzrok za povzro¢eno Skodo.

Krivec za$giti ZPP uporabnika pred zahtevki tretjih oseb, ¢e slednji ne nosi krivde.

Pri sokrivdi ZPP uporabnika od$kodnina bremeni odgovorne glede na njihov deleZ krivde pri
nastanku Skode.

Ce je za 3$kodo kriva tretja oseba sama ali je zanjo soodgovorna, potem bodo pogodbene
stranke pri urejanju 8kodnega primera v prvi vrsti bremenile tretjo osebo. Pogodbena stranka,
ki ima sklenjeno pogodbo s tretjo osebo, bo zahtevke za povraCilo Skode prednostno
uveljavljala od tretje osebe.

Imetnik mora na zahtevo predloziti dokazila o obveznem Skodnem zavarovanju, sklenjenem v
skladu z veljavnimi zakoni.
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VII. POGLAVJE:
ODGOVORNOST ZA USLUZBENCE IN DRUGE OSEBE

28. ¢len: Nacelo odgovornosti

Pogodbene stranke so odgovorne za svoje usluzbence in za druge osebe, ki sodelujejo pri
izpolnjevanju pogodbe, €e ti usluzbenci in druge osebe delujejo v okviru svojih funkcij.
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VIIl. POGLAVJE:
DRUGA DOLOCILA

29. ¢len: Smernice za nakladanje

Dolznost ZPP-jev je, da poskrbijo, da nakladalci upo$tevajo veljavne smernice za nakladanje UIC.

30. ¢len: Obracun, placilo in zamudne obresti
30.1 Za vse obracune in placila se kot valutna enota uporablja evro (koda ISO: EUR).

30.2 Placilni rok znaSa najveC Sestdeset (60) koledarskih dni po prejemu racuna, vklju¢no z
ustreznimi dokazili. Steje se, da je dolznik raun pla¢al na dan, ko upnik prejme na svoj racun
dobropis celotnega dolgovanega zneska.

30.3 Upnik ima v primeru prekoracitve plagilnega roka pravico, da dolzniku, ki zamuja s plagilom,
za neporavnani znesek zaratuna zamudne obresti od enainSestdesetega (61.) dne dalje.

30.4 Letna obrestna mera se izraCuna tako, da se obrestni meri, ki jo je nazadnje uporabila
Evropska centralna banka za glavno operacijo refinanciranja (MRO), pridteje osem odstotnih
toCk. Podlaga za izraCun je obrestna mera, ki velja 1. januarja v obracunskem koledarskem
letu.

31. ¢len: Dolznost nadomestila Skode

Ce pogodbena stranka po lastni krivdi kr§i neko svojo obveznost iz te pogodbe, mora pogodbenemu
partnerju, ki ga je s tem oSkodovala, nadomestiti neposredno nastalo Skodo.

32. ¢élen: Sodna pristojnost

Ce se stranke niso dogovorile drugade, so pristojna sodi$&a tista v kraju sedeza obtoZenca.

33. ¢len: Zastaranje

33.1 Zahtevki v skladu s Ill. poglavjem zastarajo v enem letu. Zahtevki v skladu s V. in VI. poglavjem
zastarajo v treh letih.
33.2 Zastaranje se zac¢ne:

a) za zahtevke po lll. poglavju na datum preteka dogovorjenih rokov ali rokov, izraCunanih v
skladu s CIM;

b) za zahtevke po V. poglavju na datum, na katerega je bila ugotovljena izguba ali poskodba;
ali na datum, na katerega lahko upraviCenec po 20. Clenu smatra vagon ali njegove
sestavne dele za izgubljene;

c) za zahtevke po VI. poglavju na datum, ko je nastopila Skoda.
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34. ¢len: Jeziki

Ta pogodba je napisana v angleSkem, nemskem in francoskem jeziku; pri tem je vsaka od teh verzij
enako obvezujoca.

Dopisovanje med strankami AVV z razli¢nimi nacionalnimi jeziki mora potekati v enem od uradnih
jezikov AVV. Polja obrazca priloge 4 morajo biti zato izpolnjena v vsaj enem od zgoraj navedenih
treh jezikov. Racuni so lahko izdani v jeziku izdajatelja. To ne vpliva na dolocila dodatka 6 priloge
10 (Sifriranje storitev vzdrzevanja).

35. ¢len: Zacetek veljavnosti

Ta pogodba zacne veljati 1. 7. 2006.
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 1

PRILOGA 1
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

SEZNAM UDELEZENIH IMETNIKOV VAGONOV IN ZELEZNISKIH PROMETNIH
PODJETIJ (ZPP)

Aktualni seznam pogodbenih strank in njihovi podatki o naslovih, ki so dolo€eni v ¢lenu 2.4 AVV, se nahajajo
v bazi podatkov na spletni strani urada AVV:

www.gcubureau.org./signatories

Vsaka pogodbena stranka mora svoje podatke vna$ati in posodabljati sama, v skladu z navedenim
obrazcem, preko zgoraj omenjene spletne strani.
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PRILOGA 2
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

DEFINICIJE POJMOV

Uvodna opomba:

V Pogodbi AVV se v celotnem besedilu dosledno uporabljajo razliéni pojmi, ki se nanasajo na razlicne
okoliggine. lzogiba se razliénim poimenovanjem za enake okolis¢ine. Ce se v obrazcih in elektronskih
informacijskih sistemih Se vedno uporabljajo zastareli pojmi, to ne ovira njihove nadaljnje uporabe, a pod
pogojem, da je pojasnjeno, katerim trenutno veljavnim opredelitvam pojmov ustrezajo prej$nji pojmi. Obstojedi
obrazci se lahko v vsakem primeru porabijo. Definicije pojmov iz pravnih predpisov se tukaj ponavljajo le v
tolikSni meri, kolikor so konkretizirane in povzete za razmere pri uporabi tovornih vagonov, ne da bi pri tem
nasprotovale zakonski opredelitvi; glej npr. »ECM«, »ZPP«, »imetnik«, »sistem vzdrzevanja«, »sistem
varnega upravljanja«.

DOMOVNA POSTAJA; GEOGRAFSKO OBMOCJE

Domovna postaja: dolo¢ena postaja, ki je napisana na vagonu in na katero je treba vrniti prazen vagon, ¢e
imetnik ni dal drugih navodil.

Geografsko obmocje: obsega vec postaj v dani regiji; ¢e imetnik ni dal drugih navodil, se prazen vagon vrne
na eno od teh regionalnih postaj.
ECM - SUBJEKT, ZADOLZEN ZA VZDRZEVANJE

Subjekt, ki je odgovoren za vzdrzevanje vozila in je kot tak vpisan v za to dolo¢eni uradni register.

GCU BROKER

Oznacuje spletno stran in vmesnik IT, ki ju Urad AVV zagotavlja kot elektronski komunikacijski in
informacijski sistem, namenjen uporabi s strani pogodbenih strank.

IMETNIK VAGONOV

Oznacuje fizi€no ali pravno osebo, ki kot lastnik ali upravi¢enec do razpolaganja uporablja vagon kot
prevozno sredstvo, in je kot imetnik vagona vpisan v merodajnem uradnem registru vozil. V primeru, da
vagon ni vpisan v merodajni uradni register vozil, ali da takden register ne obstaja, je imetnik fizicna ali
pravna oseba, ki je dala Uradu AVV izjavo, da je imetnik vagona.

KOMERCIALNA PONUDBA

Navedba vseh storitev in pogojev, ki jih ZPP ponudi imetnikom in drugim ZPP-jem, zlasti razpoloZljive
relacije, vrste produktov, ki se jih sprejme v vlake, razli¢ne mozZnosti prevoza in cene za izvedene storitve.

LASTNA MASA VAGONA

Masa praznega vagona, navedena v kilogramih na obeh straneh vagona (glej znak v prilogi 11). Napisana
lastna masa ne sme odstopati od dejanske mase vagona za ve¢ kot + 100 kg na kolesno dvojico.

OBRATOVALNO DOVOLJENJE

Postopek, ki ga za zZeleznisko vozilo izvede pristojni drzavni organ, s katerim potrdi, da to vozilo lahko
obratuje.

POPRAVILO

Fizi€ni ukrep, ki se izvede z namenom povrnitve tekalne sposobnosti ali uporabnosti pomanjkljivega vagona.
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PREDHODNI UPORABNIK

ZPP, ki je uporabil tuj vagon in ga potem predal v uporabo drugemu ZPP-ju.

PRISTOJNI DRZAVNI ORGAN

Drzavni organ, ki je pristojen za tehni¢no dovoljenje v skladu z veljavnimi zakoni in predpisi posamezne
drzave.

SPROSTITEV V OBRATOVANJE

Oznacuje zagotovilo, ki ga subjekt, ki izvaja vzdrzevanje, da subjektu, ki upravlja vzdrzevanje voznega parka.
Zagotovilo je dano v pisni obliki in po potrebi podprto z dokumentacijo, ki dokazuje, da je bilo vzdrzevanje
izvedeno v skladu z nalogami vzdrzevanja.

TEKALNA SPOSOBNOST

Vagon je tekalno sposoben, ¢e lahko te€e v prometu zanesljivo po svojih lastnih kolesih z maksimalno
hitrostjo, dovoljeno v normalnem rezimu, po potrebi tudi kot sklepni vagon v vlaku.

TSI

»Tehni¢ne specifikacije za interoperabilnost« za klasi¢ni Cezevropski Zelezniski sistem ( Technical
Specification for Interoperability; Technische Spezifikationen Interoperabilitat).

UPORABNOST

Primernost vagona kot prevoznega sredstva za varen prevoz blaga.

UPRAVLJAVEC INFRASTRUKTURE

Vsaka organizacija ali vsako podjetje, ki je pooblaséeno zlasti za objekte in vzdrzevanje zelezniske
infrastrukture. To lahko vklju€uje tudi upravljanje kontrolnih in varnostnih sistemov infrastrukture. Funkcije
upravljavca infrastrukture se lahko izvajajo na celotnem omrezju ali na delu omrezja razli¢nim organizacijam
ali podjetjem.

VAGONSKI LIST

Prevozni in dispozicijski dokument, ki ga je treba priloZiti pri vsaki voZnji praznega vagona (obrazec v prilogi
3).

VRNITEV V UPORABO

Obvestilo ECM-ja (ali drugih pooblad€enih subjektov — doloenih podizvajalcev), ki temelji na dokumentu o
sprostitvi v obratovanje in je namenjeno uporabniku, npr. ZPP-ju ali imetniku. Obvestilo se posreduje v pisni
obliki (minimalne zahteve: Stevilka vagona, datum, Stevilka dokumenta o sprostitvi v obratovanje, morebitne
omejitve uporabe) ali preko elektronskega komunikacijskega sistema. Vsebuje zagotovilo, da so bila
zakljuCena vsa vzdrzevalna dela, odrejena v skladu z AVV, vozilo, ki je bilo pred tem vzeto iz uporabe, pa se
nahaja v stanju, ki omogoca varno uporabo, ob upoS$tevanju morebitnih omejitev uporabe.

VZDRZEVANJE

Kombinacija vseh tehni¢nih in administrativnih ukrepov v celotni Zivljenjski dobi vagona ali njegovih
komponent za ohranjanje ali ponovno vzpostavitev delovanja.

ZELEZNISKO PROMETNO PODJETJE (ZPP)

Vsako uradno licencirano zasebno ali javnopravno podijetje v ZelezniSkem tovornem prometu, ki za izvajanje
prometnih storitev uporablja tovorne vagone.
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PRILOGA 3

PRILOGA 3
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

DOKUMENTI ZA PREVOZ PRAZNIH VAGONOV

3.1
3.2
3.3
3.4
3.5
3.6

Vagonski list

Vagonski list za kombinirani promet
Frankaturni racun

Naknadna odredba

Obvestilo o oviri pri prevozu

Obvestilo o oviri pri izro¢anju
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3.4 Naknadna odredba
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3.5 Obvestilo

Ovira pri prevozu - Beforderungshindernis
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3.6 Obvestilo o oviri pri izro€anju

Ovira pri izroéanju - Ablieferungshindernis CIT9
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PRILOGA 4
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

ZAPISNIK O SKODI ZA TOVORNE VAGONE

Ta priloga sluzi kot pojasnilo v zvezi z dolZznostjo javljanja podatkov, ki so doloCeni v 18. &lenu, v
primeru ugotovitve ali suma poskodbe vagona ali izgube njegovih delov.

ZPP uporabnik mora ob upo$tevanju navodil, ki so navedena na naslednjih straneh priloge, imetniku
vagona v skladu s ¢lenom 18.1 posredovati podatke za vagone v bazi podatkov AVV.

Vsebina tega zapisnika o $kodi se poslje kot obvestilo XML v skladu s shemo XSD AVV. Ce kateri
od ZPP-jev ne more poslati zapisnika o $kodi v formatu XML, ga mora na podlagi obrazca, ki je
predstavljen v nadaljevanju, izdelati v formatu PDF. Uporaba lastnih obrazcev in spremenjenih
obrazcev zapisnikov o Skodi ni dovoljena. Zadnje razliCice sheme XSD in obrazca PDF so na voljo
na spletni strani AVV.

Ce je zapisnik treba natisniti, mora ustrezati obrazcu PDF zapisnika o $kodi AVV.

ZPP uporabnik lahko zapisniku o $kodi po potrebi prilozi fotografije, dopolnilne dokumente in
podatke.

ZPP uporabnik mora zapisnik o $kodi hraniti v skladu z rokom, ki je naveden v 33. &lenu.

Ce ZPP uporabnik v skladu s 16. &lenom preda vagon tretiemu ZPP-ju, mora poskrbeti za izstavitev
in posredovanje zapisnika o skodi za izgube ali poskodbe, ki nastanejo med uporabo s strani tretjega
ZPP-ja.

Za posredovanje zapisnika o Skodi zagotavlja Urad AVV pogodbenim strankam komunikacijsko
platformo (GCU Brocker). Njena uporaba je obvezujoca.

Preko komunikacijske platforme bosta ZPP uporabnik in ZPP, ki izdela zapisnik o Skodi, obvesScena,
Ce Stevilka vagona v bazi podatkov AVV ne bo najdena in imetniku zato ne bo mogoc€e poslati
zapisnika o $kodi. Dolznost tega ZPP uporabnika je, da zapisnik o $kodi posreduje po drugi poti, da
izpolni svoje dolznosti, ki izhajajo iz 17. Clena.

razli¢ica: 1. januar 2026 1
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Zapisnik o Skodi

Zapisnik o Skodi za tovorne vagone
Sklic: Splosna pogodba za uporabo tovornih vagonov (AVV) — 18. len in priloga 4

1. SploSne informacije

zpPuporabnik | | | | | | | Zapisnik o skodi &t. | |
Posilka &t. | | 8. viaka | |
Krai, kjer je bila ugotovijena skoda | | $koda ugotovijena dne | |
Odpravna postaja | | Namembna postaja |
Datum odprave | | Stanje O naloZeno O prazno
vagonst [ | TP LT IO LT TP LT 111

Imetnik(VKM)l | | | | |

Naslov ali e-naslov imetnika

2. Opis Skode

Sifra $kode v skladu s prilogo 9 AVV Oznaka pomanijkljivosti
N O nova $koda

Skoda 1 O stara $koda

N O nova $koda

Skoda 2 O stara skoda

N O nova $koda

Skoda 3 O stara skoda

Dodatne

opombe

Natancéen opis $kode se naredi pri popravilu in se posreduje imetniku.

3. Predhodno olistanje vagona

Obrazec OK OM 0Ol O R1 Oou Datum

Ime ZPP-ja, ki je predhodnoolistalvagonl | | | | |

4. Novo olistanje vagona

Obrazec O pred

OK OM 0Ol OR1 0OU 0O izlo¢en Dostava v delavnico - O po razlozitvi
razlozitvijo

5. 8koda je bila ugotovljena ob prevzemu od

O AVV -ZPP O NiAVV - ZPP O Industrijski tir
Podjetje

6. Podatki o povzrocitelju Skode

O Obraba
O Nasilna poSkodba v ZelezniSkem prometu
O Tretja oseba Ime tretje osebe

Naslov tretje osebe

Podpis tretje osebe

O Povzrocitelja ni mogoce ugotoviti

Kraj/datum Kontakt

O Dodane priloge

razli¢ica: 1. januar 2026 2
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Opis elementov zapisnika o Skodi

Oznaka Status Opis

ZPP uporabnik Obvezno 4-mestna $ifra podjetja (RICS) ali ime ZPP uporabnika.

Zapisnik st. Obvezno Dejanska Stevilka zapisnika o Skodi (najve¢ 32 znakov).
Stevilka posilike pri prevozu (v skladu s tovornim/vagonskim

Posiljka st. Obvezno listom). Ce Stevilka poSiljke ni znana, navedite »unknown« (»ni
znana).

. Stevilkavvlaka, v katerem je bil vagon, ko je bila ugotovljena

St. vlaka Pogojno Skoda. Ce Stevilka vlaka ni znana, navedite »unknown« (»ni
znana).

Co . Ime postaje/kraja, kjer je bila ugotovljena $koda. Ce ni bila
Kraj, kjer je bila ugotovljena Ob " S elezniski . dite i sif blisi
skoda vezno ugoto_vjena! na ZelezniSki postaji, navedite ime oz. Sifro najblizje

postaje/kraja.
Skoda ugotovljena dne Obvezno Datymlln ¢as ugotovljene Skode (ne nujno datum izdelave
zapisnika).
Ime odpravne postaje (v skladu s tovornim/vagonskim listom).
Ce odpravna postaja ni znana, navedite »unknown« (»ni
Odpravna postaja Obvezno znana«). V XML kot CountryCodelSO navedite »XX«, za
LocationSubsidiaryldentification pa kodo DIUM »99999« z
nazivom »unknown« (»ni znanac).
Ime sprejemne postaje (v skladu s tovornim/vagonskim listom).
Namembna postaja Obvezno Ce ime namembne postaje ni znano, navedite »unknown« (»ni
znana«). Za podatke v XML glej odpravno postajo.
Datum odprave posSiljke (v skladu s tovornim/vagonskim listom).
Datum odprave Obvezno = b . . “
Ce datum odprave ni znan, uporabite datum ugotovljene Skode.
Stanje »prazno — nalozeno« Obvezno Stanje vagona, ko je bila ugotovljena Skoda (nalozen/prazen).
= Celotna 12-mestna Stevilka vagona, vklju¢no s kontrolno
St. vagona Obvezno o
Stevilko.
4-mestna Sifra podjetja (RICS) ali ime oziroma VKM v skladu z
Imetnik Neobvezno napisom na vagonu. Ker dodelitev imetniku poteka preko AVV
Broker-ja s Stevilko vagona, navedba pri odpremi preko AVV
Broker-ja ni potrebna.
Postni ali elektronski naslov Dodatna informacija oziroma dokazilo o naslovu, kamor je bil
. . Neobvezno L T
imetnika poslan zapisnik o Skodi.
Sifra $kode v skladu s prilogo Ob Popolna &if K kom 1 oril AVV
9 AVV vezno opolna Sifra v skladu z dodatkom 1 priloge 9 .
Stara / nova Skoda Neobvezno Podatek, ali je bila Skoda na novo odkrita ali gre za staro Skodo.
Opis Skode Obvezno Oznaka v skladu z dodatkom 1 priloge 9.
Dodaten opis/podrobnosti o Skodi. Vzrok Skode, Ce ga je
Dodatne opombe Neobvezno mogoce ugotoviti, koli¢ina ali obseg (npr. zlomljeni 2 deski v
podu).
Predhodno olistanje vagona Pogojno _Obrazm predhodnega olistanja vagona v skladu z AVV. Oznagditi
je treba vse predhodne obrazce.
Datum Pogojno Datum_predhodnega olistanja. Ce podatek obstaja, ga morate
navesti.
ZPP, ki je olistal vagon Pogojno 4-.mestna Sifra podjetja (RICS) ali ime ZPP uporabnika, ki je
olistal vagon.
. . Obrazci v skladu z AVV, ki so bili na vagonu. Izbrati je treba
Olistanje Obvezno SO S N
enega ali ve€ obrazcev ali moZznost »vagon izlo¢en«.
Dostava v delavnico Obvezno S knzqem oznav0|te ustrezno polje, ¢e ZPP odpravi vagon v
delavnico (19. ¢len AVV).
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Oznaka Status Opis

Podatek, ali je bila Skoda ugotovljena na kraju prevzema.
Pogojno Navedite, ali je predajno podjetie AVV — ZPP, e ni AVV — ZPP
ali e gre za industrijski tir.

Skoda je bila ugotovljena pri
prevzemu

Podjetje Pogojno 4-mestna Sifra podjetja (RICS) ali ime predajnega podjetja

Izbor moznih vzrokov (obraba, nasilna poskodba v ZelezniSkem
prometu, tretja oseba’ ali vzrok ni znan). Navedete lahko samo

Podatki o vzroku/povzrocitelju | Obvezno M . O . NI Y
en vzrok, e so vzroki razli¢ni, izberite »povzrocitelja ni mogoce

ugotoviti«.
Kraj, datum Obvezno VpiSete kraj/datum izdaje zapisnika.
Vpisite kontaktno osebo ZPP uporabnika (ime, telefonska
Kontakt Obvezno Stevilka, e-naslov itd.) za vpraSanja v zvezi z zapisnikom o Skodi
ali o skodi.
Priloge Pogojno Podatek, ali so bile zapisniku o 8kodi priloZzene priloge

(fotografije, dokumenti itd.).

(") Povzrotitelj (tretia oseba) mora na lo&enem dokumentu potrditi prevzem odgovornosti, da se lahko ZPP v skladu z 22. &lenom
razbremeni krivde. Dokument se prilozi zapisniku o Skodi.
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PRILOGA 5
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

IZRACUN NADOMESTILA ZA TOVORNI VAGON ALI PODSTAVNI VOZICEK V PRIMERU
IZGUBE ALI POSKODBE

l. Nadomestilo

Nadomestilo Skode (za izgubo ali posSkodbo) tovornega vagona poteka v skladu s trenutno vrednostjo vagona
in se izraCuna po enem od spodaj navedenih nacel. Izbira med obema moznostma je prepus€ena imetniku:

A) konkretni izraCun trenutne vrednosti, z dokazilom o dejanski Skodi
ali
B) pavs$alni izracun trenutne vrednosti

A) Konkretni izra€un trenutne vrednosti

Imetnik mora navesti konkretno trenutno vrednost in predloziti dokazila.

B) Pavsalni izracun trenutne vrednosti
1. lzradun nadomestitvene vrednosti

Nadomestitvena vrednost je povprecna vrednost istovrstnega ali primerljivega novega tovornega vagona v
¢asu nastale Skode (izguba ali poSkodba). Imetnik mora nadomestitveno vrednost izkazati z dokazili.

2. lzradun nadomestila

2.1 Znesek nadomestila v skladu s ¢lenom 19.2 AVV ali ¢lenom 20.3 AVV se izraduna v skladu s tockama
2.2 ali 2.3; temu se pristeje pavSalni znesek iz to¢ke 2.4.

2.2 0Od nadomestitvene vrednosti v skladu s tocko B 1 je treba najprej linearno odStevati 4 % na poslovno
leto, vendar najvec 80 % nadomestitvene vrednosti (znesek nadomestila, varianta 1).
Pri izraCunu poslovnega leta veljata leto izdelave in leto izgube ali poSkodbe tovornega vagona kot eno
samo poslovno leto.

2.3 Ce bi se imetnik odlogil, da tovorni vagon obdrzi, se znesek nadomestila, izradunan po togki 2.2, zmanj$a
za 10 % (znesek nadomestila, varianta 2).
Za vradilo tega tovornega vagona imetniku lahko imetnik ob predloZitvi dokazila odgovornemu ZPP-ju
zaracuna dejanske stroske prevoza v polni viSini, vendar najve¢ 10 % zneska nadomestila (varianta 2),
izraCunanega v skladu s to¢ko 2.3.

2.4 Znesku nadomestila, izraGunanemu po tocki 2.2 ali 2.3, je treba pristeti pavSalni znesek v visini 2.000 €
(stroski imetnika za oceno Skode).
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Il. Postopek v zvezi z nadomestilom

1. lzguba

Imetnik predlozi ZPP-ju radun, ki mora ustrezati nadelom iz to¢ke |. Radunu mora priloZiti dokazilo o izbrisu iz
nacionalnega registra vozil.

2. Poskodba

Imetnik predloZi ZPP-ju radun, ki mora ustrezati nadelom iz tocke I.

Imetnik mora na racunu podati pisno izjavo, ali tovorni vagon prepusca ZPP-ju z namenom uniéenja, ali ga Zeli
obdrzati. Ta odloCitev je za ZPP obvezujoca.

Ce se imetnik odlogi in tovorni vagon prepusti ZPP-ju za unienje, mora ZPP-ju skupaj z radunom predati
dokument, s katerim pooblas€a ZPP za uniCenje in prevzem izkupicka.

ZPP mora uniéenje, za katerega poskrbi &im prej, dokazati z ustreznim dokumentom, ki ga poslje sam, brez
da bi to od njega zahtevali, z namenom, da imetniku omogodi izbris vozila iz nacionalnega registra.
3. Kontaktne osebe

Pri tem postopku zastopajo ZPP in imetnika osebe, ki so navedene v prilogi 1 AVV.

4. Carinske formalnosti

ZPP je dolzan urediti carinske formalnosti, &e je to potrebno.

lll. Splosna dolocila
1. Zgoraj navedena dolodila ustrezno veljajo za podstavne vozicke.

2. Ostale z zakonom dolo€ene pravice in dolznosti ostanejo nespremenjene.
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PRILOGA 6
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

NADOMESTILA ZA IZPAD VAGONOV IZ UPORABE

. NADOMESTILA ZA IZPAD VAGONOV IZ UPORABE

Odskodnina za izpad vagona iz uporabe, ki jo je treba placati v skladu s ¢lenoma 13.3 (izpad vagona iz uporabe
zaradi zamude) in 23.2 AVV (izpad vagona iz uporabe zaradi poskodbe), se izraCuna na podlagi dejanske
Skode ali pavsalno, o ¢emer odlo¢a imetnik.

1 Nadomestilo dejanske Skode

Na podlagi dejanske $kode zahteva imetnik s pomogjo ustreznih dokazil od odgovornega ZPP-ja nadomestilo
za izpad vagona iz uporabe.

2. Pavsalno nadomestilo

2.1 Dnevni znesek v evrih za tovorni vagon

Dnevni znesek (v evrih) se izracuna takole:
Koli¢nik za ustrezno serijo vagona se pomnozi z dolzino vagona ¢ez odbojnike (v metrih, nezaokrozeno).

oznaka serije vagona koli¢nik
E - odprti vagoni 1,1
F — odprti vagoni 1,5
G — zaprti vagoni 1,1
H — zaprti vagoni 1,5
| — vagoni z uravnhavanjem temperature 1,4
K — dvoosni vagoni ploséniki 1,1
L — vagoni ploséniki 1,5
O — mesSani odprti vagoni 1,4
R — vagoni plosc¢niki s podstavnimi vozicki 1,1
S — vagoni ploséniki s podstavnimi vozicki 1,5
T — vagoni s pomiéno streho 1,5
U — specialni vagoni 1,8
Z — vagoni cisterne 1,8

2.2 Visina pavsalnega nadomestila za izpad vagona iz uporabe pri prekoraéitvi prevoznega roka za
prazne in nalozene tovorne vagone

ZPP, ki je odgovoren za prekoraditev prevoznega roka naloZenega ali praznega vagona, plaéa imetniku na
podlagi predlozenega racuna pavSalno odskodnino, izracunano v skladu s to¢ko 2.1, za vsak posamezni
nedeljiv dan zamude; nedelje in prazniki, ki so dolo¢eni z zakonom*, se ne upostevajo pri izraunu
nadomestila.

Za nalozene vagone je to placilo neodvisno od nadomestila, ki se placa za prekoracitev dobavnega roka
naklada.

* v drzavi, kjer se nahaja vagon
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2.3 VisSina pavsalnega nadomestila za izpad tovornega vagona iz uporabe zaradi popravila

ZPP, ki je v skladu z 22. &lenom AVV odgovoren za po$kodbo tovornega vagona ali njegovih delov, plaga
imetniku na podlagi predloZzenega rac¢una pavS$alno nadomestilo za izpad vagona iz uporabe v skladu s to¢ko
2.1 za vsak posamezni nedeljiv (koledarski) dan izpada iz uporabe.

To nadomestilo za izpad vagona iz uporabe se izraCuna od dneva dalje, ki sledi dnevu, ko je bila ugotovljena
Skoda (v skladu s prilogo 4 AVV, »8koda ugotovljena dne ...«), do dneva, ko je vagon zopet sposoben za
uporabo.

To obdobje izratuna nadomestila za izpad vagona iz uporabe se prekine:

v primeru, da se vagon prepelje v delavnico z obrazcem K (priloga 9 AVV), kar traja ve¢ kot dva dni
(pavsali za Cas prispetja vagona v delavnico);

med prevozom z obrazcem K od dne, ko je bila ugotovljena Skoda, do razlozitve;

v Casu, ki pretece med zahtevo nadomestnih delov z obrazcem H in obrazcem HR in dnevom prispetja
teh delov (€len 23.2 AVV);

Ce se na pobudo imetnika opravijo dodatna vzdrzevalna dela;

Ce se vagon prepelje iz ene v drugo delavnico z obrazcem K (priloga 9 AVV) in to traja ve¢ kot dva dni
(pavsali za Cas prispetja vagona iz ene v drugo delavnico).

2.4 Razno

Nadomestili za izpad vagona iz uporabe, ki sta navedeni v to¢kah 2.2 in 2.3, se ne seStevata.

NADOMESTILO ZA STRUZENJE PROFILA KOLESNIH DVOJIC

Za struzenje profila kolesnih dvojic, ki so bile poskodovane po krivdi ZPP-ja, je treba imetniku na podlagi
predloZitve racuna in ustreznih dokazil placati pavSalno nadomestilo v vi8ini 350 €, v katerem je upoStevana
izguba vrednosti zaradi struZenja profila (zmanj$anje premera tekalnega kroga).
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PRILOGA 7
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

NADOMESTNI DELI

1.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

1.10

Splosna nacela

Upravljanje z nadomestnimi deli mora biti organizirano tako, da je cenovno ugodno in racionalno, da se
skrajSa ¢as mirovanja poSkodovanih vagonov in reducirajo prevozi nadomestnih delov. Zahteva za
nadomestne dele se poda z obrazcem H/HR. Na obrazcu H/HR zabelezZite Stevilko zapisnika o skodi.
Omejitve glede prevoza (npr. delovni ¢as, transportna sredstva) vnaprej zabelezZite na obrazcu H/HR.

Imetnik mora zagotoviti, da se delavnici, ki ji je naro¢eno popravilo, dostavi zahtevane nadomestne dele
takoj oziroma najpozneje v roku 20 koledarskih dni potem, ko je bila imetniku vagona poslana zahteva
za nadomestne dele.

Ce imetnik prekoradi rok, se lahko stroski, ki nastanejo zaradi zasedenosti tira, zaradunajo imetniku. Na
morebitne stroske za zasedenost tira se opozori z zahtevkom za nadomestne dele (obrazec H/ HR).

ZPP uporabnik in imetnik morata vzpostaviti logistiéni center za koordiniranje in vodenje vseh funkgij pri
oskrbi z nadomestnimi deli. Naslove je treba navesti v seznamu naslovov priloge 1 AVV.

Pogoje za morebitno vradilo izgrajenih delov zabeleZi imetnik na obrazcu H/HR.
Za izmenjavo informacij je treba uporabljati moderna komunikacijska sredstva (npr. faks, e-posto).

Pri prevozih nadomestnih delov je ob upoStevanju eventualnih dobavnih pogojev prejemnika treba
izbrati najugodnejSo ponudbo glede na ceno, ucinkovitost, kakovost in trajanje prevoza.

Transportni stroski in carinske pristojbine niso vklju€eni v stroSke popravila vagona v skladu z 19.
¢lenom AVV, poravna jih tisti, ki je odgovoren za Skodo.

Nadomestne dele je treba dobaviti pripravljene za vgradnjo in morajo biti skladni z vagonom, v katerega
bodo vgrajeni. Ce je poSkodovanih ve€ vagonov, je treba zagotoviti, da so dobavljeni nadomestni deli
dodeljeni pravilnim Stevilkam vagonov.

Pri poSiljanju nadomestnih delov je treba zagotoviti, da prejemnik lahko le-te brez dvoma dodeli
dolo€enemu vagonu. Prejemnik mora dele obvezno vgraditi v zahtevani vagon.

Pri prevozih preko meje doloGenega carinskega obmocja mora imetnik zagotoviti carinjenje. To velja
tudi pri reciklazi (unienju) ali Ce deli ostanejo izven lastnega carinskega obmocja.
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Del A
Kolesne dvojice
2. Nacela

2.1V primeru nujnega obravnavanja kolesnih dvojic mora ZPP uporabnik s pomogjo obrazca HRo tem takoj
obvestiti imetnika vagona, najpozneje pa v dveh delovnih dneh (sobote so izvzete) potem, ko so z
obrazcem HR o $kodi obvestili delavnico.

2.2 ZPP uporabnik mora imetniku vagona nujno ponuditi postopek v skladu s togko 3.1 in odvisno od svojih
zmoznosti postopek v skladu s to¢ko 3.2.

2.3 Imetnik vagona se mora v roku dveh delovnih dni (sobote so izvzete) pisno strinjati z enim od obeh
ponujenih postopkov. Ce imetnik vagona ne odgovori v roku, se uporabi postopek v skladu s to¢ko 3.1.

3. Postopek obravnave kolesnih dvojic
31 Menjava kolesne dvojice s kolesno dvojico, ki je last imetnika

3.1.1  ZPP uporabnik posreduje s pomogjo obrazca HR imetniku vagona podatke o kolesni dvojici (npr. tip
kolesne dvojice in tip ohiSja lezajev, premer, pozicijo kolesne dvojice, Stevilko kolesne dvojice) in
prejemni naslov za poslano kolesno dvoijico.

3.1.2 Imetnik vagona mora zahtevano kolesno dvojico &im prej poslati na naslov za dostavo. ZPP
uporabniku mora z obrazcem HR sporociti naslov za vragilo in vse reference, ki so pomembne za
vraCilo poskodovane kolesne dvojice (npr. Stevilka dobavnice).

3.1.3 Stevilka vagona mora biti na poskodovani kolesni dvojici po njeni izgradnji neizbrisno napisana (na
notraniji strani kolesnih ploS¢).

3.1.4 Poskodovana kolesna dvojica mora v roku 6 tednov po izgradniji prispeti na naslov za vracilo, ki je
v skladu s to¢ko 3.1.2 naveden na obrazcu HR, z navedeno stevilko vagona in morebitnih referenc,
ki jih je imetnik navedel na obrazcu HR. Ce kolesna dvojica v tem roku ne prispe do imetnika,
mora le-ta poslati ZPP uporabniku opomin z naknadnim rokom najmanj 2 tednov. Ce kolesna dvojica
tudi v tem naknadnem roku ne prispe, mora ZPP uporabnik imetniku vagona plagati nadomestno
vrednost.

3.2 Popravilo kolesne dvojice s soglasjem imetnika

3.2.1 Poskodovano kolesno dvojico izgradite in jo dostavite v odobreno delavnico v popravilo v skladu z
zahtevami imetnika. Po popravilu kolesno dvojico zopet vgradite.

3.2.2 Ce se med popravilom pogkodovane kolesne dvojice ugotovi tehniéna pomanjkljivost, zaradi katere je
treba zamenijati kolo, os ali lezaje, morate o tem takoj obvestiti imetnika. Uporabite postopek iz tocke
3.1, od tocke 3.1.2 dalje.
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DEL B

Drugi zamenljivi nadomestni deli

4,

4.1

4.2

4.3.

5.1

5.2

Uporaba nadomestnih delov ZPP uporabnika

V primeru poskodbe delov vagonov mora ZPP uporabnik prednostno vgraditi lastne zamenljive
nadomestne dele. Tip nadomestnih delov mora na¢eloma ustrezati izgrajenim delom, ¢e niso veC na
voljo, pa drugim vgradnim delom vagona. Uporaba razliénih tipov ni dovolijena (¢e v prilogi 10 ni
dolo¢eno drugace — npr. zavornjaki v skladu s tocko 3.8.3).

Zamenljivi nadomestni deli so:

« varovalne obese,

e zavornjaki iz sive litine in zavornjaki K oziroma LL, ¢e so napisani na vagonu,
e zavorne cevi,

e plocevine proti iskrenju,

« ozemljilne vezi — ustrezati morajo objavi UIC 533,

« vijaCne spenjace, ob upostevanju natezne trdnosti; ustrezati morajo EN 15566 oziroma objavi
UIC 520 / smernici IRS 50520,

o kavlji za obeSanje vijacnih spenjac,

o deli vodil in zapiral,

« stopnice in ro€aji; novo vgrajene stopnice morajo biti istega tipa, da ne segajo iz profila; povrsina
stopnic mora ustrezati objavi UIC 535-2 oziroma EN 16116-2;

« okvirji za listke, table za napise,

« prezraCevalne lopute, krmilno drogovje, blokirni drogovi,
« rocice v skladu z objavo UIC 578,

« Celne lopute, prehodni mosticki.

Vrednost vgrajenih lastnih zamenljivih nadomestnih delov je sestavni del stroSkov popravila.

V primeru predracuna stroskov ZPP uporabnika mora imetnik sporoéiti, ali Zeli vragilo poskodovanih
delov na lastne stroske. Ce se imetnik vracilu odpove, ti deli ostanejo skupaj z drugimi izgrajenimi
nadomestnimi deli pri ZPP uporabniku. Izravnava vrednosti se za te nadomestne dele ne izvrsi.

Izredna zahteva za zamenljive nadomestne dele

Ce delavnica nima zamenljivih nadomestnih delov enakega tipa in le-teh ni mogoge priskrbeti v kratkem
roku, jih lahko narog€i pri imetniku v skladu z dolocili dela C (obrazec H).

Koordinacijo izvajajo izkljuéno logisti¢ni centri.
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Del C
Drugi nezamenljivi nadomestni deli
6. Zahteva za druge nezamenljive nadomestne dele

6.1 Druge nadomestne dele, ki so potrebni za popravilo vagona in jih ni na razpolago pri ZPP uporabniku,
je treba zahtevati s pomoc€jo obrazca H pri logisti€nem centru imetnika.

6.2 Za vsako zahtevo nadomestnih delov z obrazcem H je treba ZPP-ju, ki daje zahtevo, takoj poslati
potrdilo o prejemu. Pri potrdilu o prejemu je treba navesti predvideni rok dobave nadomestnih delov.
Dodatno je treba tudi navesti, e se zahteva vragilo poskodovanih nadomestnih delov. Ce nadomestnih
delov ni mozno takoj dostaviti, je treba o tem takoj obvestiti logistiCni center, ki jih zahteva.

7. Vrnitev drugih poskodovanih nezamenljivih nadomestnih delov

7.1 lzgrajeni poskodovani deli manjSe vrednosti (npr. obese vzmeti, vzmetni obrogi itd.) se ne posiljajo
nazaj. Izravnava vrednosti se ne izvrsi.

7.2 Drugi izgrajeni poskodovani deli se vrnejo samo na zahtevo imetnika. Imetnik vagona mora ZPP
uporabniku z obrazcem H posredovati naslov za vra€ilo in vse reference, ki so pomembne za vracilo
poSkodovanih delov.

7.3 Poskodovanemu delu je treba po izgradnji s primernim nadinom oznacevanja jasno dodeliti Stevilko
vagona.

7.4  Poskodovan izgrajen nadomestni del mora v roku 6 tednov po izgradnji prispeti na naslov za vracilo, ki
je v skladu s tocko 7.2 naveden na obrazcu H, z navedbo Stevilke vagona in morebitnih referenc, ki
jih je imetnik navedel na obrazcu H. Ce nadomestni del v tem roku ne prispe do imetnika, mora le-ta
poslati ZPP uporabniku opomin z naknadnim rokom najmanj 2 tednov. Ce nadomestni del tudi v tem
naknadnem roku ne prispe, mora ZPP uporabnik imetniku vagona plagati nadomestno vrednost.
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Del D
Vgradnja nadomestnih delov iz vozil istega imetnika

8.1  Da bi se preprecilo podaljSevanje voznje vagona, se smejo nadomestni deli odvzeti iz nekega drugega
vagona istega imetnika, z njegovim soglasjem.

8.2 Ce je imetnik na to pristal, se zahtevajo potrebni nadomestni deli za vagon, iz katerega so bili ti deli
izgrajeni.
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PRILOGA 7

Del E
Transport in skladiS¢enje vgradnih delov
Nacelo

9.1

Transport, pretovarjanje in skladis¢enje vgradnih delov pred njihovo vgradnjo v tovorni vagon kot tudi

izgradnjo ter med pripravami na njihovo vrnitev imetniku je treba opraviti tako, da ne pride do poskodb
notranjih delov ter povrSine in poskodb protikorozijske zasc€ite.

10. Kolesne dvojice z lezaji

10.1 SkladiS¢enje

— Pri skladiS€enju na tiru ne sme priti do dotikanja v obmocju profila kolesa. Dopustno je le medsebojno

dotikanje dveh kolesnih vencev.

— Pri skladis¢enju na zamaknjenih tirih (dvojne tirnice) ne sme priti do dotikanja v obmocju osnega lezaja

in kolesnega venca ali kolesnega venca in osi.

— Za skladiS¢enje kolesnih dvojic na nakladalnih podstavkih je treba ustvariti ustrezne pogoje.

— Skladis¢enje na ravni povrSini je dopustno, e so kolesne dvojice skladis¢ene na ustreznih podlogah
(les, guma, umetna masa), tako da se povrsine, ki se dotikajo, ne poSkodujejo.

— Snemanije in premikanje kolesnih dvojic mora potekati tako, da se kolesne dvojice, njihovi sestavni deli

in protikorozijska za&¢ita ne poskodujejo.

— Kolesne dvojice je treba s pomog&jo zagozd, klinov in tirnih vdolbin zavarovati proti kotaljenju.

— Skladanje kolesnih dvojic je dopustno, ¢e so upoStevani zgoraj navedeni pogoji za skladiS¢enje.

Medsebojno dotikanje dveh osi je prepovedano.

Primeri dovoljenega skladiS¢enja

T

Slika 2: skladi§¢enje na zamaknjenem tiru s
pomocjo zagozd

Slika 3: skladiS¢enje na zamaknjenem tiru (dvojne
tirnice)

Slika 4: skladis¢enje na zamaknjenem tiru z zas¢ito
proti dotikanju

razlicica: 1. januar 2026
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Slika 5: skladiS¢enje z zlaganjem s pomocjo
podstavka za transport kolesnih dvojic

e v e -
Slika 6:posamicno skladiS¢enje s pomocjo
podstavka posami¢ne osi

Slika 7: skladi§€enje na dvojnem tiru s pomocjo
distanénikov

10.2 Transport

— Pri transportu z vili€arji morajo biti vilice in njihove konice ustrezno zaSd&itene. Prepreciti je treba
poskodbe kolesnih dvojic in protikorozijske zaS¢&ite zaradi kotaljenja na vilicah.

— Uporaba sredstev za dvigovanje mora potekati tako, da se kolesna dvojica in protikorozijska zas¢ita ne

poskodujeta.

— Transport kolesnih dvojic med delavnicami in centri nadomestnih delov naj po moznosti poteka na
podstavkih. Kolesne dvojice je treba naloZiti in zavarovati tako, da je kolesna dvojica, njeni vgradni deli
in protikorozijska zaS¢&ita ne podkodujejo. Povezovanje s povezovalnim trakom preko osi brez za&cite

ni dovoljeno.

Primeri dovoljenega transporta

Slika 1: naprava za transport kolesnih dvojic
(dvig z oprijemom na osi)

Slika 2: naprava za transport kolesnih dvoijic,
snemljiva zascita

razlicica: 1. januar 2026
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Slika 3:naprava za transport kolesnih dvojic (dvig z
oprijemom na kolesih)

Slika 5:drzalo kolesnih dvojic za vilicarja Slika 6:drzalo kolesnih dvojic za vilicarja

Slika 7:drzalo kolesnih dvojic za viliCarja (nalozen) Slika 8:drzalo kolesnih dvojic za vili¢arja (ve€
kolesnih dvojic)

11. Drugi vgradni deli

— Odbojnike je treba skladis¢iti tako, da med vodilno in vodeno stro¢nico ne more priti voda.

— Ce transport nosilnih listnih vzmeti poteka neposredno z viliarji, morajo biti vilice in njihove konice
ustrezno zasc¢itene (gumijaste obloge), da se ne poskoduje protikorozijska za&¢ita vzmeti.

razli¢ica: 1. januar 2026 8
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dF Slovenske zeleznice Obrazec H st
vagonstevika: [ [ | [T][TTT][TT]-[]
St. zapisnika o
Skodi
Faks
Imetnik: E-posta
Opis materiala: Zap. | oiicina Ime «

2
3
4
5

* Del, ki ga je treba nadomestiti, manjka na vagonu.

Drudo: Stroski za zasedenost tira v skladu s €
go: prilogo 7, to¢ka 1.2

Naslovi: Naslovi kontaktnih oseb: Naslov za dostavo:

Morebitni pogoji za dostavo:

Tel.:
Faks:
E-posta:
Datum Podpis
Izpolni imetnik
Odgovor: Predvideni rok dostave:
Vracilo poSkodovanih delov zazeleno: [ Da O Ne Zap. st
Naslovi: Naslov za dostavo:

Morebitni pogoji za dostavo in reference:

Podpis

Datum Zig podjetja

Vse podatke vpisite s tiskanimi ¢rkami

Obrazec H Stran 1

razli¢ica: 1. januar 2026 9
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FidoF-V E Tip U-odbojnika )
: pHe 75
kt @ L:4 7y 105
105-A
B = F il o P 105-B
- 105-C
3 c 150-L .
Drug tip 2
< A » 1) Ustrezno oznaditi s krizcem
2) Navesti oznako tipa
A F -l raven
B F -l izbocen r =630
C F -l polizboéen r = 1500
D F -1V polizboéen r = 2750
E
le A o4 P B N
O £E
I_____.__ ____._______l e
% /F
], F
E > %
A E
B F Za vagone s togim okvirjem
C N — stevilo listov Da O Ne O
D vzmeti
P — neobremenjen

Prostor za morebitne roéne risbe:

Obrazec H Stran 2

razli¢ica: 1. januar 2026
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dp Slovenske zeleznice Obrazec HR «t.

Izstavljen dne

vagonstevika: [ [ | [T][TTT][TT]-[1

St. zapisnika o

skodi

Faks
Imetnik: E-posta
Opomba:

Stanje vseh kolesnih dvojic na vagonu — za neposkodovane kolesne dvojice izpolnite samo polji
»poz.« in »B«:

poz. TIM

B c monoblok | tip kolesne
izmerjeno da ne dvojice

Stevilka poskodovane kolesne dvojice

poz.: mesto vgradnje kolesne dvojice na vagonu, v skladu z obstojeCo oznako
Ce oznake ni, se Steje s poljubnega konca vagona.

Stevilo poskodovanih kolesnih dvojic:

vzrok izgradnje: vedno navesti Sifro napake za posamezno kolesno
dvoijico (v stolpcu T/M)

1.2.2 toplotna preobremenitev 1.8.1.1  netesno ohisje lezaja

1.3.2 obraba kolesa (tekalne povrSine)  1.8.1.2  izguba maziva

1.3.3 ploS¢ata mesta 1.8.3 vroc¢e ohisje (lezaja)

134 nanosi materiala 1.8.4 manganska plos¢a premaknjena ali manjka

1.3.5 luknje/luséenje 71.7 prekomerni naklad (navedite prekoracitev)

1.5.1 poskodbe na kolesu 8.1.1 iztirjenje

1.6.1 poskodbe na osi kolesne dvojice

1.7.2 neokroglo kolo ArUGO: e
Naslovi: Naslovi kontaktnih oseb: Naslov za dostavo:

Sifra prevzemne postaje:

tel.:
faks: Morebitni pogoji za dostavo:
e-posta:
Ponudbe: Prosimo, da upostevate 2. stran
Podpis
Datum Zig podjetja
Vse podatke vpiSite s tiskanimi ¢rkami Obrazec HR  Stran 1

razli¢ica: 1. januar 2026 11
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dp Slovenske Zeleznice Obrazec HR
vagonstevika: [ [ | [[J[TT[1[[[]-[]
St. zapisnika o
Skodi:
Faks:
Imetnik: E-posta:
Ponudbe: [0 3.1 Zahtevazanadomestno(e) kolesno(e) dvojico(e) v skladu z obrazcem HR
|:| 3.2 Popravilo kolesne(ih) dvojic(e)
Popravilo kolesne dvojice v odobreni delavnici
Opombe: 1. Soglasje imetnika je treba pridobiti v skladu s €lenom 19.1 AVV.
P ) 2. StroSki za zasedenost tira v skladu s prilogo 7, tocka 1.2
Izpolni imetnik

Odgovor: Sprejemamo ponudbo §t:

Zahtevane kolesne dvojice vam posljemo do: (Samo pri tocki 3.1)
Naslovi: Poskodovane kolesne dvojice posljite na spodaj navedeni naslov. (Samo pri tocki 3.1)

Naslov za dostavo:

Sifra prevzemne postaje: Morebitni .pogop za dostavo in

reference:
Naslov za radun:
. Podpis:

Datum: Zig podjetja:
Vse podatke je treba vpisati s tiskanimi ¢rkami Obrazec HR Stran 2

razli¢ica: 1. januar 2026 12
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PRILOGA 8
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRAVILNIK O UPORABI IN NADALJNJIH SPREMEMBAH SPLOSNE
POGODBE AVV

Uvod
Prvi del te priloge vsebuje dolocila o Uradu AVV.

V drugem delu je opisano, kako so organizirana zdruzZenja, ki so udelezena pri izdelavi pogodbe AVV, da bi
spremljala njeno uporabo ter spodbujala njen nadaljnji razvoj.

1. Urad AVV

1. Naloge Urada AVV v skladu z 2. do 4. Clenom AVV so predane skrbniku. Skrbnik je lahko fizi€na ali pravna
oseba. Urad AVV ima sedez v Bruslju.

Skrbnik mora v enaki meri upostevati interese imetnikov vagonov in ZPP-jev ter ostati nevtralen v
morebitnih interesnih konfliktih med imetniki vagonov in ZPP-ji.

2. Zdruzeni komite bo predlagal skrbnika za dobo treh let vsaj tri mesece pred iztekom njegovega mandata
(glej Il. tocko). Imenovan bo v primeru, da v roku enega meseca po predlozitvi predloga temu ne
nasprotuje ve€ kot polovica pogodbenih strank. Trajanje mandata skrbnika je mogoc¢e podalj3ati.

Ce Zdruzeni komite najpozneje tri mesece pred iztekom mandata skrbnika ne predlaga nikogar, lahko
skrbnika predlaga katera od pogodbenih strank, ¢e dobi pisno podporo najmanj petdesetih drugih
pogodbenih strank. TakSen predlog je sprejet, e mu v roku treh mesecev po njegovi predlozitvi ne
nasprotuje veé kot polovica pogodbenih strank. Ce skrbnika predlaga ve& pogodbenih strank, je sprejet
tisti predlog, ki je prejel najmanj ugovorov. Glasovanje o tem predlogu poteka v skladu s postopki, ki so
opisani v tockah 8 in 9, razen za krajSe obdobje glasovanja.

3. Zdruzeni komite ali ve€ kot polovica pogodbenih strank lahko predlaga pred€asno razreSitev skrbnika, e
za to obstajajo utemeljeni razlogi. RazreSitev je veljavna, e ji v roku enega meseca po predloZitvi
predloga pogodbenim strankam ne nasprotuje ve¢ kot polovica pogodbenih strank. Postopek poteka v
skladu z 2. to¢ko, pri €emer funkcijo zatasno razreSenega skrbnika prevzameta oba predsednika
zdruZenega komiteja.

Razlog za odstavitev je Se zlasti utemeljen, kadar skrbnik kr8i svojo dolZnost do nevtralnosti ali konstantno
ne izpolnjuje svojih administrativnih obveznosti v skladu z AVV in to prilogo.

razli¢ica: 1. januar 2026 1
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4. Skrbnik je odgovoren za delovanje urada AVV. Z namenom izmenjave informacij in komunikacije med
uradom AVV in pogodbenimi strankami mora urediti, vzdrZzevati in razvijati spletno stran AVV.

5. Urad AVV

— skrbi za prevajanje AVV (vkljuéno s prilogami) ter morebitnih predlogov za njene spremembe v vse ftri
jezike.

— na svoji spletni strani objavi pogodbo AVV ter morebitne predloge za njene spremembe,
— na svoji spletni strani objavi seznam pogodbenih strank.

Seznam pogodbenih strank je razClenjen tako, kot je opisano v nadaljevanju; temelji na podatkih, ki jih
priskrbijo pogodbene stranke:

- 1.del: (ZPP-ji): Pogodbene stranke, ki so ZPP-ji, ne pa tudi imetniki vagonov, s $tevilom
prevozenih tonskih kilometrov v zadnjem objavljenem poslovnem letu;

- 2. del: (Imetniki): Pogodbene stranke, ki so imetniki tovornih vagonov, ne pa tudi ZPP-ji, s
Stevilom tovornih vagonov, katerih imetniki so in jih lahko uporabljajo druge pogodbene
stranke in so vpisani v bazi podatkov o vagonih AVV (glej spodaj, tocko 6); v ta del sodijo tudi

imetniki, ki so pravno samostojni vecinski udelezenci ZPP-jev — e je njihov poglavitni poslovni
namen trzenje vagonov tretjim osebam (npr. z oddajanjem v najem);

- 3.del: (ZPP-ji in imetniki): Pogodbene stranke, ki so tako ZPP-ji kot tudi imetniki tovornih
vagonov, s Stevilom tovornih vagonov, katerih imetniki so in jih lahko uporabljajo druge
pogodbene stranke in so vpisani v bazi podatkov o vagonih AVV. V ta del sodijo tudi imetniki,
ki sami sicer niso ZPP-ji, temve& pravno samostojni vedinski udelezenci ZPP-jev — &e je njihov
poglavitni poslovni namen zagotavljanje vagonov za te ZPP-je.

6. Pogodbene stranke Uradu AVV skupaj s pristopno izjavo posredujejo in nato redno posodabljajo vse
informacije, ki so potrebne za upravljanje s pogodbo in za medsebojno komunikacijo med pogodbenimi
strankami, kot tudi za komunikacijo med pogodbenimi strankami in Uradom AVV, vkljuéno, a ne omejeno
zgolj na kontaktne podatke, kot so postni naslovi, telefonske Stevilke in Stevilke faksov, elektronski naslovi
in kontaktne osebe. Ti kontaktni podatki bodo objavljeni na spletni strani AVV v bazi podatkov, ki je
omenjena v prilogi 1 te pogodbe.

Pogodbene stranke Uradu AVV skupaj s pristopno izjavo posredujejo in nato redno posodabljajo tudi
Stevilke vseh tovornih vagonov, katerih imetnik so in ki jih lahko uporabljajo druge pogodbene stranke.
Temu je na spletni strani AVV namenjena elektronska baza podatkov (baza podatkov o vagonih AVV).
Baza podatkov AVV naj bi omogoc€ala identifikacijo imetnika na podlagi Stevilke vagona, &e je ta imetnik
vagona pogodbena stranka AVV.

Vsaka pogodbena stranka ima preko spletne strani AVV Urada AVV neposreden dostop do svojih
podatkov, z namenom nalaganja ali spreminjanja kontaktnih podatkov ali Stevilk vagonov. Urad AVV mora
zagotoviti, da je dostop do podatkov primerno zavarovan, da so podatki varno shranjeni in zas&iteni pred
vsako neupravi¢eno uporabo.

razli¢ica: 1. januar 2026 2
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10.

1.

12,

Vsaka pogodbena stranka sama prevzema odgovornost za to, da so kontaktni podatki in Stevilke vagonov,
ki jih je posredovala Uradu AVV, pravilni; skrbeti mora tudi za vse naknadno potrebne posodobitve teh
podatkov.

Pogodbene stranke lahko predloge za spremembe predlozijo Uradu AVV. Tudi zdruzZenja, ki so zastopana
v Zdruzenem komiteju, lahko nanj naslovijo svoja priporoc€ila za spremembe ali dopolnitve AVV, ki jih le-
ta lahko soglasno sprejme kot predloge za spremembe in jih posreduje Uradu AVV.

Vsak tovrstni predlog potrebuje podporo vsaj 25-ih pogodbenih strank ali soglasno privolitev Zdruzenega
komiteja. Predloge je treba predloziti v enem od treh jezikov, v katerih je napisana pogodba, in jih je treba
utemeljiti z navedbo zadevnega Clena oziroma zadevne priloge. Urad AVV preveri, ali so predlogi popolni;
nepopolne predloge zavrne.

Urad AVV objavi na spletni strani AVV predloge sprememb v treh jezikih, v katerih je napisana pogodba,
in 0 objavi preko elektronske poste obvesti vse pogodbene stranke.

Pogodbene stranke, ki se s predlagano spremembo ne strinjajo, morajo to v roku dveh mesecev po
poslanem elektronskem sporoCilu o objavi predloga sprememb po posti, faksu ali elektronski posti
sporociti Uradu AVV. Ce pogodbena stranka v tem roku ne predlozi ugovora, pomeni, da se s predlogom
strinja.

Predlogi so sprejeti, ¢e jim nobena od pogodbenih strank v danem roku ni nasprotovala, ali ¢e se z njimi
strinja vsaj tri Cetrtine pripadajoCih pogodbenih strank iz vsakega dela 5. to¢ke, ki hkrati predstavljajo
najmanj tri Cetrtine tonskih kilometrov oziroma tovornih vagonov, ki so zajeti v konkretnem delu.

Sprejete spremembe AVV se objavijo na spletni strani AVV, v roku enega tedna potem, ko so bile sprejete,
pa Urad AVV po elektronski posti o tem obvesti vse pogodbene stranke.

Sprejete spremembe zacnejo veljati na dan, ki je naveden v predlogu; &e datum ni naveden, za¢nejo
veljati 1. januarja naslednjega koledarskega leta.

Spremembe, ki niso bile soglasno sprejete, ne za¢nejo veljati prej kot prvi dan meseca, ki sledi obdobju
Sestih mesecev po njihovem sprejetju.

Spremembe in dopolnitve zaénejo veljati tudi za pogodbene stranke, ki se z njimi niso strinjale, v kolikor
le-te v skladu s 3. €lenom AVV ne odpovejo svoje udelezbe pri pogodbi.

Urad AVV objavi na spletni strani, omenjeni v 5. tocki, tudi podatek, da predlog ni bil sprejet, in o tem po
elektronski posti obvesti pogodbene stranke.

Stroske, ki so potrebni za upravljanje Urada AVV krijejo pogodbene stranke.

Najpozneje Stiri mesece pred koncem vsakega leta izdela Urad AVV letni proracun, ki ga izroCi v potrditev
revizorjiem AVV (glej 13. to¢ko). Urad AVV ima na zaletku koledarskega leta od pogodbenih strank
pravico zahtevati predplacilo za kritje stroSkov urada AVV za tekoCe leto, v skladu s potrjenim
proratunom. Revizorja AVV lahko med letom potrdita dodatni prora¢un, &e predpladila ne pokrijejo
dejansko nastalih stroSkov ali e so potrebna dodatna sredstva za izredne izdatke, ki so v interesu AVV
in pogodbenih strank, v kar je predhodno privolil zdruZzeni komite.

75 % stroSkov iz 1. odstavka se enakomerno razdeli med pogodbene stranke, 25 % stroSkov pa se razdeli
variabilno, v odvisnosti od Stevila vagonov, ki so evidentirani v bazi podatkov AVV.

razli¢ica: 1. januar 2026
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13.

Letni obracun Urada AVV roku treh mesecev po preteku vsakega koledarskega leta preverita dva
revizorja AVV. Rezultat se objavi na spletni strani AVV.

Zdruzeni komite predlaga revizorje AVV za dobo do treh let. Revizorji so imenovani, ¢e temu v postopku
v skladu z 2. to¢ko 1. odstavka ne nasprotuje ve¢ kot polovica pogodbenih strank. Trajanje mandata
revizorjev je mogoCe podaljsati.

Ustrezno veljata 2. odstavek 2. tocke in 3. tocka.

Zdruzeni komite

UIP, UIC in ERFA se skupaj posvecajo uporabi, Sirjenju in nadaljnjim spremembam AVV. V ta namen
ustanavljajo Zdruzeni komite, ki ga sestavljajo predstavniki vseh treh zdruzenj: po pet €lanov iz UIP in
UIC ter dva ¢lana iz ERFE.

Zdruzenemu komiteju v trilethem mandatu skupaj predsedujeta dva predsednika, izbrana iz skupine
¢lanov. Eden od obeh predstavnikov mora biti predstavnik UIP, drugi pa predstavnik UIC/ERFE.

Zdruzeni komite se sestane po potrebi, vendar najmanj enkrat na leto.

Zdruzeni komite ohranja stike z Uradom AVV. Njegove odlogitve se sprejemajo soglasno. Clani
zdruzenega komiteja, ki se ne morejo udeleziti sestanka, za glasovanje pooblastijo drugega ¢lana istega
zdruzenega komiteja.

Zdruzeni komite

- predlaga skrbnika, ki prevzame naloge Urada AVV, ter po potrebi predlaga njegovo takojsnjo
odstavitev. Enako velja za oba revizorja;

- sprejema priporocila za spremembe in dopolnitve AVV;

- preverja vsa vprasanja v zvezi z AVV, ki imajo skupni interes, ter po potrebi ustanavlja skupine »ad-
hoc«;

- odloda o pro$njah za sprejem novih zdruZzenj, ki zastopajo ZPP-je ali imetnike vagonov, ter s tem
povezanih spremembah 1. in 2. toCke. TakSne odloCitve mora Urad AVV sporociti pogodbenim
strankam.

ZdruZenija, ki so povezana v zdruZeni komite, skusajo zagotoviti, da njihovi ¢lani, ki so udeleZeni pri AVV,
predloge za spremembo AVV naslovijo na zdruzeni komite najprej preko svojega zdruzenja, kjer se o
predlogih posvetujejo, jih formulirajo in se o njih odlo¢ajo ter s tem skus$ajo pridobiti vecino.

Zdruzenja naslovijo na zdruzeni komite tudi svoje lastne predloge sprememb.

razli¢ica: 1. januar 2026
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PRILOGA 9
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

TEHNICNI POGOJI ZA IZMENJAVO TOVORNIH VAGONOV MED
ZELEZNISKIMI PODJETJI
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1 Priloga 9

PRILOGA 9
Kk
Splosni pogodbi za uporabo tovornih vagonov (AVV)

Pomanjkljivosti in poskodbe na tovornih
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Uvod

Ta dokument nadomesc&a prejSnjo razliCico priloge 9 AVV: »Tehni€ni pogoji za izmenjavo tovornih vagonov

med ZelezniSkimi podjetji«. Ta nova razli¢ica priloge 9 je rezultat posodobitve Zelezniske zakonodaje v letu

2024. V okviru te posodobitve so bile odstranjene vse vsebine, ki se nanasajo na upravljanje kakovosti (npr.
vsebine, zajete v okviru sporazuma ATTI).

V nemski razli€ici je izraz »Fehlerkatalog« (slo. Katalog napak) nadomesc¢en z izrazom »Katalog der Mangel
und Schaden« (slo. Katalog pomanjkljivosti in poskodb).

Navpi¢na Crta na robu angleske in nemske razli€¢ice oznacuje spremenjene dolocbe, ki za¢nejo veljati z
datumom, navedenim na dnu strani: 1. januar 2026. Strani, ki so bile s to novo izdajo spremenjene ali na
novo dodane, imajo na dnu strani datum 1. januar 2026.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026



3 Priloga 9

Kazalo vsebine

1 Namen in podrogje UPOrabe ... et e e e e e s e e e e e e e e e e e nnnreeeeeeeeas 5
2 Katalog pomanjkljivosti in POSKOAD ..o 6

Dodatek 1. 2.1 Predstavitev kataloga 6
Dodatek 2. 2.2 Opombe k katalogu pomanijkljivosti in poSkodb 6

Dodatek 1 — Katalog pomanjKljivosti in POSKOAD ...........eoiiiiiiiiiiiiiei e o 7
Dodatek 2 — Definicije razredoVv NAPaK.........cc.uuiiiiiie et e e e e e e e e e e e eeeaaeaaaans .60
Dodatek 3 — - 0StaNE PrOStO ~.. ..o e 61
Dodatek 4 — Preverjanje koles s kombiniranim merilom™ ... .62
Dodatek 5 — Katalog Kontrol po dodatku 1 ...........oeeieiiiiiiiiiiiiiiieeieeeeeeeeee et eeeeeeeeeeeeeesssssssesssssssssssssssssssessnnsnsnnes 66
Dodatek B — - OStANE PrOSTO —...c.et it e 86
Dodatek 7 — - OStANE PrOSTO —.. .. etiei e 87
Dodatek 8 — Obravnavanje VagOmnOV ..........c..cioiiiiiie ittt ettt e e e et e e e s et e e e s aabe e e e s anbreeeeannes 88
Dodatek 9 — Kontrolni seznam za kontrolo tekalne spoSObNOSti............cuviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeeeeeeeeeeeeee e 93
Dodatek 10 — - 0STANE PrOSIO ... v i e 101
Dodatek 11 — Obrazci I, K, M, R10iN U — SPIOSNO ..c.cooiieeeee e e e e e 103
[DoTe F= 1 (=T Qi Bl D To] - V4 | o PSPPSR 109

razlicica: 1. januar 2026



11

1.2

1.3

14

1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

5 Priloga 9

Namen in podro¢je uporabe

Ta priloga enotno opredeljuje in Sifrira pomanjkljivosti in poSkodbe na nalozenih in praznih tovornih
vagonih ter nadaljnje ukrepe, ki jih je treba sprejeti za spodbujanje u€inkovitosti ZelezniSkega prometa.

ZPP AVV to prilogo uporabi, kadar na vagonih ugotovi odstopanja od tehniéne brezhibnosti vagona
(pomanjkljivosti in poSkodbe).

Sifre in nadaljnji ukrepi veljajo za vse tehniéne preglede, ki jih izvaja ZPP, tj. za tehniéne preglede ob
odhodu vlaka, preglede po alarmnih obvestilih infrastrukture ali ob posebnih dogodkih.

S pomocjo Sifer si pogodbenice AVV izmenjujejo informacije o tehni€nem stanju tovornih vagonov ali
njihovega tovora. Natancneje gre za izmenjavo informacij med ZPP-ji in imetniki vagonov ter med
ZPP-ji, ki sodelujejo v transportni verigi.

ZPP v okviru svojega sistema varnega upravljanja sam dolod&i postopke za izvajanje tehniénih
pregledov, vkljuéno z zahtevami za osebje, ki te tehni¢ne preglede izvaja.

V tej prilogi izraz »pomanjkljivosti in posSkodbe« oznacuje vse vrste odstopanja od tehni¢ne
brezhibnosti vagona. Izraz »pomanjkljivosti in poSkodbe« obsega:

- obrabo,

- poSkodbe, povzroCene med obratovanjem,

- druge poSkodbe, ki predstavljajo odstopanje od tehni¢ne brezhibnosti vagona.

ZPP v okviru svojega sistema varnega upravljanja uredi navodila glede izvedbe tehniénega pregleda.
Sistem upravljanja kakovosti ZPP doloé&i lo&eno, npr. v okviru ATTI.

V podrocje uporabe te priloge ne sodijo naslednje vsebine:

- postopki ZPP-ja za izvajanje tehniénih pregledov vozil; ZPP te postopke opredeli v svojem
sistemu varnega upravljanja;

- zahteve ZPP-ja glede usposobljenosti svojega osebja; dolodbe v zvezi s tem so urejene v
njegovem sistemu varnega upravljanja;

- postopki za upravljanje kakovosti pri izmenjavi vlakov na zaupanje med ZPP-ji; ti postopki se med
posameznimi ZPP-ji uredijo s pogodbami, npr. ATTI.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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2 Katalog pomanjkljivosti in poSkodb
21 Predstavitev kataloga

Dodatek 1 je izdelan iz petih stolpcev:

1) oznaka dela vagona, ki ga je treba tehniCno pregledati (konstrukcijski deli) ali smernice
nakladanja,

2) Sifra nepravilnosti,
3) pomanijkljivosti in poskodbe, po potrebi z navedbo kriterijev in napotkov za odkrivanje.

Kriteriji so oznaceni s »-.«,

napotki so oznaceni s »e«.

Napotki, oznaceni s »e«, nakazujejo moznosti prepoznavanja pripadajo¢e pomanjkljivosti, ne da
bi sami zahtevali navedeni ukrep,

4) potrebni nadaljnji ukrepi,

5) razred napak.

2.2 Opombe h katalogu pomanjkljivosti in poskodb

2.2.1  Vse navedene mere (vrednosti) se merijo le v primeru suma. Element je treba ob sumu na poskodbo
ali pomanijkljivost aktivirati (preizkus delovanja) ali premakniti (preizkus s premikom).

2.2.2 Pri Sifrah nepravilnosti, ki se zacnejo s 7.x.x, so v stolpcu (3) v oklepaju navedene povezave na
ustrezne Sifre v prvem zvezku Smernic za nakladanje.

2.2.3 Osebje ZPP pomanjkljivosti in poskodbe na tovornih vagonih oznaé&i v skladu z dodatkom 11 k prilogi
9 in po potrebi dodatno z obstojnim pisalom ali kredo. Osebje ZPP v zapisnik o poskodbah vagona
(priloga 4 AVV) vnese Sifro (ali Sifre) nepravilnosti, ki je opredeljena v stolpcu (2) kataloga
pomanijkljivosti in podkodb v dodatku 1 k prilogi 9.

2.24 Ta priloga ni popolni seznam vseh moznih pomanjkljivosti in posSkodb. Pri pomanjkljivostih in
poskodbah, ki v katalogu niso navedene, vendar lahko ogrozijo varnost obratovanja ali uporabnost
vagona, osebje ZPP odlogi, katere ukrepe je potrebno sprejeti. Dokumentiranje teh pomanjkljivosti in
poskodb se izvede z uporabo nadrejene Sifre, ki v danem primeru ustreza posamezni
komponenti/delu/vidiku, in se uvrs€a vsaj na drugo raven klasifikacije.

2.2.,5 lzraz »izloCitev« pomeni, da vagon ne sme nadaljevati poti, e ima pomanijkljivost ali poSkodbo, ki
lahko vpliva na varnost obratovanja/prometa. Glede na nadaljnje ukrepanje se razlikujejo Stirje razredi
izloCitve vagona:

IzIoditi (A): obnovitev tekalne sposobnosti v skladu s prilogo 10 AVV

IzIoditi (B): poslati vagon na popravilo tovora

IzIogiti (C): pridobiti navodila imetnika vagona glede nadaljnjega ukrepanja

Izlogiti (D): postopati v skladu s pravilnikom RID, izvesti nujne ukrepe pri nevarnih snoveh

2.2.6 Po »izlogitvi« vagon do ponovne sprostitve v obratovanje ostane pod nadzorom ZPP uporabnika, ki je
pomanijkljivost ali poskodbo zaznal.

2.2.7 Pomanjkljivosti in poSkodbe, ugotovljene med obratovanjem (mere dolzine, globine ali Sirine), se
merijo v milimetrih (mm). Vrednosti > 0 mm in < 1 mm se ugotovijo, vendar se ne merijo.

2.2.8 Vagon prazen / naloZen: Sifre nepravilnosti v skladu z dodatkom 1 veljajo tako za naloZene kot tudi
prazne tovorne vagone. Stanje tovora ali njegove zavarovanosti lahko vpliva na tekalno sposobnost
vagona. V teh primerih ZPP poskrbi za popravilo ali zavarovanje tovora oziroma za razkladanje
vagona.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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Katalog pomanjkljivosti in poskodb

Kazalo vsebine

1 - Tekalni sestav

2 - Vzmetenje

3 - Zavore

4 - Spodnji okvir in podstavni vozi¢ek
5 - Vleéne in odbojne naprave

6 - Grod vagona

6.1— Grod vagona splo$no

6.2— Zaprti vagoni

6.3— Odprti vagoni

6.4— Vagoni ploS¢niki

6.5— Vagoni cisterne

6.6— Vagoni s posebnimi napravami

6.7— Vagoni kombiniranega prometa — deli za pritrjevanje intermodalnih nakladalnih enot
6.8— Vagoni z razli¢nimi tehni¢nimi komponentami

7 - Nakladi in intermodalne nakladalne enote

7.1 — SploSno o nakladanju

7.2 — Sredstva za zavarovanje naklada

7.3 — Vrsta naklada in njegovo zavarovanje

7.4 — Posebni nakladi

7.5 — Intermodalne nakladne enote, specifi¢ni deli, zlasti za vodoravno in navpi¢no pretovarjanje
7.6 — Rezervoarji intermodalnih nakladalnih enot

7.7 — NaloZenost intermodalnih nakladalnih enot

7.8 — Oznacevanje in kodiranje v kombiniranem prometu

8 - Posebni dogodki

8.1— Nepravilnosti pri voznji
8.2— Drugi dogodki

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Dodatek 1

Sestavni deli

Sifra

Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja

Ukrepi

Razred
napak

Tekalni sestav

Navleceni
kolesni obroci

-

Debelina, manjSa od:

— 35 mm pri vagonih za hitrosti 120 km/h
(z oznako SS ali *x),

— 30 mm pri ostalih vagonih";

Kolesni obrog:
—  prelomljen,
—  zvzdolzno ali pre€no razpoko;

Rahel kolesni obroc:

— neujemanje kontrolnih oznak ali

— nedisti zvok ali

— rahel vzmetni varovalni prstan,

— izhajanje rje med kolesnim obro¢em in platiSéem na vec kot
1/3 obsega;

Kontrolne oznake:
— manjkajo,
— so slabo razpoznavne;

Kolesni obro¢ stransko premaknjen:
— vzmetni varovalni prstan rahel ali vidno deformiran;

Vzmetni varovalni prstan:
— razpoke,

—  zlomljen,

—  manjka;

Izlogiti™

Izlogiti™

Izlogiti™

Izlogiti™

IzIogiti®

[zIogiti®™

" VKkljuéno z vagoni, ki smejo voziti 120 km/h samo prazni

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2006
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Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ii;rae:
1.2
Monoblok . . . - . S
Brazda za oznacevanje najmanjSe debeline ni ve€ razpoznavna A
1.2.1 . > [zIogiti 4
preko svojega skupnega obsega?
1.2.2 Toplotna preobremenitev z zavorami: Postopati v
skladu s
e ocCitna sveze izgorela barva 25 mm ali ve€ na prehodu tocko 4
kolesnega venca (barva je razpokana in se lusci ali sledi dodatka 8
oksidacije)
" . I.-’”'-
&
e nataljeni zavornjaki
e poskodba tekalne povrsine z nanosi materiala (glej tudi Sifro
1.3.4)
razpoka / zlom (glej tudi Sifro 1.3.6.5)
e neenakomerno modrikast videz kolesnega venca zaradi
pregretja
1.2.21 |- priobdrzanih tolerancah notranjega razmika za kolesa, ki K+R1 4
NISO oznacena kot toplotno mo¢no obremenljiva (zavoro
izkljugiti)
1.22.2 |- prineobdrzanih tolerancah notranjega razmika za kolesa, ki IzIoGiti™) 5
NISO oznacéena kot toplotno moéno obremenljiva
1.2.23 |- Kkolesa, ki so oznac¢ena kot toplotno moc¢no obremenljiva M 3
1239 Potrditev suma toplotne preobremenitve (alarm za zavoro — Postopati v
- vagoni z zavornjaki) s strani ZPP-ja pri transportu (glej Sifro 1.2.2) skladu s
tocko 4
dodatka 8

2 Ce sta na enem kolesu izjemoma dve brazdi, oznaguje minimalno debelino zunanja brazda.

3  Toplotna preobremenitev: ugotovljeno s pomogjo merilnih naprav (sistem detektorjev za zaznavanje aktiviranih zavor)— ugotovljeno
pri posebnem pregledu, ne v okviru tehni¢nega pregleda.

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026 1.1.2016
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Dodatek 1

Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi izi)raelf
Kolesni obro¢ | 1.3
ali deli 5. .
monobloka 1.3.1 Sirina
1.3.1.1 Sirina B > 139 mm in <140 mm M
1.3.1.2 | Sirina B> 140 mm, <133 mm IzIogiti®)
e obstoj navaljenega materiala »S«
B B
i 5
-
1.3.2 Mestoma vdolbena tekalna povrsina, neenakomerna tekalna IzIogiti®) 4
povrsina ali neenakomerno velika izvaljanja
1.3.3 Ravna mesta:
1.3.31 |- kolo @ > 840 mm, ravna mesta, dalj$a > 60 mm Izlogiti® 4
1.3.3.2 |- kolo @: 630 mm < d < 840 mm, ravna mesta, dalj$a > 40 mm Izlogiti® 4
1.3.3.3 |- kolo @ <630 mm, ravna mesta, dalj$a > 35 mm Izlogiti® 4
1.34 Nanosi materiala:
1.34.1 |- kolo @ > 840 mm in nanosi materiala, dalj$i od 60 mm ali > 1 Izlogiti™ 4
mm visoki
1.34.2 —  kolo @ > 840 mm in nanosi materiala, M + R1 3
dolgi > 10 mm < 60 mm in < 1 mm visoki (zavoro
izkljugiti)
1.3.43 |- kolo @: 630 mm < d < 840 in nanosi materiala > 40 mm dolgi Izlogiti® 4
ali >1 mm visoki
1.3.44 |- kolo @: 630 mm < d < 840 in nanosi materiala, dolgi > 10 mm M + R1 3
<40 mm in < 1 mm visoki (zavoro
izkljugiti)
1345 |- kolo @ <630 mm in nanosi materiala, dolgi > 35 mm ali > 1 IzIogiti™) 4
mm visoki
1.3.46 |- kolo @ <630 mm in nanosi materiala, dolgi > 10 mm < 35 mm M + R1 3
in <1 mm visoki (zavoro
izkljuciti)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2016



12 Dodatek 1
. & - . . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
1.3.5 Luknje, drobljenje ali luS€enje materiala na tekalni povrsini:
1.3.5.1 | = kolo g > 840 mm, dolZina > 60 mm Izlogiti® 4
1352 | - kolo g: 630 mm < d < 840 mm, dolZina > 40 mm IzIogiti™
1.3.53 | - kolo @ <630 mm, dolZina > 35 mm Izlogiti®
1.3.6 Napoke in zareze
1.3.6.1 | Napoke na prehodu tekalna povrsina/Gelna ploskev IzIogiti™) 5
1.3.6.2 | Zareze z ostrim predmetom na Celni povr8ini in na spodniji strani K 4
kolesnega venca ali kolesnega obro¢a (napetostni rob),
povzroCene z orodjem, s tirnimi zavorami ali vpenjalnimi Celjustmi
— izvzeta je oznaka proizvajalca
Razpoke na povrSini — posamezne razpoke
1.3.6.3 |e brez znakov toplotne preobremenitve K+R1 4
(zavoro
izkljugiti)
1.3.6.4 |e  zznakitoplotne preobremenitve IzIogiti® 5
1.3.6.5 | Poskodba kolesnega venca ali telesa kolesa: IzIogiti®) 5
- razpokan/o
- Zzlomljen/o
1.3.7 Celne ploskve, onesnazene s premaznim sredstvom oljem ali [zIogiti™ 5
mastnimi snovmi, izvzete so:
—  kontrolne oznake (Stiri barvne ¢rte, ki so razporejene na 90°)
— ostanki sredstva tirne zavore za zmanj$anje hrupa
(modifikatorji trenja)
1.3.8 Nastanek brazd, vdolbin, vbocenost tekalne povrsine')
na tekalni povrSini kolesa:
1.3.8.1 |- brazde (z ostrimi robovi), globina < 1 mm K+ R1 4
(zavoro
izkljugiti)
1.3.8.2 |- brazde (z ostrimi robovi), globina 2 1 mm [zIoGiti®™ 5
1.3.8.3 |- nastanek brazd in vboc¢enost tekalne povrsine, Izlogiti™ 5
globina > 2 mm

4 Brazde: se pojavijo po obodu kolesa in so lahko razporejene po celotni $irini tekalne povrsine, zanje so znadilni ostrorobi prehodi.
Vdolbine: se pojavijo po obodu kolesa in so lahko razporejene po celotni Sirini tekalne povrsine, zanje je znacilna zaobljena oblika
brez ostrorobih prehodov. Vboéenost tekalne povrsine: o vbo¢enem teku govorimo, ¢e je zunanje obmocje tekalne povrsine visje
kot tekalna povrsina v ravnini tekalnega kroga.

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2026



13 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi Ir?‘aa;raelf
Sledilni 1.4
venec 1.4.1 Vigina sledilnega venca h, ve&ja od 36 mm IZIogiti™ 4
e tekalna povrSina kolesa uteCena
Vagoni z zavornjaki LL in dovoljeno hitrostjo, vecjo od 100 km/h
Visina sledilnega venca hg ve¢ od 32 mm
e tekalna povrSina kolesa ute€ena
1.4.2 Debelina sledilnega venca byg: IzIogiti™) 5
—  kolo @ > 840 mm,
bg <22 mm
—  kolo @: 760 mm < d < 840 mm,
bg <25 mm
- kolo @ <760 mm,
bg < 27,5 mm
Vagoni z zavornjaki LL ali K
—  kolo @ > 330 mm,
bg >33 mm
e obrabljen sledilni venec
1.4.3 Obraba sledilne povrsine IzIogiti® 5
-  gr<6,5mm, glej dodatek 4
e oster sledilni venec
1.4.4 Navaljan material oziroma obloga na vodilni povr$ini v razdalii IzIogiti®) 5
h > 2 mm od najvedje visine sledilnega venca, glej tudi dodatek 4
Merilni (tekalni)
krog premera
BESS T Tnm—
Kolo 1.5
1.5.1 Monoblok IzIogiti™) 5
Poskodbe kolesa ali pesta kolesa:
— razpoke,
— poskodbe, popravljene z varjenjem
1.5.2 Kolo z obro¢em IzIogiti™) 5
Poskodbe kolesa, vzmetnega varovalnega prstana, kolesnega
obroca:
— razpoke
- zlomi
— poskodbe, popravljene z varjenjem

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2021
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ?\aa;r:s
Os 1.6
1.6.1 Poskodbe osi: IzIogiti®) 5
— razpoke,
— upognjena (glej tudi Sifro 1.7.1)
— zvarjenjem popravljene poskodbe,
— ostri robovi,
— sled brusenja, globlja od 1 mm
1.6.2 Sled brusenja, globine < 1 mm, brez ostrih robov K+ R1 4
(zavoro
izkljugiti)
1.6.3 Po osi drseci del Visje 4
Dodatno preveriti Sifri 1.6.1 in 1.6.2 povezati + K,
ev. R1
(zavoro
izkljuciti); ce
ni mogoce,
izloGiti
Kolesna 1.7
dvojica
1.7.1 Ce razmik notranijih povréin E ni v naslednjih tolerancah: [zIogiti® 5
-  J>840mm
1357 mm < E <1363 mm
- <840 mm

1359 mm < E £ 1363 mm
Ce je, v vseh primerih, Emax — Emin > 2 mm:
e slediiztirjenja,
e sledi premika kolesa na osi,

e segrevanje polnega (monoblok) kolesa na veznem predelu
»l« med kolesno plosco in kolesnim vencem

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026 1.1.2016



15 Dodatek 1
. &: -~ . = . . . Razred
Sestavni deli | Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Znacilnosti, ki | 1.7.2 odlomljena razcepka na ¢epu zavornega trikota \
opozarjajo na
sum obstoja zlomljena lovilna obesa zavornega trikota (glej tudi Sifro 3.1.2)
neokroglih Ugotovljeni
koles svetlede podloZne ploséice na Gepu zavornega trikota najmanj dve
znacilnosti na
svetle¢a mesta na notranji vzmeti (bruto vzmeti) eni kolesni
(glej tudi $ifro 2.5) dvojici ali na
delih okoli
izgubliena ali razrahljana varovala proti snetju osi kolesa:
(glej tudi Sifro 2.5.5)
pri podstavnih vozi¢kih Y 25: manganske drsne plo$c¢e na
ohi§jih lezajev ali osnih vodilih manjkajo ali so vari orahljani ]
(glej tudi Sifri 1.8.4 in 4.4.2)
mestoma vdolbena tekalna povrsina, neenakomerna tekalna K 4
povrsina ali neenakomerno velika izvaljanja na kolesnem z opombo:
vencu (glej Sifro 1.3.2) »Sum obstoja
neokroglih
koles«

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2018



16 Dodatek 1
Lo &: _— - . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Osni lezaj 1.8
1.8.1 Ohisje lezaja:
1.8.1.1 | Netesno ohisje lezaja: IzIogiti™) 4
Napaka, ki omogoc¢a vdiranje vode ali prahu
— razpokano ali zlomljeno ohiSje lezaja
— &ep manjka (izguba pokrova srediS¢nega gnezda se lahko
tolerira)
—  zizjemo tipov ohisij lezajev brez pokrova
Pokrow srediffnega
gnezda
——
1.8.1.2 |lzguba maziva
e madezi masti ali olja na kolesu [zIoGiti®™ 4
nedopustno
1.8.1.3 |lzguba maziva K 4
o sledi masti ali olja na ohiSju lezaja, v obmodju tesnjenja
lezaja
1.8.1.4 | Pokrov lezaja (osni generator) mehansko poskodovan; M 3
Glej tudi Sifre 1.8.1.1,1.8.1.2in 1.8.1.3
1.8.2 Vodila osnega lezaja ne zagotavljajo veé¢ zanesljivega vodenja Izlogiti®™) 5
kolesne dvojice
e Zlomljeno vodilo lezaja
e nenormalna lega lezaja kolesne dvojice
1.8.3 Vro¢ lezaj
1.8.3.1 |- temperatura je tako visoka, da se ohisja leZaja ni mogoce [zIoGiti®™ 5
dotikati z zunanjo stranjo dlani
e sledi oksidacije
1.8.3.2% |- potrditev vrogih lezajev med prevozom s strani ZPP Izlo&iti® 5
5 Vro¢ lezaj, ugotovljeno z merilnimi napravami — ne v okviru tehni¢nega, temve¢ v okviru posebnega pregleda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2025



17 Dodatek 1
. . &: - . . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Manganske |1.8.4 Premaknjena ali manjka IzIogiti™) 4
plosce na
lezajih
kolesnih
dvojic
podstavnih
vozi¢kov Y ali
iz njih
izpeljanih
tipov
Vzmetenje 2
Listne vzmeti | 2.1
211 Listi nosilne vzmeti so v sveznju premaknjeni ve¢ kot 10 mm IzIogiti®) 4
o svetlece sledi v blizini objemke vzmetnega sveznja
2.1.2 Glavni vzmetni list zlomljen ali z vidno razpoko IzIogiti®) 5
2.1.3 Manjka del zlomljenega lista IzIogiti®) 4
214 Razpoka na enem od vmesnih listov brez manjkajocega dela na
oddaljenosti od sredine vzmeti:
2141 |- manjkot ¥ dolzine lista, Izlogiti™ 4
2142 |- vedkot Y dolzine lista M 3
a=b=L/4
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2004



18 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ii;rae:
215 Nezadostna reza oziroma odmik listne vzmeti IzIogiti(®) 5
Navpicni razmik med objemko vzmetnega svezZnja in
odgovarjajo¢im fiksnim delom groda, spodnjega okvirja ali
okvirjem podstavnega vozi¢ka je manjsi od 15 mm
e sveze sledi nasedanja med objemko in fiksnimi deli
spodnjega okvirja ali okvirja podstavnega vozi¢ka,
e sveZe sledi drsanja kolesa ob spodniji okvir ali pod
vagona/grod vagona
216 Rahla objemka vzmetnega sveznja: IzIogiti®) 5
—  zlomljena ali po€ena,
— manjka zagozda ali je neucinkovita
e znaki razvezave vzmetnih listov
Skupna 2.2
dologila za
parabolicne |2.2.1 Glavni ali vmesni list
vzmeti
2211 |- je zlomljen ali z vidno razpoko [zIoGiti®™ 5
2212 |- zlomljen v sveznju [zIogiti® 5
e dva lista se dotikata na 50 % dolzine
222 Eden od listov je vzdolzno premaknjen za:
2221 |- veCkot10 mm IzIoGiti™) 4
2222 |- 10 mm ali manj K 3
e svetleCe sledi ob objemki vzmeti
svetleCe sledi
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2012



19 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi i:)rae:
2.2.3 Objemka vzmeti je poskodovana ali rahla: IzIogiti™) 5
—  zlomljena ali z razpoko;
— uSesa spodnje zagozde z razpokami,
—  zvar zgornje zagozde zlomljen ali razpokan
zvar
B-B
spodnja zgornja
Zagozda zagozda
Vijacéna vzmet | 2.3
2.31 Prelomljena IzIogiti®) 5
Zvezamed |24
vzmetenjem in
ohisjem lezaja | 5 4 4 Cep objemke vzmetnega sveZnja ni v svojem leZigéu: IZIogiti™ 5
oziroma e nenormalna lega osnega lezaja
vzmetenjem in
okvirjem 242 Vezni deli (spone, obese) premaknjeni, manjkajo, zlomljeni, IzIoGiti™) 5
izpadli
2.4.3 Sornik vzmeti premaknjen, manjka, ni zavarovan Popraviti, e 5
ni mogoce,
izloGitit
244 Obesa obrabljena ali predolga K 4
e svezi sledovi dotikanja na vzdolznem nosilcu

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2004



20 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ii;rae:
Vzmetenje |2.5
podstavnih
vozickov vrste
Y 25 in njim
podobnih
3
4
* nasprotna smer navitja

1. tara vzmet* 4. obesa blaZilnika

2. bruto vzmet* 5. varovalo dviganja

3. kapa vzmeti
251 Glavna-/tara vzmet zlomljena ali nalomljena IzIoGiti® 5
25.2 Dodatna-/bruto vzmet premaknjena ali zlomljena:
2521 |- prazenvagon K 4
2522 |- nalozen vagon Izlogiti® 5

e osnilezaj ni vodoraven
253 Stremena blazilnika manjkajo, so zlomljena ali ne u€inkujejo:

e sledovi dotikanja
2.5.3.1 — eno streme v podstavnem voziCku, K 3
2532 |- veckoteno streme v podstavnem vozi¢ku IzIogiti® 5
254 Kapa vzmeti se dotika okvirja podstavnega vozi¢ka:
2541 |- enakapa na podstavnem vozi¢ku se dotika, K 3
2542 |- veckotenakapa na podstavnem vozicku se dotika IzIogiti™ 5
255 Varovalo dviganja je zrahljano ali manjka M 3
256 Neucinkovito delovanje vzmeti: Izlogiti(®) 5

Navpicni razmik med ohisjem osnega leZaja in okvirjem

podstavnega vozitka < 8 mm

e sveze sledi nasedanja med ohi§jem osnega lezaja in

okvirjem podstavnega vozitka

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2023



21 Dodatek 1
Lo & __— - = . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Zavore 3
Mehanicni del | 3.1
3.1.1 Zavorno drogovje visi ali ima zlomljene dele Provizori¢no 4
popraviti,
Dodatno preveriti Sifre 1.6.1, 1.6.2, 1.6.3 K+R1
(zavoro
izkljugiti)
3.1.2 Lovilne oziroma varovalne obese zavornega drogovja so Provizoric
Y . rovizorié¢no
neucinkovite L 4
popraviti,
K
3.1.3 Izklju€na pipa zavore (glej tudi dodatek 10)
3.1.3.1 |- jeneuporabna IzIogiti®) 3
3.1.32 |- jevvmesnem polozZaju K+R1 3
(zavoro
izkljuciti), po
potrebi
izlogiti®
. L, . o . K+ R1
3.1.4 Menjalo zaviranja "prazno/nalozeno” oziroma menjalo 3
. . (zavoro
G-P je pokvarjeno S i
izkljuciti)
3.15 Potezna zica prelomljena, manjka K+ R1 3
(zavoro
izkljugiti)
Zavornjaki 3.2
3.2.1 Zavornjak iz sive litine: Nadomestiti, 3
¢e ni mogoce,
— manjka, K+ R1
(zavoro
- zlomljen, pretrgan, tudi &e se deli $e drzijo skupaj, izKljuciti)
— tako obrabljen, da je debelina X v obmo¢ju zavornega Cevlja
<10 mm
M

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razli¢ica: 1. januar 2026

1.1.2012
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Dodatek 1

Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ?\aa;r:s
3.2.2 Kompozitni zavornjaki
— manjkajo, \
— so radialno zlomljeni od torne povrsine do roba plo€evine
(razen na mestu razteznostne reze)
Torni material
— vidno kruSenje na ve€ kot 1/4 dolZine zavornjaka ali
kovinski vkljucki,
i Nadomestiti,
L ¢e ni mogoce,
/ / izKljuiti 3
- "l_ zavoro,
.. Nl a0y ol|Shno ) K + R1
\-duvulienu ’
— odstopa > 25 mm od nosilne plo¢evine,
— razpokan v smeri kolesnega oboda > 25 mm,
— minimalna debelina X (glej sliko 3.2.1) <10 mm
s
;}?’F ni dovoljeno - \\; /
3.23 Stransko nalegajo¢ zavornjak
e zavornjak velja kot zabru$en, takoj ko z zunanjo ploskvijo K+ R1 4
doseze zunanjo ploskev kolesnega obroca ali venca (zavoro
izkljugiti)
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
1.1. 2025

razliCica: 1. januar 2026



23 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ?\aat)r:I?
Zavore z diski* | 3.2.4
ugotovljeno pri 3.241 Brazda obrabe zavornega diska ni ve€ v celoti vidna K+ R1 3
posebnem .
(maksimalna obraba) (zavoro
pregledu, ne v ZKliuiti
okviru izkjuciti)
tehnicnega 3.2.4.2 | Nepravilna pritrditev zavornega diska na os Izlogiti® 5
pregleda
3.2.4.3 | Zavorni disk K+ R1 3
nedopustne razpoke > I/2 v skladu s skico .(Za."?F‘?
izkljugiti)
hladilna rebra —
hladilni razpoka > 1/2
cepi ni dopustna
3.2.4.4 | Razpoka po celotni $irini [zIogiti® 5
3.2.4.5 | Hladilni Eepi manjkajo, so razpokani K+ R1 3
— vec€ kot 2 sosednja Cepa .(Za.V?F‘?
L i izkljugiti)
—  skupaj ve¢ kot 6 Cepov
3.2.4.6 | Hladilna rebra so razpokana K+ R1 3
—  vet kot 4, z manj kot 3 neposkodovanimi hladilnimi kanali (zavoro
med razpokanimi rebri izkljuciti)
3.25 Zavorne obloge K+ R1 3
— manjkajo (zavoro
— zlomljene izkljuciti)
Indikator 3.26 Pomanijkljiv ali pa se kazalne naprave ne ujemajo s stanjem K+ R1 4
zavore zavore ali zaslon ni sinhroniziran s kazalno napravo (z izjemo (zavoro
prikazov ro€ne zavore) izkljugiti)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2021



24 Dodatek 1
. . & _— - . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Zracni del 3.3
3.3.1 Glavni zavorni vod
3.3.1.1 | Glavni zavorni vod je neuporaben [zIoGiti® 4
3.3.1.2 |- ostane prosto -
3.3.2 Zavorna cev:
3.3.2.1 |- poskodovana, manjka (vagoni morajo biti na obeh koncih Zamenijati 3
opremljeni z razpoloZljivimi zavornimi spojnimi cevmi)
Obesiti, po
3.3.22 |- neuporabliena zavorna cev visi (pri dveh obstojecih ceveh potrebi urediti 3
sme biti povezana le ena) cev
3.3.23 |- ostane prosto -
3.3.3 Nastavek za obesanje zavorne cevi ni uporaben M 3
3.34 Zracna zavora je izklju¢ena, vagon pa ni olistan Preveriti, 3
v primeru
poskodbe
K+R1
(zavoro
izkljugiti)
3.35 Celna pipa GZV:
3.3.5.1 |- nigibljiva, netesna, skrivljena, manjka rocaj [zIoGiti®™ 5
3.3.5.2 |- blokirna naprava manjka ali je oitno poskodovana Odpraviti + K, 4
ce ni
mogoce,
izlogiti
3.3.6 Detektor iztirjenja (DET):
3.3.6.1 |-  detektor iztirjenja (DET) je aktiviran Deaktivirati + 3
M, postopati
v skladu s
tocko 5
dodatka 8
3.36.2 |- netesnost detektorja iztirjenja (DET) IzKljugiti + M, 3
postopati v
skladu s
tocko 5
dodatka 8
3.3.6.3 |-  netesnost zraénega voda do detektorja iztirjenja (DET) Popraviti + 4
M, ée ni
mogoce,
izloGitit
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2018



25 Dodatek 1
. . &: -~ . « . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Ploc¢evinasti | 3.4
§¢itnik pred K+ R1
iskrami 3.4.1 PloCevinasti 8€itnik manjka ali je prerjavel (zavoro 4
izkljuciti)
Plo&evino
odstraniti, K
3.4.2 | Plogevinasti &citnik visi *R1(zavoro |,
izkljuciti), ¢e
ni mogoce,
vagon
izlogiti®™
3.4.3 Pri nevarnih poSiljkah, za katere so v RID predpisani ploCevinasti R1 5
8c¢itniki pred iskrami: (zavoro
izkljuciti)
Na vagonih s posami&nimi osmi:
— neodobrena S¢itna plo€evina;
e vagon s posamicnimi osmi, ki nima oznake
Roc¢na zavora | 3.5
3.5.1 Ocitno neuporabna K+ R1 3
Elektric¢ni deli | 3.6
Avtomatski |3.6.1° Napaka pri avtomatskem zavornem preizkusu (ugotovljeno in M 3
zavorni javljeno pri izvedbi zavornega preizkusa)
preizkus
® Napaka pri avtomatskem zavornem preizkusu — ne v okviru tehniénega, temve¢ v okviru posebnega pregleda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023



26 Dodatek 1
. . &: - - . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Spodnji okvir
in podstavni |4
vozicek
Celoten 4.1
spodnji okvir
4.1.1 Spodnji okvir je vodoravno ali navpi¢no deformiran IzIogiti™) 5
¢ viSina odbojnikov je izven toleranc (glej Sifro 5.1.2),
e vidne deformacije
4.1.2 Vzdolzni nosilec, €elni nosilec, obremenjen s spenjalno napravo, R
. . . N Izlogiti® 4
in pre¢ni nosilec, ki kaze:
—  prelom,
— preéno razpoko, ki sega od roba pasnice in je dalj8a od
polovice njene Sirine,
— vzdolzno razpoko > 100 mm v obmocju opornika nosilne
vzmeti,
—  vzdolzno razpoko > 150 mm na ostalih delih,
— razpoko na vidnih zvarih sestavnih delov
4.2
Vodila 4.21 Krak vodila je tako ukrivljen, da je ogroZzena varnost [zIoGiti®™ 5
kolesnih
dvojic
422 Krak vodila je zlomljen IzIoGiti™) 5
e nenormalna lega
423 Pritrditev
4231 |- zrahljana [zlogiti® 5
4.23.2 |- nekatere kovice ali vijaki so rahli, vendar je krak $e vedno M 3
trdno pritrjen
424 Razpoka
4241 |- vecjaod % vodoravnega preseka, [zIoGiti®™ 4
4242 |- enaka alimanjSa od ¥4 vodoravnega preseka, K 3
4243 |- kakrdne koli dolzine v blizini ali v smeri pritrdilnih mest Izlogiti® 5
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2008



27 Dodatek 1
. . &: - . . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Vez krakov | 4.3
vodil kolesne
dvojice 4.3.1 Vez manjka, je zlomljena, vidno deformirana ali rahla IzIogiti™) 4
Drsne ploscée |4.4
vodil kolesne
dvojice 441 Drsna plosc¢a vodil kolesne dvojice manjka
Vagon s podstavnimi vozicki:
4411 |- manjka ena drsna plo$ca na posamezni kolesni dvojici; K 3
4412 |- manjka ve¢ kot ena drsna plo§¢a na posamezni kolesni [zIogiti®™ 4
dvaijici;
Vagon brez podstavnih vozi¢kov:
4413 |- manjka ena drsna plosc¢a [zIoGiti®™ 5
Manganske |4.4.2 Premaknjena ali manjka [zIogiti® 4
plosce pri
podstavnih
vozickih Y ali
iz njih
izpeljanih tipih
Opora nosilne
vzmeti pri 4.5
vagonih s
posamiénimi
kolesnimi 451 Rahel, razpokan, zlomljen, deformiran Izlogiti® 5
dvojicami
— reza med oporo nosile vzmeti in vzdolznim nosilcem
— polovica ali ve¢ pritrdilnih elementov manjka ali pa so
Zlomljeni
Povezava 4.6
podstavnega
vozicka in 4.6.1
spodnjega
okvirja . o N . - -
4.6.1.1 | Poskodbe veznih in pritrdilnih elementov, le-ti so zlomljeni, IzIoGiti™) 5
manjkajo ali so brez ucinka
e premaknjen podstavni vozicek
4.6.1.2 | Varovanje kraljevega ¢epa, del manjka ali je neucinkovit ali IzIogiti™) 4
manjka varovalna razcepka
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023



28 Dodatek 1

Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ii;rae:
Ozemljilne |[4.6.2
vezi
4.6.21 Ena ali ve¢ ozemljilnih vezi K 3
(manjkajo, poSkodovane, rahle)
e Pritrdilne tocke za ozemljilne vezi jasno kaZejo na to, da so
ozemljilne vezi obstajale
4.6.2.2 |Vse ozemljilne vezi neuporabne Urediti, Ce ni 3
e Pritrdilne tocke za ozemljilne vezi jasno kazejo na to, da so mogoce,
ozemljilne vezi obstajale izlogiti®
Okvir 4.7
podstavnega
vozicka 4.71 Del polomljen, razpokan ali vidno deformiran IzIoGiti® 4
4.7.2 Del prelomljen Izlogiti® 5
4.7.3 Povezava na okvirju podstavnega vozicka
Vija¢ni spoji na okvirju podstavnega vozi¢ka
4.7.3.1 1 vijak iste osi manjkal/je zlomljen Nadomestiti, 3
¢e ni
mogoce, K +
R1 (zavoro
izkljugiti)
4.7.3.2 |2 vijaka iste osi manjkata/sta zlomljena IzIoGiti® 5
Boc¢ni drsnik, [ 4.8
vzmet
boénega 4.8.1 Zlomljen bocni drsnik
drsnika
4811 |- brez manjkajogih delov, K 4
48.1.2 |- zmanjkajo¢imi deli, IzIogiti® 5
482 Vzmet bo¢nega drsnika zlomljena Izlogiti™ 4
48.3 Pritrditev bo€nega drsnika nepravilna ali zrahljana K 3
Torne 4.9
povrsine
sistema 4.9.1 Namazane Izlogiti® 4
blazenja
Vagon s 4.10
sredinsko
zgibno 4101 Povezava zgornjega bo¢nega drsnika (premi¢na zglobna
izvedbo konzola)
povezave
4.10.1.1 |- zrahljana K 3
4.10.1.2 |- manjka Izlogiti™ 4
4.10.2 Torna plos¢a
4.10.2.1 |- zlomljena brez manjkajocega dela K 3
4.10.2.2 |- zlomljena z manjkajo&imi deli Izlogiti® 4
e Kkovinski stik

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1. 2026
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Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Vle€ne in 5
odbojne
naprave
Odbojniki 51
Tip odbojnika Ocitno razli¢na tipa odbojnikov na isti strani vagona K 4
51.1
e primerjava odbojnih plo3¢ 7
Visina 51.2 Vi§ina izven toleranc: IzIogiti* 5
odbojnika
— h manjsa od 940 mm (980 mm pri potniskih vagonih)
— hvecjaod 1065 mm
e Dbistvena viSinska razlika med odbojniki spetih vagonov
*i
™
Odbojna 4,
plosca
5.2.1 Manijka, zlomljena, tako deformirana, da ne opravlja svoje Izlogiti®™ 5
funkcije, zasukana pravokotna odbojna plosca
5.2.2 Pritrditev na stro€nico
5221 |- 1/3 ali vec rahlih kovic ali vijakov, 1zIogiti™) 4
5.2.22 |- manjkot 1/3 rahlih kovic ali vijakov K 3
523 Sti¢na povrsina
5.2.3.1 |- ninamazana, e sta obe odbojni ploséi kovinski Mazati, e ni 5
mogoce,
izloGiti®
5232 |- vec kot 2 izZlebljeni mesti, globlji od 3 mm, ostrorobi in dalj$i Izlogiti® 5
od 50 mm

7 Na vsak konec vagona je treba namestiti odbojnika iste kategorije z enakim sistemom vzmetenja, enako velikostjo odbojnih plo¢
ter z enakim hodom in tipom ohisja. Odbojniki, ki se razlikujejo samo po materialu odbojnih plos¢ ali po viozku na odbojni plos¢i,
veljajo za enake. Skupna dolzina obeh odbojnikov na istem koncu vagona mora biti enaka.

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2020
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi izi)rae:
524 VlozZek v odbojni plos¢i ali plo§¢a iz umetnih mas
5241 |- zlomljen(a), poen(a) preko celotnega preseka, manjka [zIogiti®™ 5
5242 |- droblienje / gnetenje > 3 mm globine in > 25 mm dolzine K 4
5243 |- pritrditev: 2 ali vec vijakov je zrahljanih / manjkajo [zIoGiti® 5
Vodena 5.3
stro€nica . . . "
GitiA)
odbojnika 5.3.1 Manjka ali je zlomljena Izloditi 5
5.3.2 Razpoka v prehodnem obmogju proti odbojni plosci [zIoGiti® 5
5.3.3 Ogrozena funkcija:
5.3.31 |- vzdolZzna razpoka, zaradi katere ni zagotovljeno vodenje [zIoGiti®™ 5
vodilne stro¢nice odbojnika
5.3.3.2 |- vec kot dve ostrorobi brazdi na obodu, globlji od 2 mm in [zIogiti®™ 5
dalj$i od 60 mm
534 Omejevalnik hoda ali varovalo vodene stro¢nice
5.3.4.1 |- manjka, ni uinkovito Izlogiti™ 5
5.34.2 |- premaknjeno K 4
Vodilna 54
strocnica
odbojnika | 5.4.1 Manjka ali je zlomljena IzIogiti®) 5
5.4.2 Razpoka na prehodu v prirobnico IzIoGiti™) 5
54.3 Ogrozena funkcija:
54.31 |- vzdolZzna razpoka, zaradi katere ni zagotovljeno vodenje [zIoGiti®™ 5
vodene stro¢nice odbojnika
5432 |- vec kot dve ostrorobi brazdi na obodu, globlji od 2 mm in [zIogiti®™ 5
dalj$i od 60 mm
544 Pritrditev vodilne stro€nice ni varna:
54.41 |- 2alivec vijakov je rahlih Pritrditi + M, 5
ce ni
e reza med osnovno plos€o odbojnika in ¢elno povrsino mogoce,
izlogiti®
5442 |- 1 vijak manjka Namestiti + 3
M, ée ni
mogoce,
izlogiti®
5443 |- 1 vijakje rahel, Pritrditi + M, 3
¢e ni
mogoce, K
Vzmeti 5.5
odbojnika in
crash elementi | 5.5.1 Z roko je mogoce vtisniti:
— en odbojnik za ve¢ kot 15 mm, IzIogiti®) 4
— oba odbojnika na enem koncu vagona

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2025
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
552 Crash elementi so delovali IzIogiti™) 5
e ocitno skrajSana dolZina odbojnika
e rumena oznaka je delno ali v celoti izginila®
e stroénica odbojnika je uni¢ena ali deformirana®
e kazalec manjka ali je deformiran®
55.3 Opozorilni premaz za crash element manjka ali ni v celoti viden Izlogiti®™ 4
Vijacna 5.6
spenjaca
5.6.1 Neuporabna
5.6.1.1 Poskodovana ali manjka del Odpraviti ali 3
uporabiti
drugo vijaéno
spenjaco + K,
ce ni
mogoce,
izlogiti®™
5.6.1.2 Ni namazana, se ne vrti Odpraviti, ¢e 3
ni mogoce, K
5.6.2 Nosilec proste spenjace poSkodovan, neuporaben ali manjkajo¢ M 3
5.6.3 ViseCa spenjaca Obesiti; Ce je 3
potrebno,
povezati viSje
Vleéni kavelj |5.7
5.7.1 Neuporaben ali v slabem stanju:
5711 |- zlomljen, razpokan (vkljuéno s koncem kavlja), Ceje 3
mogoce,
uporabiti
drugo
spenjaco + K;
¢e ni
mogoce,
izloGiti®
5712 |- zasukan K 3
5.7.2 — ostane prosto —
8 glede na vrsto odbojnika
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Ostali deli 5.8
vle€ne
naprave 5.8.1 Drugi po$kodovani deli viene naprave: Izlogiti™ 4
— dolZina spenjace ne omogoca dotikanja odbojnih plos¢,
— vlec¢ni drog je zlomljen, razpokan ali deformiran,
— matice, vijaki, zagozde zlomljeni, razpokani ali manjkajo,
— neucinkovita vzmet
e ocitno predolg, iz vodila izstopajo€ vle¢ni kavelj
58.2 Nepravilno spetje Urediti 4
Blazilnikiz |59
dolgim hodom
(npr. 5.9.1 Drsni element ni v sredini glede na spodniji okvir IzIoGiti® 5
nosilni vagoni
Za prevoz e razli¢ni razmik obeh &elnih nosilcev od groda vagona
kontejnerjev)
5.9.2 Manjka opozorilna ¢rta (¢rna diagonalna ¢rta na rumeni podlagi) Izlogiti® 4
na vagonih s €elnimi sklopi, ki se lahko pri sunkih premikajo proti
spodnjemu okvirju (odbojne naprave na drsnih vzdolznih nosilcih
itd.) z nevarnostjo prekrivanja povrsin
Avtomatska |5.10
spenjaca
5.10.19 | Nepravilno delovanje avtomatske spenjace Odpraviti, ¢e 4
(ugotovljeno in javljeno pri izvedbi postopka spenjanja) ni mogoce,
izloGiti®™
5.10.2 Poskodovana glava avtomatske spenjace M 3
5.10.3 Poskodovana naprava za razpenjanje M 3
5.10.4 Poskodovana podpora, oporni drog M 3
9  Delovanje avtomatske spenjace — ugotovljeno med posebnim pregledom, ne v okviru tehni¢nega pregleda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Grod vagona |6
Grod vagona | 6.1
splosno
Napisi na 6.1.1 Manjkajo, so necitljivi ali nepopolni:
vagonu
6.1.1.1 - Stevilka vagona'? Izlogiti® 4
6.1.1.2 —  oznaka »RIV«, »TEN« + »GE« ali oznaka odobritve [zIoGiti® 4
(»TEN« + »G1«, oznaka drzave v rastru odobritve) 19 ali
6.1.1.3 - raster izmenjave (kadar so napisane kode izmenjave 41, [zIogiti®™ 4
43, 45, 81, 83 ali 85) 4 ali oznaka odobritve (»TEN« +
»CW«, oznaka drzave v rastru odobritve) 1°)
6.1.1.4 - lastna masa'® [zIogiti®™ 4
6.1.1.5 —  pridrzalna sila vretenske ro¢ne in vretenske pritrdilne IzIogiti®) 4
zavore'?)
6.1.1.6 - mejne nakladalne mase'® [zIoGiti®™ 4
6.1.1.7 - prostornina vagonov cistern'® IzIogiti®) 4
6.1.1.8 —  kratica imetnika (VKM) in celotni naslov imetnika IzIogiti® 4
vagona'?
6.1.1.9 - dolzina vagona preko odbojnikov'®) [zIoGiti®™ 4
6.1.1.10 |-  opozorilni znak za elektri¢no napetost na vagonih s IzIogiti®) 4
stopnicami ali lestvami na viSini nad 2 m
6.1.1.11 |-  navagonu manjka oznaka za dopustne intermodalne IzIoGiti™) 4
nakladalne enote v kombiniranem prometu'®
6.1.1.12 |- ostane prosto -
6.1.1.13 |-  ostane prosto -
Revizija 6.1.2 Napis revizije:
6.1.2.1 Manjka, je nepopoln, je negitljiv'®) IzIogiti®) 4
Raster vzdrzevanja / napisi revizije (revizija, eventualno
podaljSana za 3 mesece, e je na vagonu napis »+3M«):
6.1.2.2 Rok revizije se izte€e v 15 dneh ali manj K 3
6.1.2.3 Rok revizije prete€en < 6 mesecev Postopati v
skladu s 4
tocko 1
dodatka 8
6.1.24 Rok revizije preteCen > 6 mesecev Postopati v
skladu s 4
tocko 1
dodatka 8
Grod vagona |6.1.3 Poskodovani deli groda:
6.1.3.1 —  brez preseganja nakladalnega profila K 3
6.1.3.2 — s presezenim nakladalnim profilom Izlogiti® 5

19 Ce je ta napaka samo na eni strani, obrazec K

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2025
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Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi Ir?‘aa;raelf
Stene 6.1.4
6.1.4.1 | Stenske deske manjkajo, so zlomljene, v ivereh ali razmaknjene; K 3
stenska obloga preluknjana, zlomljena

6.1.4.2 | Nevarnost navlaZzenja naklada ali izgube naklada Odpraviti + 4
K; ée ni
mogoce,
izlogiti®)

Pod 6.1.5 Poskodovan pod

6.1.5.1 |- brez nevarnosti izgube naklada K 3

6.1.5.2 |- znevarnostjo izgube naklada Odpraviti + 4
K; ée ni
mogoce,
izlogiti®)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2015
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ?\aat)r:I?
Vrata in 6.1.6
pomicéne stene
6.1.6.1 So nepopolno zaklenjena ali nezavarovana Zakleniti in/ali 5
zavarovati;
ce ni
mogoce,
privezati + K;
¢e ni mogoce
privezati,
izloGiti®
6.1.6.2 | Manjkajo ali so izpadla iz vodila Ceje 5
mogoce,
. nenormalna lega glede na njihov okvir obesiti in
dodatno
zavarovati +
K; ée ni
mogoce,
izloGiti
A——t
Izpadla drsna
H'll stena I
S
Drsna stena
Posevna lega vrat ni v liniji
glede na steno
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
1.1.2015

razliCica: 1. januar 2026
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Nezapahnjena
pomiéna stena
\
. Rocica zapaha ni Pomiéna stena
Vodilo Zobza v navpiéni legi ni v eni vrsti (liniji)
zapahovanje
vodila
L T H S
L L
- .
~_| —
- e
e T %T‘\ 4} -
H L] — A N L B
a>b ,:H
=4, -
. ;
Iztirjena vrata: Kolesa niso v vodilu
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
1.1.2015

razliCica: 1. januar 2026
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Vodila ali zapiralni deli v slabem stanju:
6.1.6.3 |- okvirji vrat, te¢aji, zapahi, zaporni kavlji, drzaji... manjkajo, so | Provizoricno 3
zlomljeni, rahli, deformirani popraviti + K;
ce ni
mogoce,
izlogiti®) ()
6.1.64 |- poslab$ana varnost ali tveganje izgube naklada Provizori¢no 5
popraviti + K;
ce ni
mogoce,
izlogiti®) (A)
Zlomljena ali deformirana vrata:
6.1.6.5 |- breztveganja preseganja nakladalnega profila ali izgube Provizori¢no 3
naklada popraviti + K;
ce ni
mogoce,
izlogiti®) (A)
6.16.6 |- s tveganjem preseganja nakladalnega profila ali izgube Provizori¢no 5
naklada popraviti + K;
¢e ni
mogoce,
izlogiti®) (A)
Stopnice, 6.1.7
drzaji, lestve,
varnostne |5 474 || estve, prehodi, vamostne ograje so v slabem stanju, niso K 4
ograje, uporabni
prehodi,
napisne table
in drugi deli
6.1.7.2 | Stopnice: o¢itno manjkajo K 4
6.1.7.3 | Stopnice: poskodovane tako, da ogrozajo varnost osebja, Izlogiti®) 4
natrgane ali nedopustno deformirane (a > 80 mm)
J a l
a
a T—i
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2015
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
6.1.7.4 | Oprijemni ro€aji manjkajo ali so tako poSkodovani, da ogrozajo Provizori¢no 4
varnost osebja, natrgani ali nedopustno deformirani (b < 60 mm) | popraviti + M;
¢e ni
mogoce,
! izlogiti®
:.
1!
—»| b le—
6.1.7.5 | Nezadostna pritrditev: Provizori¢no 4
- popraviti + M;
— napisnih tabel, &e ni
—  preklopnih tabel mogoce,
. izlogiti®™
—  okvirjev za obrazce
6.1.7.6 | Manjkajo: Provizori¢no 3
. popraviti + K;
— napisne table, &e ni
—  preklopne table mogoce,
i izlogiti®™
—  okvirji za obrazce
6.1.7.7 | Snemljivi deli vagona manjkajo, niso popolni M 3
6.1.7.8 | Snemljivi deli vagona niso zavarovani Zavarovati 4
6.1.7.9 | Nosilci sklepnega signala, privezovalni obro¢i manjkajo, niso M 3
uporabni
6.1.8
Notranja 6.1.8.1 Poskodovana notranja oprema: Provizori¢no 3
oprema'? - pritrdilne rogice popraviti,
~ vodila popraviti z
. dodatnim
— nakladalni oder zavarovanjem
—  obro¢i, kavlji, uSesa + M,
- pregradne stene ceni
mogoce,
6.1.8.2 | Naprava za povezovanje na pod (glej tudi $ifro 6.6.7), vagoni izlogiti® S
za prevoz avtomobilov, zagozde koles (glej tudi Sifro 6.6.5.2)
" Pogkodovana notranja oprema — ugotovljeno med posebnim pregledom, ne v okviru tehni¢nega pregleda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2008



39 Dodatek 1
. . & -~ - = . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Zaprti vagoni | 6.2
Prezracevalne |6.2.1 Manijkajo ali so poSkodovane:
lopute
6.21.1 —  brez nevarnosti $kod zaradi vlage ali preseganja Odpr;;/:li *K 3
nakladalnega profila, mogode,
izlogiti®
6.212 |- znevarnostjo Skod zaradi vlage ali preseganja nakladalnega Izlogiti® 5
profila
Drogovje 6.2.2 Visece, deformirano, rahlo:
loput, blokirni
drog Odpraviti + K,
6.2.21 |- brez nevarnosti preseganja nakladalnega profila; ¢e ni 3
mogoce,
6.2.2.2 |- znevarnostjo preseganja nakladalnega profila izlogiti(® (W) 5
Streha in 6.2.3 StreSna kritina ali kapna plocevina rahla z ogrozanjem varnosti ali IzIogiti®) 4
kapna tesnosti
ploc¢evina
Streha, kise [6.2.4
odpira
6.2.4.1 |- nepopolno zaprta, nezavarovana Streho 5
zapreti in Ce
je treba,
zapahniti + K;
ce ni
mogoce,
izloGitit
6.24.2 |- izvodila Vstaviti in 5
zavarovati,
¢e ni
mogoce,
izloGitit
6.2.4.3 |-  vidnifunkcionalni del manjka, je deformiran ali neucinkovit K 4

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2026
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Odprti vagoni | 6.3
Stranska 6.3.1 Poskodovano:
stena ali ¢elna
loputa
6.3.1.1 |- breztveganja izgube naklada ali preseganja nakladalnega M 3
profila,
6.3.1.2 |- s tveganjem izgube naklada, Odpraviti + K; 4
¢e ni
mogoce,
izlogiti®
6.3.1.3 |- s tveganjem preseganja nakladalnega profila Odpraviti + K; 5
¢e ni
mogoce,
izlogiti®
Funkcionalni |6.3.2 Cepi, zaporne osi, zaporni kavlji, odmicni nosilci itd. manjkajo, so
deli in zlomljeni, razpokani, neuporabni:
zapiralni deli
¢elnih loput |6.3.21 |-  brez ogrozanja varnosti Provizori¢no 3
popraviti + K;
6.3.2.2 . . . ¢éeni 5
3.2 — zogrozanjem varnosti mogode,
izloGiti® (A
Zgornja 6.3.3 Zlomljena ali upognjena:
pasnica
6.3.3.1 |- breztveganja preseganja nakladalnega profila Odpraviti + K; 3
¢e ni
mogoce,
6.3.3.2 |- s tveganjem preseganja nakladalnega profila izloGiti® (A) 5
Vagoni 6.4
ploscniki
Stranice 6.4.1
6.4.1.1 | Spuscene navzdol in nezavarovane Zavarovati, Ce 5
ni mogoce,
izlogiti®
6.4.1.2 Spus&ene navzdol, vendar skladno s Smernicami o nakladanju, Postaviti 5
Tabela 3, niso dovoljene pokonci, ¢e ni
mogoce,
izlogiti®
6.4.1.3 | Deformirane, brez tveganja izgube naklada ali preseganja M 3
nakladalnega profila
6.4.1.4 | Preluknjane ali deformirane, z nevarnostjo izgube naklada Odpraviti + K; 4
ée ni
mogoce,
izlogiti®
6.4.1.5 | Deformirane, s tveganjem preseganja profila Odpraviti + K; 5
¢e ni
mogoce,
izlogiti®
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2008
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Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Tecéaji, sorniki, | 6.4.2 Manijkajo, so neuporabni, zlomljeni:
zapiralni deli
6.4.2.1 |- brez ogrozanja varnosti ali tveganja izgube naklada, Provizori¢no 3
popraviti + K;
- - I ceni
6.4.2.2 — z ogroZzanjem varnosti ali tveganjem izgube naklada, mogode, 4
izlogiti®) )
Rocice — 6.4.3
vti€ne,
vrtljive,
drsne
6.4.3.1 Manjkajo, vendar so potrebne za zavarovanje naklada Ce ni 5
mogoce
6.4.32 |Deformi i Kladal fil odpraviti,
eformirane s preseganjem nakladalnega profila 210Giti® (A) 5
6.4.3.3 | Razpoka ali lom rocice, nosilca roCice ali varovala rocice Ce so 4
potrebne,
izlogiti(®),
sicer M
6.4.3.4 | Roci¢na veriga ni obeSena Odpraviti 4
6.4.3.5 | Varovalo roCice neucinkovito Zavarovati, 4
K; e ni
mogoce,
izloGiti®
Nakladalni 6.4.4
prag
6.4.4.1 | Zlomljen, leseno leziS¢e ali zglob neuporaben M 3
6.4.4.2 | Rahel, nezavarovan z bo¢nimi ro€icami ali nakladom Odpraviti; ¢e 4
ni mogoce,
izloGiti®
Vagoni ¢ ¢
cisterne
Sedla 6.5.1
rezervoarjev
6.5.1.1 Razpoke, vecje od V4 preseka Prazno: K 4
Polno:
6.5.1.2 | Razpoke zvarov izloGiti® 4
6.5.1.3 | Manjka manj kot 10 % vijakov ali kovic med plocevino in letvijo K 4
sedla
6.5.1.4 | Manjka ve¢ kot 10 % vijakov ali kovic med plogevino in letvijo Izlogiti® 4
sedla

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razli¢ica: 1. januar 2026

1.1.2012



42 Dodatek 1

Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi Izaa;rae:
Rezervoar 6.5.2
6.5.2.1 Netesen, mesta s pus€anjem, iztekanje vsebine Zatesniti + K; 5
e vonj za RID:
. o ) . ) . CisCenje s
¢ iztekanje ali znaki nedavnega iztekanja vsebine strani
strokovno
uspo-
sobljenega
osebja, ¢e ni
mogoce,
izlogiti®
6.5.2.2 | Ostrorobo obtol€en brez iztekanja vsebine K 4
Rok uporabe rezervoarja je potekel; naloZen s snovjo RID:
Brez oznake »L«
Rezervoar napolnjen:
6.5.2.3 |- preteten rok < 1 mesec K 4
6.524 |- preteen rok > 1 mesec IzIogiti® 5
Rezervoar prazen, neocis¢en:
6.5.2.5 |Besedilo iz RID »PREVOZ V SKLADU S TOCKO 4.3.2.4.4« JE K 4
vnesen v prevozno listino
6.5.26 |- ostane prosto -
6.5.2.7 |- ostane prosto -
6.5.2.8 | Besedilo iz RID »PREVOZ V SKLADU S TOCKO 4.3.2.4.4« NI Izlogiti®) 5
vnesen v prevozno listino
Rok uporabe rezervoarja je potekel; nalozen s snovjo RID:
Z oznako »L«
Rezervoar napolnjen:
6.5.2.9 |- preteden rok <3 meseci K 4
6.5.2.10 |- preteden rok > 3 meseci IzIogiti®) 5
Rezervoar prazen, neociS¢en
6.5.2.11 | Besedilo iz RID »PREVOZ V SKLADU S TOCKO 4.3.2.4.4« JE K 4
vnesen v prevozni listini
6.5.2.12 | Besedilo iz RID »PREVOZ V SKLADU S TOCKO 4.3.2.4.4« NI Izlogiti® 5
vnesen v prevozni listini
Oprema 6.5.3 Obloga rezervoarja, sendcila, izolacija
rezervoarja
6.5.3.1 |-  poskodovana K 4
6.5.3.2 |- rahla Izlogiti™ 5
6.5.4 — ostane prosto -

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2017




43 Dodatek 1
. . & -~ . . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Armature, 6.5.5
naprave za
polnjenje in | 6.5.5.1 Iztekanje vsebine Odpraviti, ¢e 5
praznjenje ni mogoce,
spodaj izlogiti(®)
6.5.5.2 — ostane prosto -
6.5.5.3 Poskodovani ventili ali izpustne cevi Izlogiti®) 4
Zascitna kapa mora biti tesno zaprta in ne sme manjkati (ne
velja za o€itno vidne plinske nihajne vode):
6.5.54 - blago po RID'™ Odpraviti, ¢e 4
ni mogoce,
izloGiti®)
6.5.5.5 — blago, ki ni po RID Odpraviti, Ce 3
ni mogoce, M
6.5.5.6 Slepa prirobnica manjka IzIo&iti®) 4
Pritrdilni vijaki slepe prirobnice:
6.5.5.7 - blago po RID'?), en ali ve¢ pritrdilnih vijakov manjka ali je [zIogiti® 4
rahel / so rahli
6.5.5.8 — blago, ki ni po RID, en pritrdilni vijak manjka ali je rahel Odpraviti, ¢e 3
ni mogoce, K
6.5.5.9 —  blago, ki ni po RID, ve¢ pritrdilnih vijakov manjka ali so rahli | Odpraviti, ¢e 4
ni mogoce,
izlogiti®)
Kazalec centralnega ventila ni na obeh straneh v polozZaju
zaprto:
Centralni 5
6.5.5.10 |- nalozeni vagoni, ter prazni neoci§¢eni vagoni, blago po ventil zapreti,
RID'? ¢e ni
mogoce,
izlogiti®)
6.5.5.11 —  prazni vagoni (blago, ki ni po RID) Centralni 3
ventil zapreti,
ceni
mogoce, K
6.5.5.12 | Vijak za zasilno sprozitev centralnega ventila je odvit (v posodi Izlogiti® 5
vgrajeni ventil je odprt)
6.5.5.13 | Zaporna naprava odprta Popraviti, e 5
ni mogoce,
izloGiti®)
6.5.5.14 | Vidne varnostne naprave neucinkovite Popraviti, ¢e 4
ni mogoce,
izloGiti®
2 Napotek: upostevajte oznake nevarnosti razreda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razli€ica: 1. januar 2026 1.1.2017



44 Dodatek 1
. . & -~ . « . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Armature, 6.5.6
naprave za
polnjenje in |6.5.6.1 Iztekanje naklada/plina (ne zadeva prezracevalnih naprav) Izlogiti® 5
praznjenje
zgoraj e vonj,
e iztekanje ali znaki nedavnega iztekanja vsebine
6.5.6.2 Pokrov rezervoarja ni zaprt, manjka Zapreti, Ce ni 5
mogoce,
izloGiti®
6.5.6.3 | Ostale zgornje armature niso zaprte Zapreti, €e ni 4
mogoce,
izlogiti®
6.5.7 — ostane prosto -
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1. 2006
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Lo &; __— - = . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Vagoni s 6.6
posebnimi
napravami
Vagoni s 6.6.1
pomiéno
platneno 6.6.1.1 | Platnena streha ni pravilno zaprta in zavarovana, poskodovana Zapahniti; Ce 5
streho (npr. ni mogoce,
Rils, Tams) e vidni znaki — odprti stranski zapahi izloGiti®™
e lok konca platnene strehe stoji poSevno — odprt zgornji
zapah
e lok sredine je ukrivlien — prekoracitev nakladalnega profila
e kolesa vodil - izven vodil, poSkodovana, prelomljena
e tesnilo — odstopilo ali manjka
6.6.1.2 | Ponjava Odpraviti 3
— razpoke, luknje < 30 mm
6.6.1.3 | Ponjava Izlogiti® 5
— razpoke, luknje > 30 mm
6.6.1.4 | Ponjava Odpraviti + 4
— manjka uho, je odtrgano K, e ni
mogoce,
izlogGiti®™
6.6.1.5 | Napenjalna vrv Zavarovati + 4
— je poveSena ali pretrgana in vidna od zunaj K, ¢e ni
mogoce,
izlogGiti®™
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1. 2026




46 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi izi)rae:
Vagoni s 6.6.2
teleskopsko
streho (npr. [6.6.2.1 Pokrov ni zapahnjen Zapahniti; ¢e 5
Shimms) ni mogoce,
1{ ,{( pritrditi + K;
; sicer izlogiti®™
ﬁ e——1» Pokrov
i
Q
6.6.2.2 | Zunanji pokrov ni v vodilu Izlogiti® 5
Ploséniki (s |6.6.3
podstavnimi
vozicki) za 6.6.3.1 Premic¢ni Celni deli poSkodovani K 4
prevoz cestnih
vozil (npr. 6.6.3.2 | Premicni €elni deli niso obojestransko zapahnjeni Zapahniti; ¢e 5
Saad) ni mogoce,
izloGiti®™
6.6.3.3 | Oporni podstavek, zapah podstavka, veriga ali uho verige niso Urediti; ¢e ni 4
funkcionalni mogoce,
izloGiti®™
6.6.3.4 | Zagozde koles poskodovane M 3

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2006



47 Dodatek 1
. & _— - . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
ACTS* nosilni | 6.6.4
vagoni z
vrtljivimi
okvirji 6.6.4.1 PoSkodovan vrtljivi okvir K 4
*Abroll 6.6.4.2 | Varovalo proti vrtenju ne deluje ali ni zapahnjeno Zapahniti in 5
Container zavarovati,
Transport - rotica za upravljanje ni v zavarovani in zapahnjeni legi'® ¢e ni
System mogoce,
—  rotice niso postavljene in zavarovane'®) izlogiti®
— zaskoéno zapiralo (varnostni zati€) ne varuje in drzalo ni v
zapahnjeni legi'®
6.6.4.3 | Pnevmatski nadzorni sistem varovala vrtenja je izkljucen, vagon Vkljugiti 4
pa ni olistan
6.6.4.4 | Pnevmatski nadzorni sistem varovala vrtenja se je vkljucil Kontrolirati 3
varovala proti
vrtenju, ¢e so
v redu,
izkljuciti
pnevmatski
nadzorni
sistem, K
6.6.4.5 | Naprava za preprecitev dviga kontejnerja Zavarovati, 5
¢eni
- rocica za upravljanje ni v zavarovani legi'® mogoce,
izloGiti®
6.6.4.6 | Varovalo postavljenega kontejnerja ne deluje proti premaknitvi' Izlogiti® 5
3 Upostevati je treba navodila za uporabo vrtljivih okvirjev na vagonih
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2015
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi izi)rae:
Vagoni za 6.6.5
prevoz
avtomobilov |6.6.5.1 Naprave za dviganje in spu$¢anje, prevozni mosti¢ki, prehodne K 4
plocevine poSkodovane
6.6.5.2 | Zagozde koles in opornica, ro¢ica — poskodovane M 3
6.6.5.3 | Celne lopute, prehodne plogevine niso dvignjene in zavarovane Odpraviti; ¢e 4
ni mogoce,
izlogiti®W
6.6.5.4 | Zgornji nakladalni nivo, prikazovalna naprava ni zaprta Zavarovati 4
6.6.5.5 | Zgornji nakladalni nivo ni zavarovan Zavarovati; 5
¢eni
mogoce,
izlogiti®
6.6.5.6 | Zgornji nakladalni nivo ne nalega na oporo (visi na vrveh) Odpraviti; ¢e 5
ni mogoce,
izlogiti®
6.6.5.7 | Zgornji nakladalni nivo naloZen, ni prostega profila IzIogiti® 5
6.6.5.8 Prevozni mosti€ki sredinskih kolesnih dvojic pri naloZenih vagonih | Popraviti, ¢e 5
niso prosto gibljivi ni mogoce,
. L . . izlogiti®™
¢ razdalja med kolesom vozila in prevoznim mostickom
<100 mm
Zascita in pritrditev prehodnih plocevin sredinskih kolesnih dvojic
mehansko poskodovana
e deformirana, zlomljena, razpokana, manjkajo deli
6.6.59 |- prazen vagon K 4
6.6.5.10 |- naloZen vagon Izlogiti®) 5
Vagoni z 6.6.6 Loputa ni zaprta in/ali zapahnjena:
napravami za
samodejno
razkladanje |6.6.6.1 |- prazen vagon z aksialno loputo Zapreti in 3
(npr. Ucs, zapahniti; ¢e
Uacs,Tads, ni mogoce, K
Fals, Tals ...)
6.6.6.2 |- naloZen vagon z aksialno loputo Zapreti in 4
zapahniti; ¢e
ni mogoce,
izlogiti®
6.6.6.3 |- prazen vagon s stransko loputo Zapreti in 4
zapahniti; Ce
ni mogoce,
izlogiti®
6.6.6.4 |- naloZen vagon s stransko loputo Zapreti in 4
zapahniti; ¢e
ni mogoce,
izlogiti®

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023



49 Dodatek 1
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi ?\aaf)r:I?
Vagoni z 6.6.7
napravami za
povezovanje . ) . ) ) L
na pod (npr: |6.6.7.1 | Neuporabliene naprave za povezovanje na pod niso pravilno ali Urediti, e ni 4
Snps, Roos, niso zadostno pritrjene, zvezane ali zavarovane mogoce,
Ealos) zasilno
zavarovati,
K
Vagoni s 6.6.8
hidravlicno
napravo
6.6.8.1 | Netesnost Odpraviti, ¢e 4
e Kkapljice ni mogoce,
o slediolja izlogitiW
Vagoni 6.7
kombiniranega
prometa — deli | 6.7.1 Oporni podstavek ali trn za kontejnerje deformiran, poskodovan
za pritrjevanje
intermodalnih | 6.7.1.1 |-  oporni podstavek ni v uporabi K 3
nakladalnih
enot
6.7.1.2 |- oporni podstavek je v uporabi Urediti + K, 5
¢eni
mogoce,
izloGiti®
6.7.1.3 |- trn za kontejnerje ni v uporabi K 3
6.7.1.4 |- trn za kontejnerje je v uporabi Urediti + K, 5
¢e ni
mogoce,
izloGiti®
6.7.2 | Cep zapaha sedla ni uginkovit Zapahniti, Ge 5
ni mogoce,
izloGiti®)
6.7.3 Neuporabljeni oporni podstavek ni zavarovan Prestaviti v 3
kon¢ni
polozaj in
zavarovati,
¢eni
mogoce,
provizori¢no
pritrditi + K
6.7.4 Naprava za premikanje opornega podstavka ni zavarovana Napravo za 5
oziroma obstaja moznost prekoracitve nakladalnega profila premikanje
pravilno
namestiti in
zavarovati, e
ni mogoce,
izloGiti®)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2023
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi izi)raelf
6.7.5 Gibljivi deli nepravilno names¢eni (npr. nezavarovani preklopni trni
za kontejnerje, nezavarovani ro¢aji za premikace ...):
6.7.5.1 |- brez nevarnosti prekoracitve nakladalnega profila Pravilno 3
namestiti, e
ni mogoce,
zasilno
zavarovati
6.7.5.2 |- nevarnost prekoracitve nakladalnega profila Pravilno 5
namestiti, Ce
ni mogoce,
izloGiti®
6.7.6 Crash elementi opornega podstavka so sprozeni, deformirani:
6.7.6.1 |- v uporabi Izlogiti(®) 5
6.7.6.2 |- niso v uporabi K, zapreti 4
pipo
zapornega
ventila
Vagoni z 6.8
razlicnimi
tehniénimi
komponentami
Elektricne 6.8.1 —  Splo$ni pritrdilni elementi komponent Urediti + M 3
komponente mehansko poskodovani ali rahli
6.8.2 |- Ohigjein antena M 3
mehansko poSkodovana
6.8.3 —  Kabel / vti¢ Urediti + M 3
pretrgan ali poSkodovan

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023
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. . &: -~ . « . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Nakladi in 7
intermodalne
nakladalne
enote
Splosno o 71
nakladanju
Razporeditev |7.1.1 Naklad je vidno nedopustno premaknjen: Izlogiti® 5
obremenitve
tovornih e pritrditev potrgana
vagonov e ni med zagozdami,
e nivecv sredini
71.2 Neenakomerna razporeditev obremenitve (3.3), grod ni [zIogiti(®) ), 5
vodoraven postopati po
3. tocki
e neenakomerna lega odbojnikov (3.5), dodatka 8
o neenakomerne reze nosilnih vzmeti (3.5)
Pakiranje/ 713 Paketi, svezniji, bale, skladovnice padajo narazen, so nepravilno 1zIogiti®) 4
embalaza, povezani (1.5)
zavarovanje
naklada
714 Nezadostna povezava ozkih, cilindri¢nih predmetov (1.5) Izlogiti® 4
Dovoljene 715
najvecje
dimenzije 7.1.5.1 | Nedopustno presezen nakladalni profil (4.1) Izlogiti® 5
naklada
7.1.56.2 | Presezen nakladalni profil ni ozna¢en Izlogiti® 5
e manjka obrazec U
Prostori, ki jih
je treba pustiti | 7.1.6 Neupostevanje prostega prostora Izlogiti® 5
prazne e naklad sega preko Celne strani (4.2)
Najvecje 717
nosilnosti
vagona 7.1.7.1 | PreseZene (3.2), vizualni znaki [zIoGiti(®B) ), 5
postopati v
e neenakomerna lega odbojnikov, skladu s
e reZe nosilnih vzmeti premajhne tocko 2
dodatka 8
7.1.7.2 |Presezene (3.2), ugotovljeno [zIogiti(B) A), 5
postopati v
— zaradi odstopanja podatkov o posiljki od napisanih mejnih skladu s
nakladalnih mas, tocko 2
-~z merilnimi napravami, diagnosti¢nimi napravami dodatka 8
Varovalni 7.1.8 Niso upostevani horizontalni in vertikalni minimalni razmiki (prosti Izlogiti® 5
vagoni prostori) med nakladi ali med nakladom in varovalnim vagonom
(4.3)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2021
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. . &: -~ . « . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Pokrivanje 719 Nezadostna, pomanjkljiva ali nepredpisana sredstva za pritrditev | Odpraviti; ¢e 4
vagonov, pokrival (6.1, 6.2) ni mogoce,
mreza izloGiti®
lzguba 7.1.10 Izguba naklada (razen vagonov cistern / kontejnerjev-cistern), e | Odpraviti; e 5
naklada ni omenjeno drugje (glej tudi Sifre: 6.1.4.2, 6.1.5.2, 6.1.6.4, ni mogoce,
6.1.6.6,6.3.1.2,6.4.1.4,6.4.2.2in 7.5.5.3) izlogiti®
Sredstvaza |[7.2
zavarovanje
naklada
Stene ali 7.21 Naklad, ki presega stene ali stranice vagona, ni zadovoljivo IzIogiti® 5
stranice zavarovan (5.4.1)
vagonov
7.2.2 Naklad, naslonjen na stene, stranice ali vrata, jih opazno tako 1zIogiti® 4
obremenjuje, da jih lahko poSkoduje, omejuje njihovo tehni¢no
uporabnost ali predstavlja nevarnost za promet (2.3)
Rocice 7.2.3
7.2.3.1 | Naklad ni zadovoljivo zavarovan z roc¢icami (2.5 in 5.4.1) Izlogiti® 5
7.2.3.2 | Manjkajo potrebne vezi med nasproti stoje¢imi rogicami (2.5) Izlogiti® 5
7.2.3.3 | Naklad nedopustno deformira rocice (2.5) Izlogiti(®) 5
7.2.3.4 | Na rocice se naslanja tezek naklad in tak$en, ki pri vzdolznih 1zIogiti® 4
premikih lahko poskoduje rocice (2.5)
Sredstvaza [7.24 Neustrezna (5.4.3) Izlogiti(®) 5
zavarovanje,
ki se lahko — nezadostna,
pribijajo z
zeblji — neugéinkovita,
— napacno pritrjena na pod
Sredstvaza |(7.2.5 Neprimerna (5.4.4 in 5.5.4)
zavarovanje
(neposredna
in posredna |7.2.5.1 |- iz neprimernega ali nedovoljenega materiala, Izlogiti® 5
povezava)
7252 |- nepravilna ali nezadostna pritrditev, Odpraviti; ¢e 5
ni mogoce,
izloGiti®
7253 — razrahljana Odpraviti, Ce 4
ni mogoce,
izloGiti®)

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2004
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Podloge, 7.2.6
vlozki,
podpore, . . -
sedlasti 7.2.6.1 | Neprimerno (5.5.5, 5.6.2in 5.8.1) Izlogiti(®) 5
podstavki, — poskodovano,
povezovalna — napacno izbrano,
sredstva — nezadostno,
— napacno razporejeno,
— razrahljano
7.2.6.2 | Nakladalni pripomocki in povezovalna sredstva niso odstranjeni Odpraviti 3
Ostanki 7.2.7 Razsuti ostanki tovora, ki vplivajo na varnost, niso odstranjeni Odstraniti, ce 5
naklada ni mogoce,
izloGiti(®)
Vrsta naklada | 7.3
in njegovo
zavarovanje
Splo$no 7.3.1 Naklad je nestabilen in napa¢no zavarovan (5.1) Izlogiti(®) 5
Naklad, kiga |7.3.2 Nepokrit ali nezadostno pokrit naklad (5.2.1in 5.3.2) Izlogiti® 5
lahko veter med
voznjo potegne
kvisku (npr.
lahko odpadno
zelezo, lahke
deske, doloceni
sipki tovori, itd.)
Naklad, ki lahko | 7 3.3
zaradi vibracij in
sunkov izpade
rég&;é?;ﬁ:zeni 7.3.3.1 | Nezadostna razdalja med nakladom in zgornjim robom stene Izlogiti(®) 5
ostruzki, vagona (5.2.2)
doloéeni sipki e naklad presega zgornjo pasnico
tovori, itd.)
7.3.3.2 | Nasipni stoZec je previsok (5.3.1) Izlogiti(®) 5
Zlozeni 7.34 Napaéno zlozeno (5.8) Izlogiti(®) 5
nakladi
— neenakomerno razdeljeno
—  previsoko
— nepravilno oprtano
— nezadostno zdruzeno
— nezadostna razdalja do nakladalnega profila pri nakladu, ki
lahko niha
— cilindri¢ni nakladi niso dovolj zavarovani

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID

razliCica: 1. januar 2026

1.1.2012



54 Dodatek 1
. & - . . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Naklad s 7.3.5
premalo
nalezne . .
povrsine, 7.3.51 Ni potrebnih podlog (2.2) K 3
moznost e poSkodovan pod
poskodbe
poda vagona
Koncentrirana | 7.3.5.2 | PreteZko za podlogo (3.4) IzIogiti®), 5
obremenitev . " dl postopati v
na vagonih - hapacnavrsta podioge skladu s
plosénikih —  preozka podloga to¢ko 3
. . - . dodatka 8
— veliki vzdolZni upogibi nosilca vagona
Naklad, kise |7.3.6 Nezavarovano proti prevracanju (5.7) Izlogiti(®) 5
lahko prevrne
Posevno 7.3.7 Nezadostno podprto (5.7) Izlogiti(®) 5
nalozen
naklad
Naklad, ki se |7.3.8 Nezadostno zavarovanje v smeri kotaljenja (5.6.1 in 5.6.2) Izlogiti(®) 5
lahko kotali
Naklad, ki 7.3.9
lahko drsi v
vzdolzni smeri | 7.3.9.1 | PoloZeno na neustrezno/e (5.5.1) Izlogiti(®) 4
vagona
— podloge,
— drsne lesene podloge,
— vodilo oz. drsne sani
7.3.9.2 | Nj stranskih vodil ali so nezadostna, z nevarnostjo prekoraéitve IzIogiti® 5
nakladalnega profila ali osnega pritiska (5.5)
7.3.9.3 | Ni potrebnih prostih prostorov (5.5.2) Izlogiti(®) 4
7.3.9.4 | Potrebne drsne poti niso omejene (5.5.3) Izlogiti® 4
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2021



55 Dodatek 1
. . &: -~ . « . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
Posebni 7.4
nakladi
Vozila in stroji | 7.4.1 Neustrezne zagozde in povezovalna sredstva (5.6.3) Odpraviti, ¢e 5
na kolesih ali ni mogoce,
gosenicah/ izlogiti®
verigah
Gibljivideli |7.4.2 Nepravilno pritrjeni
vozil in strojev
7421 |- Dbrez nevarnosti prekoracitve nakladalnega profila Odpraviti, Ce 3
ni mogoce,
izlogiti®
7422 |- znevarnostjo prekoraditve nakladalnega profila 1zIogiti® 5
Naklad preko 7.4.3 Nedopustno nalozeno/zavarovano (5.9) Izlogiti(®) 5
ve¢ vagonov
Intermodalne |7.5
nakladne
enote, 7.5.1 Dodatno zavarovanje z opornimi stebri je neucinkovito, manjka ali Pritrditi z 4
specifiéni deli, je poskodovano Zico, ¢e ni
zlasti za mogoce,
vodoravno in izloGiti®
havpicno |7 55 Celna vrata intermodalne nakladalne enote nepopolno zaprta ali
pretovarjanje
zavarovana
7521 |- vrata niso zaprta Zapreti in 5
zavarovati;
¢eni
mogoce,
izloGiti®)
7522 |- vrata nepravilno zavarovana (razen pri intermodalnih Odpraviti, Ce 4
nakladalnih enotah, ki so nalozene druga proti drugi), e: ni mogoce,
e zgornji zapah ni zaprt ali izloGiti®
spodnji zapah ni zaprt ali
vodoravna rocica zapah ni zaprta
7.5.2.3 |- ostane prosto
753 Poskodovan spodniji kotni okov Izlogiti(®)
754 Stranska stena, obloga stene poskodovana, nezadostno 1zIogiti®)
zavarovana, nestabilna
o tecaji, sorniki poSkodovani, zlomljeni, manjkajo
e deska v steni manjka, je zlomljena, pocena ali razklana;
stenska obloga je preluknjana, zlomljena
7.5.5 Ponjava
7551 |- razpoke, luknje <30 mm Odpraviti 3
7552 |- razpoke, luknje > 30 mm IzIogiti® 5
7.5.5.3 | Nevarnost poskodb naklada zaradi vlage ali nevarnost izgube Odpraviti, e 4
naklada ni mogoce,
izloGiti®
756 Ponjave, stene:
— nezadostno zapahnjene, pritrjene IzIogiti® 5
— ponjava premalo napeta / zapiralo ponjave poskodovano,
nepopolno zapahnjeno
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2019



56 Dodatek 1
. . &: A -, . . . . Razred
Sestavni deli Sifra Pomanijkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak
757 Okvir / nosilni deli IzIogiti® 5
— zrazpokami
—  zlomljeni
Rezervoarji |7.6
intermodalnih
nakladalnih
enot
Sedlo 7.6.1
rezervoarja
7.6.1.1 | Razpoka, veéja od 1/4 preénega preseka IzIogiti(®) 4
7.6.1.2 | Razpoke na varih IZloGiti®) 4
Rezervoar' |7.6.2
7.6.21 Netesen, pusca, iztekanje vsebine snovi Zatesniti; za 5
o vonj RID: CisCenje
. o . . . . s strani
e iztekanje ali znaki nedavnega iztekanja vsebine strokovno
uspo-
sobljenega
osebja, ¢e ni
mogoce,
izlogiti(®)
7.6.2.2 | Udrtine z ostrimi robovi, vsebina ne izteka Odpraviti 4
Oprema 7.6.3 Obloga rezervoarja, stre$na zascita proti soncu, izolacija
rezervoarja
76.31 |- poskodovana Odpraviti 4
76.32 |- rahla IzIogiti(®) 5
Armature, 76.4
naprave za
polnjenje in |7.6.4.1 Iztekanje vsebine Odpraviti, ¢e 5
praznjenje ni mogoce,
spodaj izlogiti®)
7.6.4.2 | Poskodovani ventili ali izpustne cevi Izlogiti® 4
Zascitna kapa mora biti tesno zaprta in ne sme manjkati
76.43 |- blago po Pravilniku RID'® Odpraviti, e 4
ni mogoce,
izlogiti®
7.6.4.4 |- blago, ki ni po Pravilniku RID Odpraviti, ¢e 3
ni mogoce,
izlogiti®
7.6.4.5 | Slepa prirobnica manjka izlogGiti® 4
Pritrdilni vijaki slepe prirobnice:
7646 |- blago po Pravilniku RID'®, en ali ve¢ pritrdilnih vijakov IzIogiti® 4
manjka ali je rahel / so rahli
%) Napotek: dodatno preverite 7.8
%) Napotek: upostevajte oznake nevarnosti razreda
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi zz:)rae'?
7.6.47 |- Dblago, ki ni po Pravilniku RID, en pritrdilni vijak manjka ali je | Odpraviti, Ce 3
rahel ni mogoce,
izlogiti(®)
7.6.48 |- Dblago, ki ni po Pravilniku RID, ve¢ pritrdilnih vijakov manjka Odpraviti, ¢e 4
ali so rahli ni mogoce,
izlogiti®
Kazalec centralnega ventila ni na obeh straneh v poloZaju zaprto:
7.6.49 — naloZene intermodalne nakladalne enote, ter prazne Centralni 5
neocidCene intermodalne nakladalne enote, blago po ventil zapreti,
Pravilniku RID'®) ¢e ni
mogoce,
izlogiti®
7.6.4.10 |- prazne intermodalne nakladalne enote, blago, ki ni po Centralni 3
Pravilniku RID ventil zapreti,
ce ni
mogoce,
izlogiti(®)
7.6.4.11 | Vijak za zasilno sprozitev centralnega ventila je privit (v posodi IzIogiti(®) 5
vgrajeni ventil je odprt)
7.6.4.12 | Naprava za polnjenje in praznjenje je odprta Odpraviti, ¢e 5
ni mogoce,
izlogiti(®)
7.6.4.13 | Vidne varnostne naprave neucinkovite Odpraviti, e 4
ni mogoce,
izlogiti®
Armature, 7.6.5
naprave za
polnjenje in
praznje|_1je 7.6.5.1 | Iztekanje naklada/plina na zgornjih armaturah (ne zadeva Izlogiti® 5
zgoraj prezracCevalnih naprav)
e vonj,
e iztekanje ali znaki nedavnega iztekanja vsebine
7.6.5.2 Pokrov rezervoarja ni zaprt, manjka Zapreti, ¢e ni 5
mogoce,
izlogiti®
7.6.5.3 | Ostale zgornje armature niso zaprte Zapreti, Ce ni 4
mogoce,
izlogiti®

®  Napotek: upostevajte oznake nevarnosti razreda

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravila tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2017



58 Dodatek 1
- & — - < . . . Razred

Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi napak

Nalozenost |7.7
intermodalnih

nakladalnih

enot
7.71 Nakladna enota je pretezka za nosilni vagon IzIogiti(®) 5
; . ; - NP IzIogiti®
7.7.2 Kotni okovi niso vsi v prijemu z nasadnimi trni 5
7.7.3 — ostane prosto -
7.7.4 Sedlasti polpriklopnik: zraéno vzmetenje ni izzraceno Izzraditi, e ni 5
mogoce,
izlogiti®
7.7.5 Sedlasti polpriklopnik: gibljivi spodnji nastavki Popraviti 3
ni dvignjen/vstavljen, tudi brez dotikanja vagona \Sgtvalgurt]:t::m
zavarovati)

— na Zepastih vagonih brez oznake zdruZljivosti
— na Zepastih vagonih, ki imajo oznako zdruZljivosti a, b, c alid

776 Sedlasti polpriklopniki z oznako P: Odpraviti, ¢e 4
Deli sedlastega polpriklopnika se dotikajo nosilnega vagona ni mogoce,
(razen koles in plos¢adi) izlogiti®

7.7.7 Sedlasti polpriklopniki z oznako N, naloZeni na nosilne vagone s | Popraviti, Ce 4
kodo N (sistem Novatrans): deli sedlastega polpriklopnika se ni mogoce,
dotikajo nosilnega vagona (razen koles, priklju¢nih delov za izlogiti®
pritrditev in vzdolZnih nosilcev, v obmodju, ki je namenjeno za
podporo)

7.7.8 Napacno podlozena kolesa sedlastega polpriklopnika Urediti, e ni 4
mogoce,
izloGiti®

7.79 Naklad v intermodalni nakladalni enoti je premaknjen IzIogiti(®) 5

e razvleCena ponjava
Oznacevanje |7.8
in kodiranje v
kombiniranem | 7.8.1 Manjkajoce ali necitljive veljavne kode na obeh straneh IzIogiti(®) 5
prometu
7.8.2 Intermodalna nakladalna enota za vagon ni dopustna Izlogiti®) 5
7.8.3 Znak CSC (konvencija o varnih zabojnikih) manjka IzIoGiti(®) 4
— na intermodalnih nakladalnih enotah z zgornjimi kotnimi okovi
7.8.4 Manjka opozorilni znak za elektri¢no napetost IzIogiti(®) 4
— na intermodalnih nakladalnih enotah z lestvami
(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2025
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Sestavni deli Sifra Pomanjkljivosti in poSkodbe / Merila / Znamenja Ukrepi F;;:raelt(i
Posebni 8
dogodki
Nepravilnosti | 8.1
pri voznji
8.1.1 Iztirjenje IzIogiti®, 5
postopati v
skladu z
dodatkom 9, |
+K
8.1.2 Mocan nalet, nedopusten trk pri ranziranju 1zIo&iti®), 5
postopati v
skladu z
dodatkom 9, |
+K
Drugi dogodki | 8.2
8.2.1 Poskodbe zaradi poplav, neurij IzIogiti®) 5
8.2.2 Poskodba z elektri¢nim tokom IzIogiti®) 5
e vagon je bil v stiku z voznim vodom pod napetostjo
8.2.3 Pozar IzIogiti®) 5

(A) vzpostavitev tekalne sposobnosti, (B) popravilo tovora, (C) pridobitev navodil imetnika, (D) postopek RID
razliCica: 1. januar 2026 1.1.2022
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Definicije razredov napak
Razred A Ocena
Definicija
napak napake

Nepomembne napake brez vpliva na prevozno sposobnost vagonov in

1 varnost prometa 0,002
V sistemu QMS se te napake ne upostevajo
Napake z neznatnim vplivom na prevozno sposobnost

2 0,05
V sistemu QMS se te napake ne upostevajo
Manjsa napaka

3 . . . 0,125
Napaka z znatnim vplivom na prevozno sposobnost, kot tudi napaka z
vplivom na urejanje prometa (manjkajoce ali pomanjkljivo olistanje)
Vecja napaka

4 Napaka, zaradi katere ni zagotovljena prevozna sposobnost vagonov, 0,4
ali ki lahko ogroza varnost prometa, kot tudi napaka, ki lahko vpliva
na poskodbe osebja (oskrbovalno osebje tovornih vagonov)
Kriticna napaka

5 Napaka z znatnim vplivom na varnost prometa, kot tudi napaka, ki 1,0
ima za posledico neposredno nevarnost za prevoz in promet

razlic¢ica: 1. januar 2025 31.1.2008
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- ostane prosto -

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1. 2026



62 Dodatek 4

Preverjanje koles s kombiniranim merilom*

Kombinirano merilo za kolesa se lahko uporablja za preverjanje mer qr, bg in hg vkljuéno z navaljanjem in
vbocenostjo tekalne povrsine.

Slika1 Dopusten profil sledilnega venca v obmocju zunanje sledilne povrsine
Mera gr na sledilnem vencu, izmerjena z merilom, mora biti ve€ja od 6,5 mm; pri ¢emer v obmog¢ju zunanje

vodilne povrsine sledilnega venca, do 2 mm pod njegovim vrhom, ne sme biti ostrega roba oziroma roba od
navaljanja.

zunanja sledilna povrsina ne sme imeti
robov oziroma nobenih navaljanj

-

q'n > 6:5 I\ ravnina merilnega kroga

bg

Slika2 Kombinirano merilo za kolesa za preverjanje mer gr, bg in hg vkljuéno z navaljanjem in vbo&enostjo
tekalne povrsine

30
Namestite IEI

kljunasto merilo

™
Kot brez radija
m =2 r e e
Rz
i £
E %, Vbocenost tekalne povrsine = 2,2 mm
n
i o %‘"‘ -
2 [ e, \[& ©
© Y /
2 i
cZ“ i =
g. \/ Vbocenost tekalne povrsine = 2,2 mm
m e
£ 4  Mejna mera je doseZena ob dotiku ey
& 2 o
> Kombinirano merilo =
. & ! Obratovalne mejne mere !
1~ !'Uporabite le na tirnem obmocju. w3
=
E
Vs 5 4%‘
m dd.mm.lll ©
1
5]
= 2
’.::]u
g %
.‘_‘H
“__-Kot brez radija. .
r
=3 [38] 1% Kot brezradia....
175

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Slika 3 Sledilni venec

Merilo
o™ \ od i

B\ o
* I I
Sledini_}-= I >65 ¢ Sledini " O <65
venec I venec - I
70 t 70 -
- = -
Ravnina merilnega kroga Ravnina merilnega kroga /
Legenda:

e Sprejemljivo (se ne sme dotikati)
© Nesprejemljivo (se dotika)
4+ Nalezne totke merila

Slika 4 Sledilni venec z ostrimi robovi oziroma navaljanimi robovi

Merilo

Legenda:

Sprejemljivo (se ne sme dotikati)
Nesprejemljivo (se dotika)
Nalezne tocke merila

»OoO

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Slika 5 Visina sledilnega venca (mera hg)
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Slika 6 Sirina sledilnega venca (mera by)
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Legenda:
@ Sprejemljivo (se ne sme dotikati)
© Nesprejemljivo (se dotika)
‘.. Nalezne tocke merila
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Legenda:

Sprejemljivo (se ne sme dotikati)
Nesprejemljivo (se dotika)
NaleZne to¢ke merila

HOO

razli¢ica: 1. januar 2026

1.1.2023
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Slika 7 Navaljanje

Najvi§ja dovoljena vrednost navaljanja znasa Smaks = 5 mm.

Legenda:

Sprejemljivo (se ne sme dotikati)
Nesprejemljivo (se dotika)
Nalezne tocke merila

BOO

Slika 8 Vbocenost tekalne povrsine

Vbocéenost tekalne povrsine, ki je globlja od 2 mm, je nedopustna in je bila na kombiniranem merilu
definirana kot 2,2 mm.

=
|
£ — e
Il waur pp = .,
- W OE = - =
i g g - LRSS T RS ] ] | R s
" ® g o I,r"' ~ £ B e N 20 N R R

v

© AT B £ S B S
sl L B L LY SLSEET S EAn T &
g P mTcEer) wy DU ey ey

L T = S e | SR | e
-

—— I s gy | smaquco sfine] | aapr g
v
B2 [P ¥ S ———
- AT A e L RS A S TR
g e e m Tn i J!
7
2F TT = B LA | A | ST -4
& . !
= a b +
&
& .

Legenda:
@ Sprejemiljivo (se ne sme dotikati)
€ Nesprejemljivo (se dotika)
4 Nalezne totke merila

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2023



66 Dodatek 5
Katalog kontrol po dodatku 1
Sifra Vagoni Oznaka, sestavni del Zahtevana kakovost Nacin 1 Razred
kontrole napak
1.1.1 Vsi vagoni Debelina kolesnega obro¢a Predpisane mere VK, M 4
11.2 Kolesni obro¢ Ni zlomljen, brez razpok VK, ZP 5
1.1.3 Kolesni obro¢ Trden, ni premaknjen, Cisti zvok, izhajanje rjie ne presega 1/3 obsega VK, ZP 5
114 Kolo z obro¢em Kontrolne oznake so jasno razpoznavne VK 4
1.1.5 Kolesni obrog Trden, ni stransko premaknjen VK, ZP 5
1.1.6 Varovalni prstan Obstaja, brez razpok, ni zlomljen VK 5
1.2.1 Vsi vagoni Kolesni obro¢ (monoblok) Po vsem svojem obsegu razpoznavna mejna brazda obrabe VK 4
Kolesni obro¢ (monoblok), izvzete Brez toplotnih preobremenitev z zavorami, obdrzane tolerance
1.2.21 so kolesne dvojice, ki so oznacene VK, M 4
kot toplotno mo&no obremenljive
Kolesni obro¢ (monoblok), izvzete Brez toplotnih preobremenitev z zavorami, obdrzane tolerance
1.2.2.2 so kolesne dvojice, ki so oznatene VK, M 5
kot toplotno mo¢no obremenljive
Kolesni obro¢ (monoblok), kolesne | Brez toplotnih obremenitev z zavorami
1.2.2.3 dvoijice, ki so oznacene kot toplotno VK 3
mocno obremenljive
. . Kolesni obro¢ (monoblok), Sirina B > - « “
1.3.1.1 Vsi vagoni 139 mm in €140 mm Mere Sirine kolesnega obro¢a (monobloka) so upo$tevane VK, M 3
Kolesni obro¢ (monoblok), Sirina B >
1.3.1.2 140 mm, < 133 mm Mere Sirine kolesnega obro€a (monobloka) so upostevane VK, M 4
e obstoj navaljenega materiala »S«
132 Tekalna povrsina Telfalna.povr.sm.a ni vdolbeqa, kontgktna povrSina enakomerna, enakomerna VK 4
velikost izvaljanja na kolesnih vencih
1.3.3.1 Tekalna povrSina Kolo & > 840 mm, brez ravnih mest, daljSih od 60 mm VK, M 4
1.3.3.2 Tekalna povrSina Kolo & 630 < d < 840 mm, brez ravnih mest, daljSih od 40 mm VK, M 4
1.3.3.3 Tekalna povrSina Kolo & < 630 mm, brez ravnih mest, daljSih od 35 mm VK, M 4
1341 Tekalna povrsina ;ci)lf 1®m>rri]340 mm, brez nanosov materiala, dalj8ih od 60 mm VK, M 4
1342 Tekalna povrsina ﬁ?\lqo & > 840 mm, brez nanosov materiala, daljSih od 10 mm < 60 mm in nizjih od 1 VK, M 3
1343 Tekalna povrsina Eccj)I? r%;}1630 mm < d £ 840 mm, brez nanosov materiala, daljSih od 40 mm ali vi§jih VK, M 4
13.4.4 Tekalna povrsina KoIo_@: 630 mm < d < 840 mm, brez nanosov materiala, daljSih od > 10 mm < 40 VK, M
mm in <od 1 mm
1.34.5 Tekalna povrSina Kolo & <630 mm, brez nanosov materiala, dalj$ih od 35 mm ali 21 mm VK, M 4
1.3.4.6 Tekalna povrSina Kolo @ <630 mm, brez nanosov materiala, >10 mm < 35 mm in <1 mm VK, M 3
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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1351 Tekalna povréina \l/(géok?t ;()Si]ommm, brez lukenj, drobljenja ali lus€enja materiala na dolzini VK, M 4
1352 Tekalna povrSina Kolo @ 630 mm < d < 840 mm, brez lukenj, drobljenja ali lu§€enja materiala VK. M 4
T na dolZini ve¢ kot 40 mm ’
1353 Tekalna povrSina Kolo @ <630 mm, brez lukenj, drobljenja ali lus¢enja materiala na dolZini VK. M 4
T vec kot 35 mm ’
1.3.6.1 '[ekalna povrsina Brez razpok na prehodu tekalna povrsina/¢elna ploskev VK
Celna povrSina, qudnja stran Brez zarez z ostrim predmetom na &elnih povrSinah in na spodniji strani
1.3.6.2 kolesnega venca ali kolesnega . U . AR VK 4
obrota kolesnega venca ali kolesnega obro€a — izvzeta je oznaka proizvajalca
1.3.6.3 Tekalna povrSina Neposkodovana, brez razpok VK 4
1.3.64 Tekalna povrSina Neposkodovana, brez razpok VK 5
1.3.6.5 Tekalna povrSina Prehod s kolesnega venca na telo kolesa: brez razpok, ni prelomljen VK 5
1.3.7 Celna ploskev Cista, brez premazov, izvzete so $tiri kontrole oznake VK 5
1.3.8.1 Tekalna povrsina NepoSkodovana VK 4
1.3.8.2 Tekalna povrSina Neposkodovana, brez brazd z ostrimi robovi, globine 21 mm VK 5
1.3.8.3 Tekalna povrSina Neposkodovana, brez brazd in vboéenost tekalne povrSine, globine > 2 mm | VK, M 5
1.4.1 Vsi vagoni Sledilni venec Pravilna viSina sledilnega venca hg VK, M 4
14.2 Sledilni venec Pravilna debelina sledilnega venca, neobrabljen VK, M 5
1.4.3 Sledilni venec Pravilna mera gr, brez ostrih sledilnih vencev VK, M 5
144 Sledilni venec Brez navalje.neg.a m.?.terlala oziroma obloge na vodilni povrSini v razdalji h > VK, M 5
2 mm od najvedje viSine sledilnega venca
1.5.1 Vsi vagoni Kolo, pesto Brez razpok, brez poSkodb, popravljenih z varjenjem VK 5
Brez zlomov ali razpok na kolesu, vzmetnem varovalnem prstanu,
1.5.2 Kolo " “ L - VK 5
kolesnem obrocu, brez poSkodb, popravljenih z varjenjem
1.6.1 Vsi vagoni Os kolesne dvojice Neposkodovana, sled bruSenja, manjSa od 1 mm, brez ostrih robov VK 5
1.6.2 Vsi vagoni Os kolesne dvojice Neposkodovana VK 4
. . . Nobenega po osi drse¢ega (brusecega) dela
1.6.3 Vsi vagoni Os kolesne dvojice Dodatno preveriti ifri 1.6.1 in 1.6.2 VK 4
1.7.1 Vsi vagoni Kolesna dvoijica Brez premikov koles na osi, mera E pravilna VK, M 5
" VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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1.7.2 Kolo oziroma deli okoli kolesa Prisotnost najve¢ enega od naslednjih znacilnih znakov na kolesu oziroma
delih okoli kolesa:
Odlomljena razcepka na ¢epu zavornega trikota
Zlomljena lovilna obesa zavornega trikota (glej tudi Sifro 3.1.2)
Svetle€e podlozne plos¢ice na Eepu zavornega trikota
Svetle€a mesta na notranji vzmeti (bruto vzmeti) (glej tudi Sifro 2.5)
Izgubljena ali razrahljana varovala proti snetju osi (glej tudi Sifro 2.5.5)
Pri podstavnih vozi¢kih Y25: manganske drsne ploS¢e na ohi§jih lezajev ali
osnih vodilih so odtrgane ali so vari orahljani (glej tudi $ifro 4.4.2)
Glej tudi Sifro 1.3.2
1.8.1.1 Vsi vagoni OhiSje osnega lezaja OhiSje osnega lezaja je tesno VK 4
1.8.1.2 Brez madezev masti ali olja na kolesu VK 4
1.8.1.3 Brez sledi masti ali olja na ohi$ju lezaja, v obmodju tesnjenja lezaja VK 4
1.8.14 Pokrov lezaja nepoSkodovan VK 3
1.8.2 OhiSje osnega lezaja Pravilna lega, zanesljivo vodenje VK 5
VK,
1.8.3.1 Osni lezaj Ne sme biti vro& kontrolirati z 5
zunanjo
stranjo dlani
1.8.3.2 Osni lezaj Ne sme biti vro€ med prevozom VK 5
Vsi vagoni s
podstavnimi “x . . .
1.8.4 vozicki Y all iz njih Manganske drsne plosce Niso premaknjene, ne manjkajo VK 4
izpeljanimi tipi
2141 Vsi vagoni Listi vzmeti Listi v sveZnju premaknjeni manj kot 10 mm VK, M 4
21.2 Listi vzmeti Glavni vzmetni list ni zlomljen in nima vidne razpoke VK 5
21.3 Listi vzmeti Ne manjka del nobenega lista VK 4
2.1.441 Listi vzmeti Brez razpoke vmesnih listov znotraj 4 dolzine lista od sredine vzmeti VK, M 4
214.2 Listi vzmeti NeposSkodovani VK, M 3
2.1.5 Listna vzmet Zadosten odmik vzmeti > 15 mm, brez svezih sledi nasedanja VK, M 5
2.1.6 Objemka vzmeti (listna vzmet) Neposkodovana, trdna, zagozda obstaja in je u€inkovita VK 5
" VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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2.2.1.1 Vsi vagoni Paraboli¢nha vzmet Ni zlomljena, brez vidne razpoke VK 5
2212 Paraboli¢na vzmet Ni zlomljena v sveznju (listi se ne dotikajo preko 50% njihove dolzine) VK 5
2.2.2.1 Paraboli¢na vzmet Listi niso premaknjeni za ve¢ kot 10 mm v vzdolzni smeri, VK, M 4
2222 Paraboli¢na vzmet Listi niso premaknjeni v vzdolZni smeri VK 3
2.2.3 Objemka paraboli¢ne vzmeti Neposkodovana, trdna, zagozda ucinkovita VK 5
2.31 Vsi vagoni Vijana vzmet Ni zlomljena VK 5
2441 Vsi vagoni Cep objemke vzmeti V svojem leziS¢u VK 5
24.2 Vezni deli (spone, obese) Obstajajo, niso premaknjeni, nepoSkodovani, ne visijo VK 5
243 Sornik vzmeti Ni premaknjen, obstaja, je zavarovan VK 5
244 Obesa Ni zaprta, ni predolga VK 4
2.51 Vsi vagoni Vijaéna vzmet: glavna-/tara Ni nalomljena VK 5
2.5.21 Prazni vagoni Vijacna vzmet: dodatna-/bruto Ni zlomljena in ne premaknjena VK 4
2522 Nalozeni vagoni Vijacna vzmet: dodatna-/bruto Ni zlomljena in ne premaknjena VK 5
2.5.3.1 Vsi vagoni séﬁg(ina blazilnika v podstavnem Nobeno streme ne manjka, ni zlomljeno, ni poSkodovano, ni neuporabno |VK 3
2532 Stremena blazilnika v podstavnem Najve& eno streme manjka, je zlomljeno, je poSkodovano ali je neuporabno VK 5
T vozi€ku
2541 Vsi vagoni Ena!vkapa vzmeti v podstavnem Nop?na kapa nima sledi nasedanja in se ne dotika okvirja podstavnega VK 3
vozicku vozicka
2542 Kape vzmeti \I:l;i\i/gkc;ena kapa ima sledi nasedanja ali se dotika okvirja podstavnega VK 5
255 Vsi vagoni Varovalo dviganja Obstaja in je zanesljivo pritrjeno VK 3
256 Vzmetenje Brez svezih sledi nasedanja VK 5
. . . NeposSkodovano, ne visi
311 Vsi vagoni Zavorno drogovje Dodatno preveriti Sifre 1.6.1, 1.6.2 in 1.6.3 VK 4
3.1.2 Lovilne obese zavore Obstajajo, so nepoSkodovane VK 4
3.1.3.1 Izklju€na pipa zra&ne zavore Uporabna S 3
3.1.3.2 Izklju€na pipa zra¢ne zavore V enozna¢nem polozaju VK, S 3
314 Men!alo »nalozeno/prazno« al Uporabno S 3
menjalo G—P
3.1.5 Potezna Zica Obstaja, ni zlomljena VK 3
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2023
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3.2.1 Vsi vagoni Zavornjaki iz sive litine Obstajajo, niso zlomljeni, debelina nad predpisano minimalno debelino VK, M 3

Obstajajo, ni radialnih prelomov od torne povrsine do roba plocevine, ni

vidnega kruSenja tornega materiala na ve¢ kot %4 dolzine zavornjaka,
3.2.2 Kompozitni zavornjaki debelina nad predpisano minimalno debelino VK, M 3

Torni material ne odstopa > 25 mm od nosilne plo€evine, razpoka v smeri

kolesnega oboda ni daljSa od 25 mm
3.2.3 Torni elementi Niso bo¢no zamaknjeni VK 4
3.2.4.1 Vsi vagoni Brazda obrabe zavornega diska V celoti vidna brazda obrabe VK 3
3.24.2 Pritrditev zavornega diska na os Pravilna pritrditev VK 5
3.24.3 Zavorni disk Brez razpok > I/2 v skladu s skico VK 3
3.244 Zavorni disk Brez razpok po celotni Sirini VK 5
3.24.5 Hladilni Cepi NepoSkodovani, brez razpok VK 3
3.2.4.6 Hladilna rebra Neposkodovana, brez razpok VK 3
3.2.5 Zavorne obloge Ne manjkajo, niso zlomljene VK 3
3.2.6 Indikator zavore Pravilno stanje zavor VK 4
3.3.1.1 Vsi vagoni Glavni zavorni vod Uporaben VK 4
3.3.21 Vsi vagoni Zavorna cev Obstaja, nepoSkodovana VK 3
3.3.2.2 Vsi vagoni Zavorna cev Obes$ena, samo ena povezana VK 3
3.3.3 Vsi vagoni Nastavek zavorne cevi Obstaja, neposkodovan VK 3
3.34 Zracna zavora Pri izklju€eni zavori vagon pravilno olistan VK 3
3.3.51 Celna pipa GZV Uporabna, tesni, ni upognjena, ro¢aj obstaja VK, S 5
3.3.5.2 Celna pipa GZV, blokirna naprava Obstaja, je olitno uporabna VK 4
3.3.6.1 Detektorji iztirjenja (DET) V funkciji, vkljuen VK 3
3.3.6.2 Detektorji iztirjenja (DET) Tesni VK 3
3.3.6.3 Detektorji iztirjenja (DET) ZraCni vod do detektorja iztirjenja tesni VK 4
3.4.1 Vsi vagoni PloCevinasti S€itnik proti iskram Obstaja, ni prerjavel VK 4
3.4.2 PloCevinasti S€itnik proti iskram Pravilno pritrjen VK 4

1

VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo¢no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povle¢i, premakaniti)
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Vagoni s
posamicénimi osmi,
s posiljko nevarnih
snovi — za katere Vagon je opremljen z odobrenim plo€evinastim $¢itnikom in oznacen v
3.4.3 je po RID Plo¢evinasti §€itnik proti iskram . " VK 5
. skladu s prilogo 11 AVV, to¢ko 2.10.
predpisana
opremljenost s
S¢&itno plocevino
proti iskram
3.5.1 Vsi opremljenl Roc¢na zavora Ocitno uporabna VK 3
vagoni
3.6.1 ://asggrp:iremljenl Avtomatski zavorni preizkus Avtomatski zavorni preizkus brez napak VK 3
4141 Vsi vagoni Spodnji okvir Oc¢itno ni deformiran, niti skrivljen VK 5
Vzdol3ni nosilec. &elni nosilec. ore&ni Niso zlomljeni, pre¢ne razpoke < %z pasnice, vzdolzne razpoke v obmocju
41.2 . ’ P opore nosilne vzmeti < 100 mm, na drugih delih razpoke < 150 mm, VK, M 4
nosilec . S
nobenih razpok vidnih zvarov
4.2.1 Vsi vagoni Krak osnega vodila Ni tako ukrivljen, da bi bila ogroZzena varnost VK 5
4.2.2 Krak osnega vodila Ni zlomljen VK 5
4.2.31 Krak osnega vodila Ucinkovito pritrjen, ni rahel VK 5
4232 Krak osnega vodila Pritrditev — noben vijak ali kovica ni rahla VK 3
4.2.41 Krak osnega vodila Nobene razpoke, vecje od ¥4 vodoravnega preseka VK, M 4
4.24.2 Krak osnega vodila Nobene razpoke VK 3
4243 Krak osnega vodila Nobene razpoke v blizini ali v smeri pritrdilnih mest VK 5
4.31 Vsi vagoni Vez krakov osnega vodila Obstaja, ni zlomljena, ni vidno deformirana VK 4
4411 Vsi vagoni Drsne plosce osnega vodila Nobena drsna plo&a ne manjka pri nobeni kolesni dvojici VK 3
(vagon s podstavnimi vozicki)
4412 Drsne plqsqe osnega vodila (vagon s Najve¢ ena drsna plo$ca pri posamezni kolesni dvojici manjka VK 4
podstavnimi vozi¢ki)
4413 Drsne F)Jog,cg osnega vodila (vagon s Ne manjka nobena drsna plos¢a VK 5
posamic¢nimi osmi
Vsi vagoni s podst.
442 vozi¢ki Y ali iz njih | Manganske drsne plos¢e Niso premaknjene, ne manjkajo VK 4
izpeljanimi tipi
451 ?//:lggrr])iremljenl Opornik nosilne vzmeti Neposkodovan, pritrjen VK 5
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
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4611 Vsi vagoni Poyezava podstavni vozi¢ek/spodniji NEpOSKQQOvana, ni premaknjena, vezni in pritrdilni elementi na mestu in VK 5
okvir ucinkoviti
4612 | Vsivagoni Povezava podstavni vozicekispodnji | b, 104 in ueinkovita VK 4
okvir (kraljevi ¢ep)
4.6.21 Ozemljilne vezi Vse ozemljilne vezi so nameS¢ene, nepodkodovane in uporabne VK 3
4.6.2.2 Ozemljilne vezi Najmanj ena ozemljilna vez names&ena in uporabna VK 3
4.71 Vsi vagoni Okvir podstavnega vozic¢ka Neposkodovan in ni vidno deformiran VK 4
4.7.2 Okvir podstavnega vozic¢ka Noben del ni prelomljen VK 5
4.7.31 Vagoni s - Povezava podstavnega vozitka Noben vijak iste osi ne manjka, ni zlomljen VK 3
podst. vozi¢ki Y
4732 Vagoni s o Povezava podstavnega vozicka Ne manjka, ni zlomljen vec kot en vijak na notranjih vzdolznih nosilcih iste VK 5
podst. vozicki Y kolesne dvojice
4.8.1.1 Vsi vagoni BocCni drsnik Ni zlomljen (brez manjkajo¢ega dela) VK 4
4.8.1.2 Bocni drsnik Ni zlomljen (z manjkajo¢im delom) VK 5
4.8.2 Vzmet bo¢nega drsnika Ni zlomljena VK 4
4.8.3 Pritrditev bo€nega drsnika Pravilna in ucinkovita VK 3
4.91 Vsi vagoni Torne povrSine blazilnega sistema Niso namazane VK 4
4.10.11 Vv . dinsk Povezava zgornjega bo€nega drsnika | Pritriena VK 3
4.10.1.2 agoni s sredinsko Povezava zgornjega bo¢nega drsnika | Popolna VK 4
zgibno izvedbo —~ - - —
4.10.21 ovezave Torna ploS¢a Ni prelomljena (brez manjkajocega dela) VK 3
4.10.2.2 P Torna ploS¢a Ni prelomljena (z manjkajo€im delom) VK 4
5.1.1 Vsi vagoni Tip odbojnika Oditno isti tip odbojnikov na istem koncu vagona VK 4
51.2 Visina odbojnikov V okviru toleranc VK, M 5
521 Vsi vagoni Odbojna plosia Qbstaja, ni zlomljena, kljub deformaciji deluje, pravokotna odbojna plosca VK 5
ni zasukana
5.2.2.1 Odbojna plos¢a Zrahljanih manj kot 1/3 kovic ali vijakov VK 4
5.2.2.2 Odbojna plos¢a Nobena kovica ali vijak niso zrahljani VK 3
5.2.3.1 Sti¢na povrsina odbojne plo$c¢e Namazana, €e sta obe odbojni plo3¢€i, ki se dotikata, kovinski VK 5
5.2.3.2 Sti¢na povrsina odbojne plosc¢e Ni izZlebljena VK, M 5
5.2.4.1 VIozek_ v odbojni plos¢i ali plosca iz Obstaja, ni zlomljen(a), ni pocen(a) VK 5
umetnih mas
5242 VIozek_ v odbojni ploSci ali plosca iz Se ne drobi / ni znakov gnetenja VK, M 4
umetnih mas
5243 VIozek_ v odbojni plo&¢i ali plos¢a iz Dovolj pritrjen(a) VK 5
umetnih mas
5.3.1 Vsi vagoni Vodena stro€nica odbojnika Obstaja, ni zlomljena VK 5
5.3.2 Vodena stro¢nica odbojnika Nobene krozne razpoke v prehodnem obmodju proti odbojni plos¢i VK 5
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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5.3.31 Vodena stro€nica odbojnika Brez vzdolznih razpok, vodenje vodilne stro€nice je neovirano VK 5
5.3.3.2 Vodena stro€nica odbojnika Funkcija ni ogroZena, brez izZlebljenosti VK, M 5
5.3.4.1 Omejevalnik hoda ali varovalo ne manjka, je u&inkovito VK 5
vodene stro¢nice
53.4.2 Omejevalnlkvhpda ali varovalo na pogled ni premaknjeno VK 4
vodene stro¢nice
5.4.1 Vsi vagoni Vodilna stro€nica odbojnika Obstaja, ni zlomljena VK 5
54.2 Vodilna stro€nica odbojnika Nobene kroZne razpoke na prehodu v prirobnico VK 5
5.4.31 Vodilna stro¢nica odbojnika Brez vzdolZnih razpok, vodenje vodene stro€nice je neovirano VK 5
5.4.3.2 Vodilna stro¢nica odbojnika Funkcija ni ogrozena, brez izZlebljenosti VK, M 5
54.41 Pritrdilni vijaki odbojnika Obstajajo, so trdni (< 2 vijaka sta rahla) VK, P 5
5.44.2 Pritrdilni vijaki odbojnika Vsi vijaki so name$¢eni VK, P 3
5.4.4.3 Pritrdilni vijaki odbojnika So priviti (noben vijak ni rahel) VK, P 3
551 Vsi vagoni Vzmet odbojnika Nepoékodovana., ustreznih.mer, ni zlomljena. Noben odbanik n? s't'isljiv z VK, M 4
roko > 15 mm ali oba odbojnika ha enem koncu vagona nista stisljiva

5.5.2 Oznaceni vagoni Crash elementi Niso delovali VK 5
5.5.3 Oznaceni vagoni Znaki za crash elemente Names$¢eni, vidni in popolni VK 4
5.6.1.1 Vsi vagoni Vija€na spenjaca Obstaja, nepoSkodovana, popolna VK 3
5.6.1.2 Vsi vagoni Vija¢na spenjaca Uporabna in namazana VK 3
5.6.2 Nosilec proste spenjace Obstaja, uporaben, neposkodovan VK 3
5.6.3 Obesni kavelj spenjace Spenjaca je obeSena (ne visi) VK 3
5711 Vsi vagoni Vlec€ni kavelj Uporaben, ni zlomljen ali razpokan VK 3
571.2 Vlec€ni kavelj Ni zasukan VK 3
5.7.2 -ostane prosto-

5.8.1 Vsi vagoni Deli vle€ne naprave Obstajajo, niso zlomljeni ali razpokani, brez nepravilnih poloZajev VK 4
5.8.2 Spenjanje Vlak je pravilno spet VK 4

T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2025
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5.9.1 Vsi vagoni Blazilniki z dolgim hodom Drsni element v sredini, nepoSkodovan VK 5
5.9.2 Oznaka za nevarne tocke Obstaja VK 4
5.101 ://asggﬁiremljenl Avtomatska spenjaca Pravilno delovanje VK 4
5.10.2 Glava avtomatske spenjace Neposkodovana VK 3
5.10.3 Naprava za razpenjanje Neposkodovana, uporabna VK, S 3
5.10.4 Podpora opornega droga, oporni drog | NepoSkodovana VK 3
6.1.1.1 Stevilka vagona Obstaja, Citljiva, popolna VK 4

i\frf:r:}:;;‘%dgo 5 | Oznaka »RIV«, »TEN + GE« ali o
6.1.1.2 K f oznaka odobritve (TEN + G1, oznaka | Obstaja, Citljiva VK 4

ot prvo cifro drs .

e rzave v rastru odobritve)

Stevilke vagona

Vagoni s kodo Raster izmenjave ali oznaka
6.1.1.3 izmenjave 41, 43, | odobritve (TEN-CW + oznaka drzave | Obstaja, Citljivo, popolno VK 4

45, 81,83 ali 85 v rastru odobritve)
6.1.14 Vsi vagoni Lastna masa Obstaja, Eitljiva, popolna VK 4
6115 Pridrzaina sila vretenske rocne in Obstaja, Gitljiva, popolna VK 4

vretenske pritrdilne zavore

6.1.1.6 Mejne mase Obstajajo, Eitljive, popolne VK 4
6.1.1.7 Vagoni cisterne Prostornina Obstaja, Eitljiva, popolna VK 4
6.1.1.8 Vsi vagoni ﬁ;itl':f imetnika (VKM) in celotni Obstaja, Gitljivo, popolno VK 4
6.1.1.9 Vsi vagoni Dolzina preko odbojnikov Obstaja, Citljiva, popolna VK 4
6.1.1.10 Vagoni z lestvami_ | Opozorilni znak za el. napetost Obstaja, razpoznaven VK 4

Vagoni Oznaka za dopustne intermodalne
6.1.1.11 kombiniranega nakladalne enote v kombiniranem Obstaja, razpoznavna VK 4

prometa prometu
6.1.21 Vsi vagoni Napis revizije Obstaja, popoln, Citljiv VK 4
6.1.2.2 Rok revizije do 15 dni, ev. +3M Ni potekel oz. pravilno olistano, uposteva se dodatek 8 VK 3
6.1.2.3 Rok revizije < 6 meseceyv, ev. + 3M Ni potekel oz. pravilno olistano, uposteva se dodatek 8 VK 4
6.1.24 Rok revizije >6 meseceyv, ev. + 3M Ni potekel oz. pravilno olistano, uposteva se dodatek 8 VK 4
6.1.3.1 Vsi ustrezni vagoni | Grod Brez poskodb VK 3
6.1.3.2 Grod Brez poskodb, ki bi ogrozale varnost prometa VK, M 5
6.1.4.1 Vsi ustrezni vagoni | Stene Neposkodovane, tesne VK 3
6.1.4.2 Stene Brez poskodb, nevarnih za navlazenje ali izgubo naklada VK 4
" VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2023
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6.1.5.1 Vsi ustrezni vagoni | Pod vagona NepoSkodovan, tesen VK 3
6.1.5.2 Pod vagona Neposkodovan, tesen, brez nevarnosti izgube naklada VK 4
6.1.6.1 Vsi ustrezni vagoni | Vrata in pomi€ne stene Popolnoma zaklenjeno in zavarovano VK 5
6.1.6.2 Vrata in pomi¢ne stene Obstajajo, ne visijo, prost profil VK, M 5
6.1.6.3 Vrata in pomi¢ne stene Vodila in zapiralni deli brez poSkodb VK 3
6.1.6.4 Vrata in pomicéne stene Vodila in zgplralnl deli brez poSkodb, ki bi povzroale ogroZanje varnosti VK 5
prometa ali izgubo naklada
6.1.6.5 E, Ea Vrata Brez po$kodb VK 3
6.1.6.6 Vrata Brez poskodb, ki bi ogrozale varnost prometa VK 5
6.1.7.1 Vsi vagoni Lestve, prehodi, varnostne ograje Uporabne VK 4
6.1.7.2 Stopnice Namescene (e je to ocitno potrebno) VK 4
6173 Stopnice Brez pqskodb, Ki pl ogrozale varnost osebja, niso poSkodovane, VK, M 4
deformirane v mejah toleranc
6174 Oprijemni rogaji Brez pc_>skodb, Ki pl ogrozale varnost osebja, niso poSkodovane, VK, M 4
deformirane v mejah toleranc
6175 Napisne, preklopne table ter okvirji za Pritrjeni VK 4
obrazce
6176 Napisne, preklopne table ter okvirji za Obstajajo VK 3
obrazce
6.1.7.7 Snemljivi deli vagona Obstajajo, olistano z ustreznim obrazcem VK 3
6.1.7.8 Snemljivi deli vagona Zavarovani VK 4
6.1.7.9 NQS'IC' sklepnegav_3|gnala, Obstajajo, so uporabni VK 3
privezovalni obrodi
6.1.8.1 Zaprti vagoni Notranja oprema Ni poSkodovana, uporabna VK 3
6.1.8.2 Zaprti vagoni Notranja oprema Ni poSkodovana, uporabna, ni popravljiva VK 5
6.2.1.1 Zaprti vagoni PrezraCevalne lopute Obstajajo, brez poskodb VK 3
6.212 Prezraevalne lopute E:;‘TI:OSI(Odb z nevarnostjo Skode na nakladu ali preseganja nakladnega VK, M 5
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2006
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kontrole napak
6.2.2.1 Drogovje loput, blokirni drog Obeseno, brez deformacij, pritrjieno VK 3
6.2.2.2 Drogovije loput, blokirni drog Brez preseganja profila VK, M 5
6.2.3 Streha Neposkodovana, tesna VK 4
Kapna plo€evina Obstaja, nepoSkodovana, pritriena VK 4
6.2.4.1 Streha, ki se odpira Zavarovana, zapahnjena VK 5
6.2.4.2 Streha, ki se odpira V vodilih VK 5
6.2.4.3 Vidni funkcionalni deli Obstajajo, neposkodovani, ucinkoviti VK 4
6.3.1.1 Odprti vagoni Stranske stene ali ¢elne lopute Neposkodovane, tesne, zapahnjene VK 3
6.3.12 Stranske stene ali &elne lopute Neposkodovane, tesne, zapahnjene; ¢e so poskodovane: brez nevarnosti VK 4
izgube naklada
6.3.1.3 Stranske stene ali elne lopute Neposkogiovane, tesne, zapghnjene; ¢e so poskodovane: brez nevarnosti VK 5
preseganja nakladnega profila
Funkcionalni in zapiralni deli ¢elnih
6.3.2.1 Vsi vagoni loput (npr. €epi, zaporne osi in kavlji, | Obstajajo, brez prelomov in razpok, delujoci VK 3
odmiéni nosilci)
Funkcionalni in zapiraini deli Celnih Obstajajo, brez prelomov in razpok, delujoéi ; ¢e so poSkodovani ali
6.3.2.2 loput (npr. &epi, zaporne osi in kavlji, aajo, prelomo POK, delujoct ; P VK
) e manjkajo: brez ogrozanja varnosti
odmicni nosilci) 5
6.3.3.1 Zgornja pasnica Brez zlomov ali upognjenosti VK 3
6.3.3.2 Zgornja pasnica Neposkodovana; v primeru zlqma ali upognjenosti: brez nevarnosti VK 5
v preseganja nakladalnega profila
6.4.1.1 Vagoni ploS¢niki Celne in stranske stranice spuscene Zavarovane VK 5
navzdol
Celne in stranske stranice spuséene
6.4.1.2 navzdol in vagoni niso navedeni v Dvigniti navzgor VK 5
'[abeli 3
6.4.1.3 Celne in stranske stranice Brez deformacij VK, M
6.4.14 Gelne in stranske stranice Neposkogiovane in brez deforr_nacu; v primeru deformacij: brez nevarnosti VK 4
preseganja nakladalnega profila
6.415 Gelne in stranske stranice Brez deformacij; v primeru deformacij: brez nevarnosti preseganja VK 5
nakladalnega profila
6.4.2.1 Tecaji, sorniki, zapiralni deli Obstajajo, nepoSkodovani, uporabni VK 3
' VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2012
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kontrole napak
6.4.2.2 Tedaji, sorniki, zapiralni deli Obstajajo,v ne_poskodov'anl', uporabni; Ce ne obstajajo ali so poskodovani: VK 4
brez ogrozanja varnosti ali nevarnosti izgube naklada,
6.4.3.1 Bocne rocice (viicne, vrtljive, drsne) | qpiaiai  kolikor so potrebne VK 5
in njihovi pritrdilni elementi
6.4.3.2 Bocne rocice (vticne, vrtiine, drsne)in | \ 1 iaqni profil je prost VK 5
njihovi pritrdilni elementi
6.4.3.3 Bocne rocice (vticne, vrtiine, drsne)in | g0 o oxy g, VK 4
njihovi pritrdilni elementi
6.4.34 Roci¢ne verige Obesene VK 4
6.4.3.5 Varovala ro€ic Delujoga VK 4
6.4.4.1 Nakladalni prag NepoSkodovan VK 3
6.4.4.2 Nakladalni prag Zavarovan z ro¢icami oziroma z nakladom VK 4
6.5.1.1 Vagoni cisterne Sedlo rezervoarja Nobene razpoke, vecje od V4 preseka VK, M 4
6.5.1.2 Sedlo rezervoarja Nobenega zvara z razpoko VK 4
6.5.1.3 Sedlo rezervoarja Obstajajo vsi vijaki ali kovice med plo€evino in letvijo VK 4
6.5.14 Sedlo rezervoarja Obstaja 90 % vijakov ali kovic med plo€evino in letvijo VK 4
6.5.2.1 Rezervoar Tesen, brez netesnih mest, brez izgubljanja naklada VK 5
6.5.2.2 Rezervoar Brez ostrorobih vdolbin (brez izgube vsebine) VK 4
6.5.2.3 Rezervoavr napolnjen, bre; oznake Rok za preizkus rezervoarja Se ni potekel VK 4
»L«, naloZzen z RID-snovjo
6.5.2.4 Rezervoavr napolnjen, brgz oznake Rok za preizkus rezervoarja Se ni potekel VK 5
»L«, nalozen z RID-snovjo
6.5.2.5 Rezervoar prazen, neociscen, brez Besedilo iz RID vneseno v prevozno listino VK 4
oznake »L«, naloZen s snovjo RID
6.5.2.8 Rezervoar prazen, neociscen, brez Besedilo iz RID vneseno v prevozno listino VK 5
oznake »L«, naloZen s snovjo RID
6.5.2.9 Reze:\rvoar napolnjen, z oznako »L«, Rok za preizkus rezervoarja Se ni potekel VK 4
nalozen z RID-snovjo
6.5.2.10 Reze:\rvoar napolnjep, z oznako »L«, Rok za preizkus rezervoarja Se ni potekel VK 5
naloZzen z RID-snhovjo
6.5.2.11 Rezervoar prazen, neociscen, z Besedilo iz RID vneseno v prevozno listino VK 4
oznako »L«, nalozen s snovjo RID
' VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproZiti, P = preizkusiti (povlegi, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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6.5.2.12 Rezgrvoar praz'en, neotiséen, z oznako L, Besedilo iz RID vneseno v prevozno listino VK 5
naloZen s snovjo RID
6.5.3.1 Oprema rezervoarja Obloga, sencilo, izolacija nepoSkodovani VK 4
6.5.3.2 Oprema rezervoarja Obloga, senCilo, izolacija pritrjeni VK 5
6.5.5.1 Vagoni cisterne ':‘g::;}”e’ naprave za polnjenje in praznjenje Brez iztekanja vsebine oziroma naklada VK 5
6.5.5.3 Spodniji ventili oziroma izpustne cevi Neposkodovani VK 4
Navojna za$¢itna kapa spodaj (ne velja za
6.5.5.4 ocitno vidne nihajne plinske vode) — RID Obstaja, je uporabna VK 4
shov
Navojna za$c€itna kapa spodaj (ne velja za
6.5.5.5 ocitno vidne nihajne plinske vode) — ni RID | Obstaja, je uporabna VK 3
shov
6.5.5.6 Slepa prirobnica spodaj Obstaja, trdna VK 4
6.5.5.7 Slepa prirobnica spodaj — naklad: RID snov | Ne manjka ali ni rahel noben vijak VK, P 4
6.5.5.8 3']%‘\’/"" prirobnica spodaj- naklad: ni RID Ne manijka ali ni rahel noben vijak VK, P
6.5.5.9 3']%‘\’/"" prirobnica spodaj- naklad: ni RID Manijka ali je rahel samo en vijak VK, P 4
6.5.5.10 Kazalo polozaja, nalozen vagon, kottudi |y, 105001 7aprtoc VK 5
prazen neoci§¢en vagon (RID-snov)
6.5.5.11 Kazalo polozaja, prazen vagon (ni RID snov) | V polozaju »zaprto« VK 3
6.5.5.12 Vijak za zasilno sprozitev centralnega ventila | Ni privit VK 5
6.5.5.13 Naprave za polnjenje in praznjenje spodaj Zaporna naprava zaprta VK 5
6.5.5.14 Naprave za polnjenje in praznjenje spodaj Vidne varnostne naprave ucinkovite VK 4
6.5.6.1 Vagoni cisterne Qg;gg’;ure, naprave za polnjenje in praznjenje Brez izhajanja naklada-/plina VK 5
6.5.6.2 Pokrov rezervoarja Obstaja, je zaprt, oCitno zavarovan VK 5
6.5.6.3 Ostale zgornje armature QO¢itno zavarovane VK 4
6.6.1.1 npr. Rils, Tams Platnena streha Zaprta, zavarovana VK 5
6.6.1.2 Razpoke v ponjavi < 30 mm Neposkodovana VK, M 3
6.6.1.3 Razpoke v ponjavi > 30 mm Neposkodovana VK, M 5
6.6.1.4 Uho ponjave Obstaja, nepoSkodovano VK 4
6.6.1.5 Vsi op_remljenl Napenjalna vrv Ni vidna od zunaj VK 4
vagoni
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2026
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6.6.2.1 npr. S(a)hi Pokrov Zaprt in zapahnjen VK 5
6.6.2.2 npr. S(a)hi Pokrov V vodilu VK, P 5
6.6.3.1 npr. Saad Premicni Celni deli Neposkodovane VK 4
6.6.3.2 npr. Saad Premicni Celni deli Obojestransko zapahnjeni VK 5
6.6.3.3 Varovalni deli Funkcionalno delujo¢ VK 4
6.6.3.4 Zagozde koles Neposkodovana VK 3
6.6.4.1 ACTS vagoni Vrtljivi okvir Neposkodovan VK 4
6.6.4.2 Xs\sic;;;‘alo proti vrtenju vrtlivega Ucinkovito, zavarovano VK 5
6.6.4.3 \Ij’rr;gr\]/jr:atskl nadzorni sistem varovala Ni izklju€en (Ceprav je vagon olistan) VK 4
6.6.4.4 Pnevmgtskl '?af’ZOm' sistem varovala Varovalo vrtenja mora biti u€inkovito in zavarovano VK 3
vrtenja je vkljuen
6.6.4.5 Naprgva za preprecitev dviga Zapahnjeno, zavarovano VK 5
kontejnerja
6.6.4.6 Naprava za preprecitev premika Ucinkovita VK 5
kontejnerja
6.6.5.1 Vagoni za prevoz Napravg za dy@gnje in spuscanje, Neposkodovano VK 4
avtomobilov prevozni mosticki
6.6.5.2 Zagozde koles, opornice, rocice Neposkodovano VK 3
6.6.5.3 Celne lopute, prehodne plogevine Dvignjene in zavarovane VK 4
6.6.54 Zgornji nakladalni nivo Prikazovalna naprava zaprta VK 4
6.6.5.5 Zgornji nakladalni nivo Zavarovan VK 5
6.6.5.6 Zgornji nakladalni nivo LeZi na opori VK 5
NaloZen vagon za
6.6.5.7 prevoz Zgornji nakladalni nivo Ne presega nakladalnega profila VK 5
avtomobilov
Prevozni mosticki sredinskih kolesnih | Prosto gibljivi, razdalja med kolesom vozila in prevoznim mosti¢kom < 100
6.6.5.8 - VK, M 5
dvojic mm
Vagoni za prevoz | Za&cita in pritrditev prehodnih . . . . . . <
6.6.5.9 ) - L - . Ni deformirana, zlomljena, razpokana, deli ne manjkajo — vagon ni nalozen | VK 4
avtomobilov plo€evin sredinskih kolesnih dvojic
6.6.5.10 Zasv0|ta_ n prlt_rdltgv prehod_nlh . Ni deformirana, zlomljena, razpokana, deli ne manjkajo — vagon nalozen VK 5
plo€evin sredinskih kolesnih dvojic
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2014
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6.6.6.1 Prazni vagoni z hapravami Aksialna loputa Zaprta in zapahnjena VK 3
za samodejno razkladanje
6.6.6.2 Nalozeni vagoni z napravami | aysiaing loputa Zaprta in zapahnjena VK 4
za samodejno razkladanje
6.6.6.3 Prazni vagoni z napravami Stranska loputa Zaprta in zapahnjena VK 4
za samodejno razkladanje
6.6.6.4 Nalozeni vagon! z napravami | gi.onoa loputa Zaprta in zapahnjena VK 4
za samodejno razkladanje
6.6.7.1 Vagoni npr: Snps, Roos, Neuporabljgne haprave za Primerno povezati in zavarovati VK, S
Ealos povezovanje na pod
6.6.8.1 Vsi opremljeni vagoni Hidravli¢éna naprava Tesni, ni kapljic olja VK
Vagoni kombiniranega
6.7.1.1 prometa — deli za pritrjevanje | Oporni podstavek — ni v uporabi Zapahnjen, neposkodovan VK 3
T intermodalnih NE
6.7.1.2 Oporni podstavek — v uporabi Zapahnjen, nepo$kodovan VK 5
6.7.1.3 trn za kontejnerje — ni v uporabi Neposkodovan VK 3
6.7.1.4 trn za kontejnerje — v uporabi V pravilni legi, neposkodovan VK 5
6.7.2 Cep zapaha sedla Uginkovit, zapahnjen VK 5
6.7.3 Neobremenjeni oporni podstavek Zavarovan VK 3
6.7.4 Naprava za premikanje opornega Pravilno names&&ena in zavarovana, brez nevarnosti
" ! VK 5
podstavka prekoracitve nakladalnega profila
6.7.5.1 Gibljivi deli — brez nevarnosti Pravilno nameséeni VK 3
prekoracitve nakladalnega profila
6.7.5.2 Gibljivi deli — nevqrnost prekoracitve Pravilno namea&eni VK 5
nakladalnega profila
6.7.6.1 Crash elgmentl opornega podstavka — Nedeformirani VK 5
v uporabi
6.7.6.2 Qrash elemeqtl opornega podstavka — Nedeformirani VK 4
niso v uporabi
6.8.1 Vsi opremljeni vagoni Splo3ni pritrdilni elementi komponent | Vsi elementi namesc¢eni in pritrjeni VK, P 3
6.8.2 OhiSje, antena Neposkodovana VK 3
6.8.3 Kabel / vti¢ Neposkodovan VK 3
" VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2025
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711 Naklad Ni premaknjen VK 5
7192 Razporeditev naklada (3.3) Sarﬁlc;c\j/:gona — vodoravno brez znamenj neenakomerne razporeditve VK 5
7.1.3 Paketi, svezniji, bale, skladovnice (1.5) Privezani, povezani VK 4
714 Ozki cilindriéni predmeti (1.5) Zadovoljivo povezani VK 4
7.1.5.1 Nakladni profil (4.1) UpoStevan VK, M 5
7.1.5.2 Nakladni profil Ustrezna oznaka posiljke, ki presega nakladalni profil VK 5
7.1.6 Naklad, ki sega preko ¢elne strani (4.2) Upostevani prosti prostori VK 5
7171 Najvedja nosilnost vagona (3.2), vizualni znaki Grod vagona bre_z znamenj preobremenitve, stanje odbojnika enakomerno, VK, M 5
brez svezih sledi nasedanja
71.7.2 Najvecja nosilnost vagona (3.2), ugotovljeno POdatk.' 0 p93|_ljk[ ne.odstopf'avjo. od napisanih mejnlhvpakladalnlh mas, VK, M 5
podatki merilnih in diagnosti¢nih naprav so v obmocju tolerance
718 Varovalni vagon (4.3) Upostevani so horlzontalnl'ln vertikalni minimalni razmiki med nakladi ali VK, M 5
med nakladom in varovalnim vagonom
7.1.9 Pokrivanje vagonov, mreza (6.1, 6.2) Upostevani pogoji uporabe predpisanih pritrdilnih sredstev VK 4
Upostevani pogoji uporabe;
7.1.10 |zguba naklada v primeru poskodbe: brez tveganja za izgubo naklada VK 5
7.21 Naklad, ki presega stene ali stranice vagona (5.4.1) Zadostno zavarovan VK 5
7.2.2 Naslonjen naklad (2.3) Ne $koduje nobenemu delu vagona in/ali ne omejuje njihove funkcije VK 4
7.2.31 Naklad, zavarovan z ro¢icami (2.5 in 5.4.1) Zadovoljivo zavarovan VK, M 5
7.2.3.2 Povezava med nasprotnimi ro€icami (2.5) Obstaja, Ce je potrebna VK 5
7.2.33 Na rocice naslanjajo¢ naklad (2.5) Ne deformira rocic VK 5
7234 Tegkl na!(lgdl in taksni, kvlllahko pri vzdolznih pomikih Zagozdeni, ne dotikajo se rogic VK 4
poskodujejo stranske rocice (2.5)
794 (SSridg;[va za zavarovanje, ki se lahko pribijajo z Zeblji Zadostna in pravilno uporabljena VK 5
Sredstva za zavarovanje (neposredna in posredna o . . .
7.2.51 povezava) (5.4.4, 5.5.4) — iz primernega in dovoljenega materiala, VK 5
Sredstva za zavarovanje (neposredna in posredna . . -
7252 povezava) (5.4.4, 5.5.4) — zadostno in pravilno pritrjena, VK 5
Sredstva za zavarovanje (neposredna in posredna . .
7253 povezava) (5.4.4, 5.5.4) — niso zrahljana VK 4
' VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2021



82 Dodatek 5
Sifra Oznaka, sestavni del Zahtevana kakovost Nacin 1 Razred
kontrole napak
7.2.61 z%dzo)ge, viozki, podpore, sedilasti podstavki (5.5.5, 5.6.2, Prirejeno nakladu, ocitno v redu VK 5
7.2.6.2 Nakladalni pripomocki in povezovalna sredstva Odstranjeni VK 3
7.2.7 Razsuti ostanki naklada Ostanki naklada so odstranjeni VK 5
7.31 Stabilnost naklada (5.1) Zagotovljena VK 5
Naklad, ki ga lahko veter med voznjo dvigne kviSku (npr. . .
732 lahko odpadno Zelezo ali lahke deske, ipd.) (5.2.1, 5.3.2) | £2dovoliivo pokrit VK 5
7.3.3.1 I\lsalzdg;i, i lahko zaradi vibracij in sunkov pri voznji izpade V skladu z ustreznimi predpisi, niZzje od sten vagona VK 5
7.3.3.2 ViSina nasutega naklada Predpisano nalozeno VK 5
7.34 Zlozen naklad (5.8) Pravilno zloZzeno, zadovoljivo zdruzeno in enakomerno razdeljeno VK 5
7.3.51 Naklad z nezadostno nalezno povrsino (2.2) Ob§tajajo podiage za porazdelitev teze na vecjo povrsino, pod ni VK 3
poskodovan
7.3.5.2 Koncentrirana obremenitev na vagonih plo$¢nikih g/lreeJ::kzakladalna masa za nacin nakladanja ni presezena, podioga ni VK, M 5
7.3.6 Naklad, ki se lahko prevrne (5.7) Zavarovan pred prevracanjem VK 5
7.3.7 PoSevno nalozen naklad (5.7) Zanesljivo podprt VK 5
7.3.8 Naklad, ki se lahko kotali (5.6.1, 5.6.2) Zanesljivo zavarovan pred kotaljenjem VK 5
7.3.91 Naklad, ki lahko drsi v vzdolzni smeri (5.5.1) Ustrezne drsne naprave, drsne kosi in podloge VK 4
73992 Stransko vodenje Obstajalje zadosEno, nobene nevarngstl za preseganje mejne nakladalne VK, M 5
mase ali prekoraditev osne obremenitve
7.3.9.3 Potrebni prosti prostori Obstajajo VK, M 4
7.3.94 Potrebne drsne poti Pravilno omejene VK, M 4
7.4.1 Vozila ali stroji na kolesih in gosenicah/verigah (5.6.3) Ustrezna pritrditev z zagozdami in vezmi VK 5
7.4.21 Gibljivi deli vozil in strojev Pravilno pritrjeni VK 3
7422 Gibljivi deli vozil in strojev Pravilno pritrjeni, e niso: brez nevarnosti preseganja nakladalnega profila | VK 5
7.4.3 Naklad preko vec¢ vagonov (5.9) Nalozeno in zavarovano v skladu s predpisi VK 5
" VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1. 1. 2006



83 Dodatek 5
Sifra Oznaka, sestavni del Zahtevana kakovost k Nacin 1 Razred
ontrole napak
7.51 Oporni stebri Obstaja u€inkovito dodatno zavarovanje VK 4
7.5.2.1 Celna vrata intermodalnih nakladalnih enot niso zaprta czjfu%rit)a (razen Ce so intermodaine nakladaine enote nalozene ena profi VK 5
7529 Celna vrata intermodalnih nakladalnih enot nepravilno Pravilno zavarovana vrata (razen ¢e so intermodalne nakladalne enote VK 4
T zavarovana naloZene ena proti drugi)
7.5.3 Spodniji kotni okovi Neposkodovani VK 5
754 Stranska stena, obloga stene Neposkodovani, zavarovani VK 5
7.5.51 Razpoke, luknje v ponjavi £ 30 mm Neposkodovana VK, M 3
7.55.2 Razpoke, luknje v ponjavi > 30 mm Neposkodovana VK, M 5
7.5.5.3 Naklad Neposkodovan zaradi vlage ali brez izgube VK 4
7.5.6 Pritrditev, zapahnjenost ponjav/sten Pravilno pritriene, zapahnjene VK 5
7.5.7 Okvir / nosilni deli Brez razpok, ni zlomljen VK 5
7.6.1.1 Sedlo rezervoarja Brez razpok > 1/4 preénega preseka VK, M 4
7.6.1.2 Sedlo rezervoarja Brez razpokanih varov VK 4
7.6.2.1 Rezervoar Tesni, ne pusce, vsebina ne izteka VK 5
7.6.2.2 Rezervoar Brez udrtin z ostrimi robovi (vsebina ne izteka) VK 4
7.6.3.1 Oprema rezervoarja Neposkodovana obloga rezervoarja, streSna zascita proti soncu, izolacija VK 4
7.6.3.2 Oprema rezervoarja Pritrjena obloga rezervoarja, streSna zascita proti soncu, izolacija VK 5
7.6.4.1 Armature, naprave za polnjenje in praznjenje spodaj Vsebina ne izteka VK 5
7.6.4.2 Ventili in izpustne cevi spodaj Neposkodovani VK 4
7.6.4.3 Zascitna kapa spodaj, naklad: blago RID Tesno zaprta VK 4
7644 Zascitna kapa spodaj, naklad: ni blago RID Tesno zaprta VK 3
7.6.4.5 Slepa prirobnica spodaj Ne manjka VK 4
7.6.4.6 Slepa prirobnica spodaj, naklad: blago RID Noben vijak ne manjka ali ni rahel VK, P 4
7.64.7 Slepa prirobnica spodaj, naklad: ni blago RID Noben vijak ne manjka ali ni rahel VK, P 3
7.6.4.8 Slepa prirobnica spodaj, naklad: ni blago RID Ne manjka ali ni rahel vec kot en vijak VK, P 4

1

VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo¢no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povle¢i, premakniti)

razlicica: 1. januar 2026

1. 1. 2026



84 Dodatek 5
Sifra Oznaka, sestavni del Zahtevana kakovost k Nacin 1 Razred
ontrole napak
Kazalec centralnega ventila, nalozene intermodalne
7.6.4.9 nakladalne enote ter prazne, neocis¢ene intermodalne V poloZaju »zaprto« VK 5
nakladalne enote (blago RID)
Kazalec centralnega ventila, prazne intermodalne . .
7.6.4.10 nakladalne enote ?ni blago RIpD) V polozaju »zaprto« VK 3
7.6.4.11 Vijak za zasilno sproZitev centralnega ventila Ni privit VK 5
7.6.4.12 Naprave za polnjenje in praznjenje spodaj Zaporna naprava zaprta VK 5
7.6.4.13 Naprave za polnjenje in praznjenje spodaj UcCinkovite vidne varnostne naprave VK 4
7.6.5.1 Armature, naprave za polnjenje in praznjenje zgoraj Naklad/plin ne izteka (ne zadeva prezracevalnih naprav) VK 5
7.6.5.2 Pokrov rezervoarja Ne manjka, je zaprt, vidno zavarovan VK 5
7.6.5.3 Druge armature zgoraj Pravilno zaprte VK 4
7.71 Nakladalna enota na nosilnem vagonu Ni pretezka za nosilni vagon VK 5
7.7.2 Nakladalna enota na nosilnem vagonu Vsi kotni okovi v prijemu z nasadnimi trni VK 5
7.7.3 Ostane prosto
7.7.4 Sedlasti polpriklopnik Zra€no vzmetenje izzraceno VK 5
775 Sedlasti polpriklopnik Gibljivv.r.:\ pod.vozr?a zasCita v prayilnem polpiaj_u, v skladu z oznako VK 3
zdruzljivosti nosilnega vagona in brez dotikanja vagona
776 Sedlasti polpriklopnik Pri seQIastih polpriklopn.ikih z o;nako P: noben del nakladalne enote razen VK 4
koles in sedla se ne dotika nosilnega vagona
Pri sedlastih polpriklopnikih z oznako N: noben del sedlastega
7.7.7 Sedlasti polpriklopnik polpriklopnika se ne dotika nosilnega vagona (razen koles, priklju¢nih delov | VK 4
za pritrditev in vzdolZnih nosilcev, v obmodju, ki je namenjeno za podporo)
7.7.8 Zagozde koles Pravilno podlozene VK 4
7.7.9 Naklad v intermodalni nakladni enoti Ocitno ni premaknjen VK 5
7.8.1 Oznacevanije, kodificiranje v kombiniranem prometu Obstaja najmanj ena ¢Eitljiva oznaka VK 5
7.8.2 Oznacba vagona za intermodalno nakladalno enoto Vagon ima ustrezno oznako VK 5
7.8.3 Intermodalna nakladalna enota Ima znak CSC VK 4
784 Opozoriln! znak za elektric":no.napetost na intermodalnih Znak obstaja VK 4
nakladalnih enotah z lestvami
T VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo&no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povleci, premakniti)
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2023
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Sifra Oznaka, sestavni del Zahtevana kakovost K Nacin 1 Razred

ontrole napak
8.1.1 Vsi vagoni Brez sledi iztirjenja VK 5
8.1.2 Vsi vagoni Brez sledi nedopustnih trkov pri ranziranju ali naletov VK 5
8.2.1 Vsi vagoni Brez sledi poSkodb zaradi poplav, neurij VK 5
8.2.2 Vsi vagoni Brez sledi stika z voznim vodom pod napetostjo VK 5
8.2.3 Vsi vagoni Brez sledi pozara VK 5

1

VK = vizualno kontrolirati, M = meriti, ZP = zvo¢no preizkusiti, S = sproziti, P = preizkusiti (povle¢i, premakniti)

razlicica: 1. januar 2026

1.1. 2014
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- ostane prosto -

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1. 2026
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- ostane prosto -

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1. 2026



88 Dodatek 8

Obravnavanje vagonov
s prete¢enim rokom veljavnosti v rastru vzdrzevanja oziroma s prete€eno revizijo

Prazne in naloZene vagone, ki jim je potekel rok veljavnosti v rastru vzdrzevanja (pretekla revizija), je treba
prevzeti.

Za vagone v obratovanju je s pretekom revizije potrebno opraviti poseben pregled, da bi se ugotovilo in
potrdilo njihovo tekalno sposobnost, ker vozila s pretekom revizije formalno izgubijo svoje obratovalno
dovoljenje.

1.1 Obravnavanje praznih in naloZzenih vagonov je enako do preteka revizije, s pretekom revizije,
podaljSane eventualno za 3 mesece, Ce je na vagonu napis »+3M«, pa je treba razlikovati med
praznimi in naloZzenimi vagoni. Podrobnosti se lahko razberejo iz naslednjega grafikona:

dan, ko potece rok veljavnosti v rastru vzdrzevanja
(potek revizije)

nalozeni vagoni

15D <6M >6M

»
>

A

1+ K razloziti, | + K + R1, kontrolni seznam

prazni vagoni

15D <6M >6M

A

v

1+ K I + K + R1, kontrolni seznam

Legenda: D =dan
M = mesec
K = obrazec K
| = obrazec I, potrdilo o tekalni sposobnosti
R'= obrazec R!

1.2 Pred izdelavo obrazca | (potrdilo o tekalni sposobnosti) se vedno opravi kontrolo tekalne sposobnosti.
Kontrola tekalne sposobnosti pri vagonih s preteeno revizijo < 6 mesecev vsebuje predajno tehnicni
pregled po to&ki 2 (priloga 9 k AVV). Ce ni ugotovljenih nobenih pomanijkljivosti/poskodb, ki bi ovirale |
nadaljnji prevoz vagona brez omejitve hitrosti, je treba vagon olistati z obrazcem K in obrazcem I. Tako
neomejeno tekalno sposobne vagone je treba obravnavati kot podkodovana, olistana redna vozila in
se zato lahko uvrstijo v vse redne vlake oz. ostanejo uvr§€ena v rednih vlakih.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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Napotek k postopku

Odlogilno je prvo obravnavanije s strani usposobljenega osebja; to prvo obravnavanje se mora ravnati
po dejanskem stanju preteka revizije skladno z grafikonom in velja do prispetja vagona do namembne
postaje oziroma v delavnico, kjer se izvaja revizijsko popravilo. Usposobljeno osebje pri tem postopa
tako, da uposteva ustaljeno prakso.

1.3 Vagone je treba izloCiti iz sestave vlaka, ¢e se ugotovijo poskodbe in pomanjkljivosti, katerih posledica |
je omejitev hitrosti; nadaljnji prevoz teh vagonov je dovoljen Sele po popravilu ali kot izredna poSiljka.

1.4 Prazne in naloZene vagone, pri katerih je revizija potekla > 6 mesecev in < 5 let, je treba izloditi,
nalozene vagone je treba poleg tega razloziti, prevoz se lahko nadaljuje samo po opravljeni kontroli
tekalne sposobnosti v skladu s posebnim seznamom (dodatek 9).

1.5 Nastale stroSke je treba v skladu s 1. alinejo ¢lena 22.4 AVV zaraCunati imetniku, poleg tega je treba
racunu dodati zapisnik o §kodi po prilogi 4 AVV (zapisnik o dejanskem stanju). K nastalim stroSkom
spada stro$ek za izvedbo kontrole tekalne sposobnosti, izdelava in vnos obrazca | in ranzirni stroski.
Te stroSke je treba obracunati v primerih preteCene revizije.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026



90 Dodatek 8

s prekoraceno najvi§jo mejno nakladalno maso

Navodilo za postopanje, ki zadeva nadaljnji prevoz po ugotoviljeni preobremenitvi in
opravljenem popravilu naklada

Za nalozene vagone, pri katerih je bila s tehni¢nimi merilnimi pripravami (opremo za pregled viaka) ali
pri vizualnem pregledu ugotovljena prekoracitev najvisje mejne nakladalne obremenitve na kolo, os ali
vagon, ali so bile ugotovljene druge nepravilnosti, velja naslednji postopek:

Po izloditvi je treba s pomocjo tehtnice dolog€iti maso vagona, kolesne dvojice ali posameznega kolesa,
v kolikor ni podatkov o dinami¢nih merilnih napravah upravljavca infrastrukture.

Odstotek preobremenitve kolesne dvojice

V vseh ugotovljenih primerih je treba izmeriti obremenitev »C« ob upostevanju to¢nosti naprave za
tehtanje »p«*. Odstotek preobremenitve se izrauna s pomocjo naslednje formule:

preobremenitev v % = 100 x ((C (1 — p*) / dopustna osna obremenitev) — 1)
* Ce to&nost naprave za tehtanje ni navedena, za »p« dologite 0.
Ce je kolesna dvojica preobremenjena za > 2 % in < 10 %, je treba popraviti naklad. Pri tak§nem

vagonu se opravi vizualni pregled v skladu s Kontrolnim seznamom preobremenitev vagonov
(dodatek 9) in vagon se olista z obrazcem K.

Ce je je kolesna dvojica preobremenjena za > 10 %, je potrebno naklad preloZiti. Pri tehniénem
pregledu v skladu s Kontrolnim seznamom preobremenitev vagonov (dodatek 9) se takSen vagon
olista z obrazcem K in se prazen napoti v bliznjo delavnico.

Ce dopustne osne obremenitve ni mogodée odgitati s kolesne dvojice, se vagon po kon&anem
obravnavanju napoti v bliznjo delavnico.

Oznacevanje kolesnih dvojic
Ce je bila osna obremenitev prekoraéena za > 2 %, mora biti os kolesne dvojice oznadena z belim

krizem.

Povzetek:

dopustna osha
obremenitev

<29 <10 %
. . reloziti, prazen
popravilo naklada popravilo naklada + K preloziti, praze
. vagon + K
kolesne dvojice | %\ ;\ >
kontrolni seznam kontrolni seznam
preobremenitev vagonov preobremenitev vagonov

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2019
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s prekoracitvijo dovoljenih koncentriranih obremenitev

Navodilo za postopanje, ki zadeva nadaljnji prevoz po ugotovljeni prekoraéitvi dovoljenih
koncentriranih obremenitev in opravljenem popravilu naklada

vizualna ugotovitev prekoracitve dovoljenih koncentriranih obremenitev

ugotavljanje nakladalne mase s pomocjo tehtnice ali podatkov na tovornem listu

izraun prekoracitve dovoljenih koncentriranih obremenitev v odstotkih v skladu s tocko 3.4 zvezka
1 smernic za nakladanje UIC, glede na napise na vagonu

Prekoracitev dovoljenih koncentriranih obremenitev in postopanje:

Ce prekoragitev znasa 5 % ali manj, je treba samo popraviti naklad.

Ce prekoragitev zna$a veé kot 5 % in manj ali enako 20 %, je treba popraviti naklad. Pri tak§nem
vagonu se opravi vizualni pregled v skladu s Kontrolnim seznamom prekoracitev dovoljenih
koncentriranih obremenitev (dodatek 9) in vagon se olista z obrazcem K.

Ce prekoragitev zna$a veé kot 20 %, je treba preloZiti naklad. Po tehniénem pregledu v skladu s
Kontrolnim seznamom preobremenitev vagonov (dodatek 9) se takSen vagon olista z obrazcem

K'in se prazen napoti v bliznjo delavnico.

Povzetek:

prekoracitev dovoljenih
koncentriranih obremenitev

popravilo naklada

<5%

popravilo naklada + K

<20 %

preloziti, prazen
vagon + K

\ 4

kontrolni seznam
prekoracitev dovoljenih
koncentriranih
obremenitev

i 4
v

kontrolni seznam
preobremenitev vagonov

razlicica: 1. januar 2026
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s kolesi, ki imajo znake toplotne preobremenitve v skladu s Sifro 1.2.2

Pri kolesih, ki imajo znake toplotne preobremenitve v skladu s Sifro 1.2.2 in NISO oznacena kot
toplotno mo¢no obremenljiva, je treba:
e notranji razmik E izmeriti s pomocjo tritockovnega merjenja v razmiku 120° v visini tirnice v
skladu s Sifro 1.7.1,
pregledati tekalno povrsino glede posameznih preénih razpok (glej Sifro 1.3.6.4),
pregledati obmocje kolesnega venca in telesa kolesa glede razpok / zlomov (glej Sifro
1.3.6.5),
e mere vpisati v dodatek 12 (Dokazilo).

Pri kolesih, ki so ozna¢ena kot toplotno mo¢no obremenljiva, je treba:
e pregledati tekalno povrsino glede posameznih precnih razpok (glej Sifro 1.3.6.4),
e pregledati obmocje kolesnega venca in telesa kolesa glede razpok / zlomov (glej Sifro 1.3.6.5).

z detektoriji iztirjenja (DET)

» Odkritje aktiviranega detektorja:

Ce se na vozilu odkrije aktiviran detektor iztirjenja, je treba vagon (vse osi) pregledati v skladu s
kontrolnim seznamom (dodatek 9), da bi ugotovili mozen vzrok.

Ce vzroka ni mogode ugotoviti, deaktivirajte rdedi gumb prikazovalnika na detektorju iztirjenja.

» Detektor iztirjenja ne tesni (izguba zraka):

Z uporabo izkljuéne pipe izklju€ite detektor in ga zamenjajte takoj, ko je to mogoce.
— rumena rocica izkljuéne pipe v navpi¢nem polozaju: detektor vkljucen,

— rumena rocica izklju¢ne pipe v vodoravnem polozaju: detektor izklju€en.

Deaktiviranje:

Detektor iztirjenja (DET) se samodejno deaktivira Sele po popolni izpraznitvi glavnega zavornega voda;
glavni zavorni vod se Sele nato lahko zopet napolni.

Pri tem ostane prikazovalnik (rdeci gumb) aktiviran (viden), deaktivirati ga morate ro¢no, ko v glavhem
zavornem vodu ni vec tlaka.

Prikazovalnik lahko ro€no potisnete nazaj Sele po kontroli vagona.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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Kontrolni seznam za kontrolo tekalne sposobnosti

Kontrolne sezname je treba dodatno k kriterijem preverjanja iz dodatka 1 vedno v celoti obdelati.
Vzroke za tekalno nesposobnost je treba dokumentirati.

1. Preverjanje tekalne sposobnosti pri vagonih s preteé¢eno revizijo
» Sklic: dodatek 8, toc¢ka 1.4; prazni vagoni, pri katerih je rok veljavnosti v rastru vzdrzevanja (revizijski rok)

prekoracen > 6 mesecev in <5 let
» Vrednosti meritev kolesnih dvojic je treba zabeleziti zaradi sledljivosti (dodatek 12).

1 2 3 4 5
« et pojdi na
st. vprasanje odgovor Sifro opombe
Predpisi za vozila s posami¢nimi osmi in podstavnimi vozicki
1 Ali ima vagon katero od oznak DA 2
interoperabilnosti, ki so navedene pod Sifro NE 12.2
6.1.1.2 ali 6.1.1.3 dodatka 1?
2 Ali je upostevan nakladalni profil udelezenih DA 3
ZPP-jev? NE 21
2.1 Ali so udeleZeni ZPP-ji soglasali s prevzemom DA 3
vagona? NE 12.2
3 Ali imajo kolesne dvoijice identifikacijski znak? | DA 3.1 Povpras$ati imetnika,
NE 12.2 pocakati na njegovo
pisno potrditev, ¢e ni
3.1 Ali imetnik potrjuje, da datum revizije kolesnih DA 4/41 mogode, 12.2
dvojic ni preteden? NE 12.2
4 Ali je debelina kolesnega obro€a v skladu s DA 5 Meriti
kriteriji Sifre 1.1.1 dodatka 17? NE 12.2
ali
4.1 Je pri monoblokih brazda za oznacevanje DA 5
minimalne debeline vidna v skladu s Sifro NE 12.2
1.2.1 dodatka 1?
5 Ali obstajajo znaki poSkodb zaradi delovanja DA 5.1
sile, iztirjenja, moénih trkov, toplotnih NE 5.2
preobremenitev (z izjemo kolesnih dvojic, Ki
so oznacene kot toplotno zelo obremenljive)?
5.1 Ali so vrednosti by, hg, grin razdalja E v mejah | DA 6 Meriti
dovoljenih mer in na osi kolesne dvojice ni NE 12.2 (tritockovno merjenje
sledi premikanja kolesa? razmika E)
52 Ali so vrednosti bg,hg,gr in razdalja E v mejah | DA 6 Meriti
dovoljenih mer in na osi kolesne dvojice ni NE 12.2 (enoto&kovno
sledi premikanja kolesa? merjenje razmika E)

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2019
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1 2 3 4 5
. R pojdi na
st. vprasanje odgovor Sifro opombe
6 Ali so dosezene naslednje mere za razmik DA 7
med zunanjimi deli sledilnega venca: NE 12.2
- najve¢ 1426 mm
- najmanj 1410 za kolesa premera > 840 mm?
- najmanj 1415 za kolesa premera < 840 mm?
7 Ali ima vagon o¢itno enake nosilne vzmeti? DA 8
NE 12.2
8 Je viSina odbojnikov v okviru dovoljenih DA 9 Meriti
toleranc? NE 12.2
9 Ali ima vagon nadgradnjo, ki bi se lahko vrtela | DA 10
ali se kakorkoli drugace premikala med NE 11
voznjo?
10 Ali so naprave za varovanje proti premiku DA 11
nadgradnje zadostne, namescene in NE 12.2
ucinkovite?
11 Ali je vagon brez poskodb ali napak, ki bi DA 121
ogrozale varnost prometa? NE 12.2
Rezultati kontrole tekalne sposobnosti Ukrepi
12.1 | Vagon lahko nadaljuje pot z navedeno Izpolniti obrazec | in vagon olistati kot tekalno
hitrostjo, prazen ter z izklju€eno zavoro. sposoben.
12.2 | Vagon v trenutnem stanju ne more biti Ne izpolniti obrazca I, vagon olistati kot

uvrSéen v vlak.

tekalno nesposoben, navesti razlog.

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2014
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2. Preverjanje tekalne sposobnosti za vagone s prekorac¢eno najvisjo mejno nakladalno maso
ali s prekora¢enimi dovoljenimi koncentriranimi obremenitvami

Sklic:

» Vrednosti meritev kolesnih dvojic je treba zabeleziti zaradi sledljivosti (dodatek 12).

dodatek 8, to¢ka 2; navodilo za postopanje, ki zadeva nadaljnji prevoz po ugotovljeni preobremenitvi
mejne nakladalne mase in opravljenem popravilu naklada

dodatek 8, to¢ka 3; navodilo za postopanje, ki zadeva nadaljnji prevoz po ugotovljeni prekoracitvi

dovoljenih koncentriranih obremenitev in opravljenem popravilu naklada

Kontrolni seznam preobremenitev ali prekoracitev dovoljenih koncentriranih obremenitev vagonov

1 2 3 4
. o pojdi na
st. vprasanje odgovor Sifro opombe
Kontrola ob preobremenitvi ali prekoracitvi dovoljenih koncentriranih obremenitev
vagona
Kontrola ob preobremenitvi vagona
1.1 Ali je bila kolesna dvojica preobremenjena za | DA 2.1
>2%in<10 %? NE 1.2
Kontrola ob preobremenitvi ali prekoracitvi dovoljenih koncentriranih obremenitev
vagona
1.2 Ali je bila kolesna dvojica preobremenjena za | DA 2.2
>10 % NE 1.3
ali
so bile predpisane koncentrirane obremenitve
prekoracene za > 20 %?
Prekoracditev dovoljenih koncentriranih obremenitev vagona
1.3 Ali je bila napisana koncentrirana obremenitev | DA 5
prekoraCena za ve€ kot 5 % in manj ali enako | NE 8
20 %?
Kolesne dvojice / tekalni sestav
21 Ali je kolesna dvojica vizualno brez poskodb, ki | DA 23 Vizualna kontrola
zahtevajo izlocitev? NE 9.2
22 Ali je kolesna dvojica vizualno brez poSkodb, DA 23 kontrola;
ki zahtevajo izloCitev NE 9.2 tritoCkovno merjenje
in
so vrednosti razmika E znotraj dovoljenih
toleranc?
23 Ali je okvir podstavnega vozicka brez poSkodb, | DA 3 Vizualna kontrola
deformacij, razpok, ki zahtevajo izloCitev? NE 9.2
Vzmeti
3 Ali so nosilne vzmeti in obese brez poskodb, | DA 4 Vizualna kontrola
deformacij in razpok, ki zahtevajo izloCitev? NE 9.2
Zavore
4 Ali je =zavorno drogovje brez poskodb, | DA 5 Vizualna kontrola
deformacij in razpok, ki zahtevajo izloCitev? NE 9.2

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2023
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1 2 3 4 5
. R pojdi na
st. vprasanje odgovor Sifro opombe
Vleénal/odbojna naprava
5 Ali sta vle€na in odbojna naprava brez | DA 6 Vizualna kontrola
poskodb, deformacij, razpok, ki zahtevajo | NE 9.2 in
izloCitev, meritev
in
je vrednost viSine odbojnikov znotraj dovoljene
tolerance?
Spodniji okvir vagona
6 Ali je spodnji okvir vagona brez poskodb, | DA 7 Vizualna kontrola
deformacij in razpok, ki zahtevajo izloCitev? NE 9.2
Grod vagona
7 Ali je nadgradnja vagona brez poskodb, | DA 9.1 Vizualna kontrola
deformacij in razpok, ki zahtevajo izloCitev? NE 9.2
Druge pomanjkljivosti
8 Ali je vagon sicer brez poskodb, deformacij in | DA 9.3 Vizualna kontrola
razpok, ki zahtevajo izloc¢itev? NE 9.2
Rezultati kontrole tekalne sposobnosti Ukrepi
9.1 a) Vagon je tekalno sposoben, Ce je kolesna | a) Popraviti naklad, vagon olistati z
dvojica preobremenjena za obrazcem K, obvestiti, da je vagon
>2%in<10 % tekalno sposoben.
ali
¢e so koncentrirane obremenitve
prekoracene za > 5 % in < 20 %.
b) Vagon je tekalno sposoben, Ce je kolesna | b) Razloziti vagon, ga olistati z obrazcem K,
dvojica preobremenjena za > 10 % prevoz praznega vagona Vv bliznjo
ali delavnico.
¢e so koncentrirane obremenitve
prekoraene za > 20 %.
9.2 Vagon ni tekalno sposoben in se v takSnem | Vagon olistati kot tekalno nesposoben,
stanju ne sme uvrstiti v viak. navesti razlog.
9.3 Ni znakov prekoratene mejne nakladalne Obvestiti, da ni znakov preobremenitve v

mase ali koncentrirane obremenitve, ki bi
zahtevala uporabo kontrolnega seznama.

skladu s kontrolnim seznamom.

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2023
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3. - ostane prosto -

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1.2023
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4. Preverjanje tekalne sposobnosti pri vagonih po posebnih dogodkih

» Sklic: dodatek 1, to¢ka 8.1, dodatno obravnavanje vagonov po ugotovljenih nepravilnostih pri vozniji
» Vrednosti meritev kolesnih dvojic je treba zabeleziti zaradi sledljivosti (dodatek 12).

1 2 3 4 5
st. vprasanje odgovor | pojdi na opombe
Sifro
Predpisi za vozila s posami¢nimi osmi in podstavnimi vozicki
1 Ali ima vagon katero od oznak DA 2
interoperabilnosti, ki so navedene pod Sifro NE 15.2
6.1.1.2 ali 6.1.1.3 dodatka 1?
2 Ali je upostevan nakladalni profil udelezenih DA 3
ZPP-jev? NE 2.1
2.1 Ali so udeleZeni ZPP-ji soglasali s prevzemom DA 3
vagona? NE 15.2
3 Ali je bil vagon iztirjen? DA 5
NE 4
4 Ali je vagon utrpel mo€an nalet oziroma DA 6
nedopusten udarec pri ranziranju? NE 15.1
5 Ali je znana hitrost pri iztirjenju? DA 7171 Dokumentirati v km/h
NE 717.1
6 Ali je znana hitrost pri naletu? DA 10 Dokumentirati v km/h
NE 10
7 Ali je debelina kolesnega obro¢a v skladu s DA 8 Meriti
kriteriji tocke 1.1.1 dodatka 1? NE 15.2
ali
7.1 Ali je pri monoblokih brazda za oznagevanje DA 8
minimalne debeline vidna v skladu s Sifro NE 15.2
1.2.1 dodatka 1?
8 Ali so vrednosti by, hg, R in razdalja E v DA 9 Trito¢kovno merjenje
mejah dovoljenih mer? NE 15.2 razmika E
9 Ali so dosezene naslednje mere za razmik DA 10
med zunanjimi deli sledilnega venca: NE 15.2
- najve€ 1426 mm
- najmanj 1410 za kolesa premera > 840 mm?
- najmanj 1415 za kolesa premera < 840 mm?
10 Ali ima vagon ocitno enake nosilne vzmeti? DA 11
NE 15.2

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2023
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1 2 3 4 5
st. vprasanje odgovor | pojdi na opombe
Sifro
11 Ali je viSina odbojnikov v okviru dovoljenih DA 12 Meriti
toleranc? NE 15.2
12 Ali ima vagon nadgradnjo (ali naklad), ki bi se | DA 13
lahko vrtela ali se kakorkoli drugace premikala | NE 14
med voznjo?
13 Ali so naprave za varovanje proti premiku DA 14
nadgradnje (ali naklada) zadostne, NE 15.2
names$cene in ucinkovite?
14 Ali je vagon brez poskodb ali napak, ki bi DA 15.1
ogrozale varnost prometa? NE 15.2
Rezultati kontrole tekalne sposobnosti Ukrepi
15.1 | Vagon lahko nadaljuje pot z navedeno Izpolniti obrazec | in vagon olistati kot tekalno
hitrostjo eventualno kot izredna posiljka. sposoben.
15.2 | Vagon v trenutnem stanju ne more biti Ne izpolniti obrazca I, vagon olistati kot

uvrSéen v vlak.

tekalno nesposoben, navesti razlog.

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2022
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5. Preverjanje tekalne sposobnosti pri vagonih z aktiviranim detektorjem iztirjenja (DET)

» Sklic: dodatek 8, to¢ka 5, navodilo za postopanje v zvezi z nadaljnjo voznjo po aktiviranju detektorja
iztirjenja (DET)

Kontrolni seznam za vagon z aktiviranim detektorjem iztirjenja (DET)

1 2 3 4 5
" o pojdi na
st. vprasanje odgovor Sifro opombe

Kontrolni seznam za vagon z aktiviranim detektorjem iztirjenja (DET)

Kolo

1 Ali sta tekalna povrsina in sledilni venec brez DA 2 Vizualna kontrola
poskodb, deformacij in razpok, ki zahtevajo NE 5.2
izloGitev?

Kolesne dvojice / tekalni sestav

2 Ali sta os in lezaj brez poskodb, deformacij in | DA 3 Vizualna kontrola
razpok, ki zahtevajo izlocCitev? NE 52

Podstavni vozic¢ek

3 Ali je podstavni vozi¢ek brez poskodb, DA 4 Vizualna kontrola
deformacij in razpok, ki zahtevajo izloGitev? NE 5.2

Povezava »podstavni vozi¢ek / spodniji okvir«

4 Ali je povezava podstavnega voziCka s DA 5.1 Vizualna kontrola
spodnjim okvirjem brez poskodb, deformacij NE 5.2
in razpok, ki zahtevajo izlocitev?
Rezultati kontrole tekalne sposobnosti Ukrepi
5.1 Vagon je tekalno sposoben. Ponastaviti detektor iztirjenja (DET), vagon
oznaciti kot tekalno sposoben in ga olistati z
obrazcem M.

5.2 Vagon ni tekalno sposoben in se v takSnem Vagon olistati kot tekalno nesposoben, navesti
stanju ne sme uvrstiti v vlak. razlog.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2023
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- ostane prosto -

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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- ostane prosto -

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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Obrazci |, K, M, R1 in U — splosSno

Obrazci, navedeni v dodatkih 1 in 8 (I, K, M, R1 in U), morajo biti tiskani v nem§kem, francoskem ali angleSkem
jeziku. Lahko je dodan prevod v ostale jezike. Ko obrazce uporabljamo, jih je treba izpolniti v celoti.

Poleg dokumentacije z obrazci se lahko vidne pomanijkljivosti oznacijo tudi z vodoodporno kredo.

Obrazec |

s/ g Slovenske Zeleznice (TV-11) Obrazec |
Muster

Potrdilo o tekalni sposobnosti

Lauffahigkeitsbescheinigung (LB)

Certificat d' aptitude a la circulation

Certificate of fitness to run

Tovorni vagon s stevilko / Der Gliterwagen mit der Nummer:

L

Stevilka vagona (popolna) / Wagennummer (vollstindige Angabe) serija vagona / Wagengattung)

imetnik (kratica ali popolni naslov) / Halter (VKM oder vollstindige Anschrift)

je bil pregledan glede tekalne sposobnosti. Prazen / naloZzen* lahko enkratno vozi na lastnih kolesih brez omejitve napisane hitrosti. /
wurde auf Lauffahigkeit untersucht. Er kann leer / beladen* auf eigenen Radern einmalig ohne Einschrankung der angeschriebenen
Geschwindigkeit

od/von do/ nach laufen.
odhodna postaja /Abgangsbahnhof oznaka drzave / Landercode namembna postaja** / Bestimmungsbahnhof**
sluzba / (Erstellende Stelle) datum tehni¢no osebje / Das technische Personal

ime (velike tiskane ¢rke) / Name in Druckbuchstaben

tehni¢no osebje / Das technische Personal
podpis / Unterschrift

* neustrezno precrtati / Unzutreffendes streichen
** ¢e je poznano / wenn bekannt

rumen, velikost priblizno 148 x 210 mm

Obrazec | se uporablja za oznacevanje tekalne sposobnosti vagonov po opravljeni kontroli tekalne sposobnosti
v skladu z dodatkom 9.

Obrazec | nalepite na obe strani vagona poleg obrazca K.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2026
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Obrazec K

-'F Slovenske zeleznice

Obrazec
(TV—2) K
Muster

Vagon /
Wagen

]

V Katalogu v skladu z dodatkom 1 Priloge 9 AVV /
Im AVV Katalog nach Anlage 9 Anhang 1

(Ustrezno oznaciti s krizcem) / (Zutreffendes ankreuzen)

Vle¢ne in odbojne naprave /
Zug- und StoReinrichtungen

E

Ne sme se ponovno nakladati / po razlozitvi popraviti
Nicht wieder zu beladen / nach Entladung zur Reparatur

. Spodniji okvir vagona in okvirji
Tekalni sestav / Vzmetenje / éavore/ podstavnih vozickov /
Laufwerk 2 Federung remse Wagenuntergestell und
Drehgestellrahmen

Grod vagona /
Wagenkasten

Nakladi in nakladalne enote /
Ladungen und Ladeeinheiten

Posebni dogodki /
Besondere Ereignisse

Podrobni podatki / Nahere Angaben:

(Stampiljka pregledovalnega mesta / Stempel der
Dienststelle)

(Datumska Stampiljka / Tagesstempel) (Podpis / Unterschrit)

Vzrok nepravilnosti:

1]

Napotitev v delavnico:

Posebni pogoji:

moder, velikost priblizno 148 x 210 mm

Obrazec K se uporablja za oznacCevanje napak na vagonih in nakladalnih enotah, ki ne preprecujejo
nadaljnjega teka vagona. Te napake morajo biti odpravljene pred ponovno naloZitvijo vagona. Ce se ugotovi,
da je bil vagon ponovno nalozZen, ga je treba izloditi.

Sifro nepravilnosti je treba navesti v popolni obliki, v skladu s Katalogom pomanjkljivosti in poskodb iz dodatka |

1 priloge 9 AVV, in sicer:

1. tako, da se obkrozi ali s krizcem oznaci Stevilko posamezne skupine nepravilnosti in
2. se dodatno vpiSe to¢no Stevilko Sifre nepravilnosti.

Obrazec K mora biti nalepljen na jasno vidnem mestu za nalepke na obeh straneh vagona, na napisni ploS¢i
ali blizu okvirja za listke. Na natisnjenem obrazcu K morajo biti podatki, ki so navedeni v tem dodatku.

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2026
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Obrazec M

HF Slovenske zeleznice

TV=5 Obrazec
( ) Muster

Vagon /
Wagen

]

V Katalogu v skladu z Dodatkom 1 Priloge 9 AVV /
Im AVV Katalog nach Anlage 9 Anhang 1

(Ustrezno oznaditi s krizcem) / (Zutreffendes ankreuzen)

. Vzmetenje / Federung
Tekalni sestav / Laufwerk 2
|E| Grod vagona / Wagenkasten

Vleé¢ne in odbojne naprave /
Zug- und StoReinrichtungen

Za pregled / Zu untersuchen

podstavnih vozickov /
Wagenuntergestell und

Drehgestellrahmen

3

Bremse / Zavore

Nakladi in nakladalne enote /
Ladungen und Ladeeinheiten

Spodnji okvir vagona in okvirji

Podrobni podatki / Nahere Angaben:

(Stampiljka pregledovalnega mesta /
Stempel der Dienststelle)

(Datumska stampiljka /
Tagesstempel)

(Podpis /
Unterschrit)

Za prosto uporabo ZPP izdajatelja

bel, velikost priblizno 148 x 210 mm

Obrazec M se uporablja za oznagevanje podkodb ali napak na vagonih, ki ne preprecujejo nadaljnjega teka
vagona oziroma nhjegove naloZitve, toda zahtevajo podroben pregled vagona s strani imetnika.

Sifro nepravilnosti je treba navesti v popolni obliki, v skladu s Katalogom pomanjkljivosti in poskodb iz dodatka |

1 priloge 9 AVV, in sicer:

1. tako, da se obkrozi ali s krizcem oznaci Stevilko posamezne skupine nepravilnosti in
2. se dodatno vpiSe to¢no Stevilko Sifre nepravilnosti

Obrazec M mora biti nalepljen na obeh straneh vagona na jasno vidnem mestu za nalepke blizu okvirja za
listke ali na napisni plo&¢i. Na natisnjenem obrazcu M morajo biti podatki, ki so navedeni v tem dodatku.

razlicica: 1. januar 2026

1.1.2026
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Obrazec R1

* Slovenske zeleznice

(TV-6) Obrazec R1

Muster

Zavora neuporabna
Bremse unbrauchbar

Sifra nepravilnosti po prilogi 9 AVV
Schadcode nach Anlage 9 AVV

Ugotovitve / Feststellungen:

(Datumska Stampiljka / (Podpis / Unterschrift)
Tagesstempel)

bel, velikost priblizno 105 x 210 mm

Obrazec R1 se uporablja za oznadevanje vagonov z neuporabno zavoro ali v primerih, ko zaradi specifi¢nih
vzrokov zavora ne sme biti vkljuéena. Ce je nedelujo€a ro¢na zavora (posluzevanje s plos¢adi ali s tal), potem
je potrebno odstraniti desni del obrazca, v primeru, da ne deluje zrana zavora, pa je potrebno odstraniti levi
del obrazca R1.

Obrazec R1 mora biti nalepljen na obeh straneh vagona v bliZini izklju€ne pipe zavore ali blizu napisa za
zavorno maso.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2006
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Obrazec U
Obrazec za izredne posiljke
1
1
ﬂ’ Slovenske zeleznice Q,\),' d’ Slovenske zeleznice N
o o
2 2
B N
3 3
D D
[0]) [0]
© e)
3 3

Skupna masa Masa na tekoci meter Najvecja obremenitev Skupna masa Masa na teko¢i meter Najvecja obremenitev
na os na os
@ +@® t (® t/m (@ t @ + @t @t/m (0 t
anf g Slovenske Zeleznice ... RIS . andf g Slovenske Zeleznice L J(Bt) e,
............................................................................ / I IR Do
............................................................................ e SRR AP
1
............................................................................ O OO SRR
Precni razmik od Precni razmik od
vzdolZne osi Vigina Vzdolzni razmik vzdolzne osi Visina VzdolzZni razmik
vagona nad od zadnje osi ali vagona nad od zadnije osi ali
¢ . . ¢ tavn
Tocka na eni na_ GRT cepa pod_svtlfwnega Tocka na eni dna ' GRT cepa pod_sta €ga
strani drugi vozicka strani rugi vozicka
strani strani
e | o =) mm %) om (5 o | (O | o)
) m (@) mm |8 o | G | Gl o | G
A A
B B
C C
D D

dp Slovenske Zeleznice

Odrezi in nalepi na tovorni list

bel ali moder, velikost priblizno 210 x 210/50 mm

Obrazec U se uporablja za oznacevanje izrednih poSiljk v skladu s poglaviem 7 v Zvezku 1 Smernic za
nakladanje. Te poSiljke je treba obravnavati v skladu s smernicami IRS 50502. Nadaljnje ravnanje je podrobno
opisano v dodatku 8.

Obrazec U mora biti vstavljen v okvir za nalepke na obeh straneh vagona.

razlicica: 1. januar 2026 1.1.2006
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- ostane prosto -

razli¢ica: 1. januar 2026 1.1. 2006
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Dokazilo

Rezultati meritev morajo biti ZPP-ju, ki jih izvaja, do§topni v elektronski ali papirni obliki v obdobju
vsaj dveh let. Dokumentacija ostane kot dokazilo pri ZPP-ju, ki izvede storitev.

Evidenca podatkov o kolesnih dvojicah za vagone v prometu

Stevilka vagona:

imetnik:

vzrok meritve:

serija:

e-naslov, faks:

iztirjenje D toplotna preobremenitev D kontrola tekalne sposobnosti D
8L 7L 6L 5L 4L 3L 2L 1L
7 5
2 (= o sl s HH smer - 1
= 9 voznje -]
8 6
8D 7D 6D 5D 4D 3D 2D 1D
hq
bq
ar
1L /1 2L/3 3L/5 L/ 7 5L/1 6L /3 7L /5 8L/7
1D /2 2D /4 3D/6 4D /8 5D /2 6D /4 7D/ 6 8D/8
hq
bg
ar
E1
E2
E3
Sr
meritve opravil:
ime: priimek:
tel. st.: kraj:
8t. merila za sledilne vence:
v
izmerjene vrednosti v da D ne D §t. zapisnika o $kodi
dovoljenih mejah
ukrepi potrebni da D ne D opombe:
navedite morebitno opombo
Datum: Podpis:
Legenda:
hg: viSina sledilnega venca
bgy: debelina sledilnega venca
ar: profil sledilnega venca
E1
E2 razmik notranjih povrsin koles
E3
Sk: razmik med zunanjima deloma sledilnih vencev
razlicica: 1. januar 2026 1.1.2006



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10

PRILOGA 10
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV (AVV)

MINIMALNO ZAHTEVANO STANJE IN UKREPI ZA PONOVNO VZPOSTAVITEV
TEKALNE SPOSOBNOSTI TOVORNIH VAGONOV

razli¢ica: 1. januar 2026 1



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10

PRILOGA 10

k Splosni pogodbi za uporabo tovornih vagonov (AVV)

Minimalno zahtevano stanje in ukrepi
za ponovno vzpostavitev tekalne
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Predgovor

Priloga 10 omogoca, da vsak delavec v delavnici’ v enem samem poglavju lahko preveri vse dolocbe, ki
zadevajo minimalne zahteve glede stanja nekega dela pri odhodu le-tega iz delavnice (po mednarodno
priznanih kriterijih).

Priloga 10 je sestavljena iz dveh poglavij.

Struktura poglavja A — Vzdrzevanje — je ista kot struktura dodatka 1 priloge 9 "Katalog napak".
Podpoglavja ima jo naslednjo strukturo:

- moduli z ukrepi za vzpostavitev tekalne sposobnosti

- minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije

- navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

Besedilo o minimalnem zahtevanem stanju in mejnih merah v poglavju A se od 1. januarja 2024 postopoma
nadomes$ca s tako imenovanimi moduli. Moduli opisujejo sklope del, ki jih je treba izvesti (opravila). Dokler ne
bodo v poglavje A v celoti vklju€eni vsi moduli, bodo v njem drug ob drugem navedeni tako moduli kot prejsnje
besedilo. Moduli in besedila so medsebojno usklajeni. Izvajanje modulov je obvezujo€e in mora biti v skladu s
tabelo iz priloge 7 AVV.

Ukrepi za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti:

— Tehni¢ne zahteve: posebni pogoji, ki morajo biti v delavnici izpolnjeni za izvajanje vzdrzevalnih del (npr.
kanal, merilni tir, navorni kljug).

— Organizacijske priprave: organizacijski previdnostni ukrepi v zvezi z izvajanjem vzdrzevalnih del, npr.
nabava materiala, vnaprejSnja komunikacija z imetnikom.

— Vsebina del: opis tehni¢nih vzdrzevalnih del, ki jih je treba opraviti na vagonu ali komponenti.

— Predpisano tehni¢no stanje: pisni opisi posameznih korakov, kriterijev, ki jih je treba izpolnjevati / mejnih
vrednosti, Ki jih je treba upoStevati.

— Drugi napotki: sklici na druge dele AVV, zlasti na prilogo 10, informacije za izvedbo posameznih korakov in
po potrebi informacije, povezane z varnostjo.

— Dokumentacija: posebne zahteve v zvezi z dokumentiranjem izvedenih vzdrzevalnih del. Opravljena
vzdrzevalna dela dokumentirate tako, da navedete Stevilko opravila za ponovno vzpostavitev tekalne
sposobnosti.

Opravila, potrebna za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti, ki vklju€ujejo pojma »izgradnja/vgradnja«
(»aus/ein«) ali (»ab/an«), se lahko izvedejo tako za zamenjavo poSkodovanih delov ali komponent kot tudi za
izgradnjo/vgradnjo delov ali komponent, ki je nujna za tehni¢no izvedbo vzdrZevanja (npr. izgradnjo/vgradnjo
kolesne dvojice zaradi dostopa do poSkodovanega dela podstavnega vozi¢ka).

Pri zamenjavi delov ali komponent upoStevajte ustrezna dolocila iz posameznega modula in priloge 7.

Poglavje B vsebuje dolo¢be glede obravnavanja tovornih vagonov po izrednih dogodkih, ki so imeli za
posledico $kodo, oziroma po katerih lahko domnevamo, da je poSkodba nastala.

Napisi, ki morajo biti na tovornih vagonih, so prikazani v prilogi 11. Priloga 10 pa obravnava samo tiste napise,
ki lahko v skladu s prilogo 9 predstavljajo vzrok za izloCitev vagona.

" Delavnica tvori celoto menedZzmenta, osebja, opreme in orodij, ki so potrebna za opravljanje korektivnega in preventivnega
vzdrzevanja vagonov in/ali njihovih komponent. Mobilna vzdrzevalna enota se smatra za delavnico, ¢e pripada delavnici, ali ¢e je
neodvisna in izpolnjuje zgoraj navedene pogoje.

razli¢ica: 1. januar 2026 4



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10

A - VZDRZEVANJE

0. Nacelo

0.1 Imetnik vagona mora vagon ohranjati v stanju, ki mu omogo¢a normalno uporabo z vidika varnosti
naklada in zanesljivosti. V ta namen se opira na subjekt, zadolzen za vzdrzevanje (ECM), ki je v skladu
z uredbo EU 2019/779 in ustreznimi dolo¢ili COTIF med drugim odgovoren za to, da pripravi nacrt za
preventivno vzdrzevanje in navodila, ki jih mora upostevati imetnik.

0.2 Imetniki vagonov, naroCniki popravil in delavnice morajo ob upostevanju priloge 9 v zvezi z naroCilom
popravila, in poglavja A ter po potrebi poglavja B priloge 10 v zvezi z izvedbo popravila zagotoviti, da
tovorni vagoni ob odhodu iz delavnice nimajo nobenih napak, ki bi lahko povzro€ile ponovno izlo€itev
vagona.

0.3 Ce ZPP pomanijkljivosti tovornega vagona, ki jih je treba odpraviti, pred dostavo v delavnico oznadi v
skladu s prilogo 9 ali prilogo 11 AVV, mora delavnica te oznake odstraniti pred predajo vagona ZPP-
ju v (nadaljnji) prevoz. Vse oznake pomanijkljivosti, ki niso bile odpravljene, morajo ostati na vagonu
oziroma njegovih vgradnih delih.

04 Poglavje A priloge 10 vsebuje kriterije in smernice za izvedbo popravil za delavnice, kadar je treba
napake odpraviti v skladu s prilogo 9. Meritev, ki so Ze bile opravljene in dokumentirane v okviru priloge
9 (npr. v skladu z dodatkom 12), ni treba ponavljati v okviru priloge 10. Za meritve v skladu s prilogo
10 uporabite merilno opremo, ki je primerna za posamezni namen uporabe in je umerjena. Dolocila o
merilnih postopkih in merilni opremi vsebuje standard EN ISO 10012.

0.5 Poglavja A priloge 10 ni vedno treba v celoti upostevati pri vsakem zadrzevanju tovornega vagona v
delavnici, ampak se uposteva samo glede napak, ki jih je treba popraviti. Delavnica mora ob vsakem
zadrzevanju vagona v delavnici ne glede na vzrok njegove izloCitve zagotoviti upoStevanje zahtev, ki
so opisane v modulu M00.002*.

0.6 Ob vsakem popravilu mora delavnica zagotoviti, da pri delu ne poSkoduje drugih vagonov / vgradnih
delov in njihovih oblog/premazov. V ta namen mora sprejeti ustrezne ukrepe, npr. prekrivanje.

0.7 Delavnica lahko iz vagona odstrani ostanke naklada, ki ovirajo popravilo.

0.8 Ce delavnica ne more vzpostaviti stanja vagona, ki bi ustrezalo minimalnim zahtevam, je treba tovorni
vagon nadalje obravnavati v skladu z odlogitvijo imetnika (v skladu s prilogo 9 AVV).

0.9 Enostranski dvig vagona je dovoljen samo v primeru ustreznega napisa (v skladu s to¢kami 7.1, 7.2
in 7.3 priloge 11). Pri dvigovanju vagonov je treba upoStevati dovoljeni naklonski kot (napis v skladu s
toCko 2.12 priloge 11). Dvigovanje na odbojnikih ni dovoljeno. Dvigovanje z vgrajenimi podstavnimi
vozi¢ki je dovoljeno, Ce sta podstavni voziek in spodnji okvir povezana z ustreznimi pripomocki, tako
da se razbremeni varovalo kraljevega Cepa podstavnega vozi¢ka. Hidravli¢nih in zracnih cevi ter
elektri¢nih vodov ne smete poskodovati, jih upogibati ali loCevati brez navodil imetnika (1.36).

0.10 Za popravila z varjenjem in toplotno ravnanje brez izrecnega dovoljenja je potrebno predhodno
soglasje imetnika v skladu z M00.001.

0.11  V delovnih modulih so posebne zahteve oznacene s simboli. Ti pomenijo sledece:

= Delavnica in imetnik vagona sta v stiku (praviloma preko e-poste).
— Upostevati je treba sklic.
_?'uf:f Informacije, ki jih je poleg dodatka 6 priloge 10 AVV treba posredovati imetniku.
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Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

M00.001 Pridobite navodila od imetnika

Tehnic¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Zbiranje informacij o skodi

2. > O nadaljnjem postopaniju se posvetujte z imetnikom in po potrebi zahtevajte nadomestne
dele z — obrazcem H v skladu s prilogo 7.

M00.002* Dodatna preverjanja s strani delavnice

Tehnic¢ne zahteve: /

Organizacijske priprave: e/

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Kolesne dvojice vagonov:

¢ ki niso opremljeni z zavornjaki LL (samo v okviru kontrole EVIC v skladu s 3. to¢ko),
¢ ki so opremljeni z zavornjaki LL,

preverite na nasledniji nacin:

* Preverjanje tekalne povrsine kolesnih dvojic — 1.6.1

* Vizualni pregled koles v zvezi s kriteriji za toplotno preobremenitev — 1.18

Drugi napotki: V primeru nedopustnih odstopanj naredite preizkus zavor, da se ugotovi vzrok
poSkodbe — M03.002, in zamenjajte zadevne kolesne dvojice — M01.001.

2. Vagone s kolesi s kolesnimi obroci preverite in obravnavajte na naslednji nacin:

* Preverite naleganje kolesnega obro¢a na kolo.

* Podatke tega in prejSnjega preverjanja vpisite v raster — tocka 7.5 priloge 11, poleg kratice
ZPP in delavnice, ki je opravila preverjanje.

Drugi napotki: V primeru nedopustnih odstopanj naredite preizkus zavor, da se ugotovi vzrok

poSkodbe — M03.002, in zamenjajte zadevne kolesne dvojice —M01.001.

3. Preverjanje kolesnih dvojic:
* kontrola EVIC — M01.002
4. Odbojne naprave preverite v skladu z naslednjimi toCkami:

* — 5.3.2 (Drugi napotki: V primeru nedopustnih odstopanj zamenjajte zadevne odbojnike
oziroma manjkajoce pritrdilne vijake — M05.003).

*» — 5.7 (Drugi napotki: V primeru nedopustnih odstopanj zamenjajte zadevne odbojnike v
skladu z — M05.003 oziroma manjkajocCe pritrdilne kovice ali pritrdilne vijake odbojnih plo$¢
v skladu z — M00.001.)

* — 5.8 (Drugi napotki: Po potrebi namaZite odbojnike — M05.001.)

*— 591 in —» 59.2 (Napotek: V primeru nedopustnih odstopanj zamenjajte zadevne
odbojnike — M05.003 oziroma zbrusite odbojne plosée v dogovoru z imetnikom — M00.001.)

5. Preverjanje vagonov cistern RID v skladu z naslednjimi to¢kami:
+ —6.28, »6.29, —»6.30, —»6.31, »6.32, »6.34, »6.35in -6.37
Drugi napotki: V primeru nedovoljenih odstopanj nadaljnja opravila dolo¢i imetnik — M00.001.
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1 Tekalni sestav

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

MO01.001: Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

Tehni¢ne zahteve: Naprava za spust kolesnih dvojic oziroma dviZzna naprava

== Kolesne dvojice po potrebi zahtevajte od imetnika z —

Organizacijske priprave: obrazcem HR v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Priprave na izgradnjo kolesne dvojice, pri tem upostevajte — 1.36:

* Izgradite vezi krakov vodil kolesnih dvojic oziroma varovali proti snetju osi.

* Povecajte odmik zavornjaka od koles za neovirano izgradnjo kolesne dvojice.
* Izgradite dele, ki ovirajo izgradnjo kolesne dvojice.

Drugi napotki: Zavarujte nosilne vzmeti proti prevrnitvi pri dvigu vagona ali spuscanju kolesne
dvojice; pri izgradnji vezi krakov vodil kolesnih dvojic upostevajte — M04.001.

2. Izgradite kolesno dvoijico.

Drugi napotki: Pri dvigovanju vagona upoStevajte — 0.9.

3. Preglejte zavornjake v skladu s — 3.7 ali — 3.8, po potrebi jih zamenjajte — M03.003.

4. Pri sledeh drsenja na osi kolesne dvojice, odpravite vzrok — M03.004.

5. Vgradite kolesno dvojico — 1.21.

6. Izgrajene dele ponovno pritrdite z ustreznimi pritrdilnimi elementi v skladu s predhodno
names$&enimi povezavami.
Drugi napotki: Pri vgradnji vezi krakov kolesnih dvojic upoStevajte — M04.001.

7. Ce ste zamenjali vsaj eno kolesno dvojico — M05.002.

Naredite preizkus delovanja zavor — M03.001.

M01.002: Kontrola osi kolesnih dvojic EVIC

Delovni kanal oziroma dviZzna naprava; pogoji v skladu s to¢ko 3.1

Tehni¢ne zahteve: dodatka 3

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Pregled — dodatek 3.

2. Ce gre za primer A v skladu s katalogom EVIC, zamenjajte kolesno dvojico — M01.001.

M01.003: Obravnavanje vagona po toplotni preobremenitvi kolesnih dvojic

Tehnic¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

Naredite preizkus zavor, da se ugotovi vzrok poskodbe — M03.002.

Zamenjajte kolesno dvojico — M01.001.

St.

1.

2. Ce je zavora v okvari: ! Obvestite imetnika in izkljucite zavoro.
3.

4.

Preverite zavornjake — 3.7 ali 3.8.

Drugi napotki: Po potrebi zamenjajte zavornjake — M03.003.

5. Opravite preizkus delovanja zavore, ¢e zavora ni izklju¢ena — M03.001.
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MO01.004: Pregled in obravnavanje kolesnih dvojic z izgubo maziva

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Preglejte osne lezaje:
* razpoke, zlomi ali poSkodbe osnega lezaja, ki bi lahko povzrodile izgubo maziva
* brez rahlih ali manjkajocih vijakov (po potrebi pridobite navodila od imetnika — M00.001).

Drugi napotki: Ce zamenjate kolesno dvojico — MO01.001, ne opravite delovnih korakov v
nadaljevanju.

2. Ocenite obmocdja izgube maziva:
» Zahteve v zvezi s kakovostjo in ukrepi — dodatek 5.
3. | ¥ Obvestite imetnika:

« Stevilka vagona, Stevilka kolesne dvojice, polozaj kolesne dvojice v vagonu, obmodje izgube
maziva

Drugi napotki: Odlocitev o zamenjavi kolesne dvojice je v pristojnosti imetnika. Po potrebi
zamenjajte kolesno dvojico — M01.001; ¢e zamenjate kolesno dvojico, ne opravite delovnih
korakov v nadaljevanju.

4, Obrisite mazivo:
+ Ocistite (obriSite) povrsino brez kemi¢nih sredstev.
* Po potrebi oznacevanje v skladu z navodili imetnika.

M01.005: Ciséenje éelnih povrsin kolesnih vencev

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Ciscenje &elnih povrsin kolesnih vencev:
* PlatiCe kolesa ni poSkodovano.
* Premaz platis¢a kolesa ni poSkodovan.

Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije

Kolesne dvojice

1.1 Mere kolesne dvojice, merjene v visini tirnice pri praznem ali naloZenem vagonu, kot tudi debeline
sledilnih vencev, morajo hkrati izpolnjevati naslednje &tiri pogoje:

1.1.1  Mera med zunanjimi povrdinami sledilnih vencev, merjena 10 mm nad tekalnim (merilnim) krogom
— sme znasati najve¢ 1426 mm;

— mora pri kolesih s premerom, vecjim od 840 mm" znasati:

« 1418 mm za kolesne dvojice pri dvoosnih vagonih z dvojnim obeSenjem in z razmikom osi
= 8 m, sposobnih za promet s hitrostjo 100 km/h in obremenitvijo 22,5 t na os;

« 1410 mm za kolesne dvojice drugih vagonov;

— mora pri kolesih s premerom, man;jsim ali enakim 840 mm, znaSati najmanj 1415 mm.

" Ti predpisi veljajo tudi za srednje kolesne dvojice triosnih vagonov z zgibno izvedbo spodnjega okvirja, toda ne za srednje kolesne
dvojice vagonov brez podstavnih vozickov, in ne za srednje kolesne dvojice podstavnih vozickov.
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1.1.2  Razmik med notranjimi ¢elnimi povrSinami kolesnih obroc¢ev ali kolesnih vencev pri monoblokih
— sme znasati najve¢ 1363 mm?"),
— mora zna8ati najmanj 1357 mm pri kolesih s premerom, veéjim od 840 mm™"),
— mora zna8ati najmanj 1359 mm pri kolesih s premerom, manjsim ali enakim 840 mm?™.

Razlika med izmerjenima razmikoma zadevnih kolesnih dvojic mora znaSati <2 mm (Emaks — Emin < 2
mm). Meritve morajo potekati v skladu s to¢ko 1.17.

1.1.3 Na kolesu ne sme biti nobenih sledi premikanja kolesa po osi kolesne dvojice.

1.1.4 Debelina sledilnega venca kolesa, merjena 10 mm nad tekalnim (merilnim) krogom, mora znasati:
— najmanj 22 mm pri kolesih s premerom, vecjim od 840 mm;
— najmanj 25 mm pri kolesih s premerom, manjSim ali enakim 840 mm, vendar ve¢jim od 760 mm;
— najmanj 27,5 mm pri kolesih s premerom, manjSim ali enakim 760 mm.

Debelina sledilnega venca ne sme prekoraciti 33 mm, ne glede na premer kolesa.
Te vrednosti se ne nana3ajo na kolesne dvojice s tanjSimi sledilnimi venci (npr. pri nekaterih tri- ali
vec€osnih podstavnih vozickih).

1.2 Premer koles na tekalnem krogu ne sme biti manjsi kot:
— 840 mm pri novem premeru od 920 mm do 1000 mm;
— 760 mm pri novem premeru 840 mm;
— 680 mm pri novem premeru 760 mm;
— 630 pri novem premeru 680 mm.

1.3 Sirina kolesnih obrogev ali kolesnih vencev pri monoblokih:
— sme zna8ati najve¢ 140 mm; 2
— sme znasati najmanj 133 mm.

1.4 ViSina sledilnega venca mora znaSati:
— vsaj 27,5 mm pri kolesih s premerom, ve&jim od 760 mm;
— vsaj 29,5 mm pri kolesih s premerom, vecjim od 630 mm, vendar manjSim ali enakim 760 mm;
— vsaj 31,5 mm pri kolesih s premerom, manjsim ali enakim 630 mm.
Visina sledilnega venca sme znaSati najve¢ 36 mm.

Pri uporabi zavornjakov LL v tovornih vagonih z najvecjo dovoljeno hitrostjo, vec¢jo od 100 km/h, in
premerom koles, ve€jim od 760 mm, morate upostevati mejno mero visine sledilnega venca od 27,5
do 32,0 mm.

Te vrednosti se ne nanaSajo na kolesne dvojice s tanjSimi sledilnimi venci (npr. pri nekaterih tri- ali
vec€osnih podstavnih vozickih).

" Ti predpisi veljajo tudi za srednje kolesne dvojice triosnih vagonov z zgibno izvedbo spodnjega okvirja, toda ne za srednje kolesne
dvojice vagonov brez podstavnih vozi€kov, in ne za srednje kolesne dvojice podstavnih vozickov.
2 Vkljuéno z robom od navaljanja.
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1.5 Mera gr, na sledilnem vencu izmerjena z merilom, mora biti ve€ja od 6,5 mm, pri Eemer na obmocju
zunanje vodilne povrsine sledilnega venca, do 2 mm pod njegovim vrhom, ne sme biti ostrega roba
oziroma roba od navaljanja (dodatek 4 priloge 9).

1.6.1 Tekalna povrSina koles
— ne sme biti mestoma vdolbena;
— ne sme imeti ravnih mest, krusenja, lus€enja in nanosov materiala:

o dalj8ih od 60 mm pri premeru kolesa > 840 mm in dopustni osni obremenitvi < 22,5 t (najvecja
mejna obremenitev D ali manjsa),

o daljdih od 50 mm pri premeru kolesa > 840 mm in dopustni osni obremenitvi > 22,5 t (najvecja
mejna obremenitev E),

o daljSih od 40 mm pri premeru kolesa < 840 mm in > 630 mm,
e daljSih od 30 mm pri premeru kolesa < 630 mm;
— ne sme imeti napok na prehodu s tekalne na ¢elno povrsino ali na vrhu sledilnega venca,
— ne sme imeti vdolbin ali vbo€enosti, ki so globlje od 2 mm, ali brazd z ostrimi robovi.
— pri kolesih z zavornjaki ne sme imeti posameznih pre€nih razpok na tekalni povrsini (dovoljene so
povrsinske toplotne razpoke v obliki mreze, ki spominjajo na kozo krastace).
1.6.2 Ostane prosto

1.7 Na Celni povrsini kolesa in spodnji strani kolesnega venca ali obro€a (vpenjalni rob) ne sme biti nobenih
zarez in oznaditev z ostrorobo zarezno osnovo.

1.8 Pri monoblokih mora biti minimalna debelina kolesnega venca oznacena z vstruzeno brazdo" na
zunanji €elni povrsini. Brazda mora biti vedno v celoti vidna. Lahko je delno prekrita z umazanijo, kar
pa ne sme vplivati na doloCanje stanja obrabe kolesa.

1.9 Debelina navle€enega kolesnega obroc¢a, merjena v ravnini tekalnega kroga, pri ¢emer je tekalni krog
tisti krog, v katerem navpi¢na ravnina na oddaljenosti 70 mm od notranje ¢elne povrsine kolesnega
obroc¢a seka tekalno povrsino kolesa, mora biti minimalno

— pri vagonih, sposobnih za hitrost 120 km/h
(vagoni z znakom ali »*«) . 35mm

— pridrugih vagonih?................cccoeiiii 30 mm.
1.10 Pri kolesu z navle¢enim kolesnim obroéem:

1.10.1 obro€ ne sme biti orahljan.
Obro¢ se smatra kot orahljan, €e je izpolnjena najmanj ena od naslednjih znacilnosti:

— zasuk kolesnega obro€a na plati€u in v ravnini kolesa (vidno na neujemanju kontrolnih tock na
kolesnem obrocu/platiséu);

— nedist zvok;
— zrahljan varovalni prstan kolesnega obroc€a;
— pojav rje na ve€ kot 1/3 oboda med kolesnim obro¢em in platiS¢em.

" Ce sta na enem kolesu iziemoma dve brazdi, zunanja brazda oznaduje minimalno debelino
2 Vkljuéno z vagoni, ki so samo prazni sposobni za hitrost 120 km/h.
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1.10.2 na kolesnem obro¢u ne sme biti nobene sledi boénega premika (do boénega premika kolesnega
obroc€a lahko pride samo v primeru, ¢e manjka varovalni prstan, ¢e je le-ta orahljan, zlomljen ali o¢itno
deformiran).

1.10.3 varovalni prstan ne sme imeti napok. Ce je za zavarovanje varovalnega prstana predviden sklepni
klin, le-ta ne sme manjkati;

1.10.4 kolesni obroCi ne smejo imeti razpoke, niti pre¢ne ali vzdolZzne napoke;
1.11 Pesto kolesa ne sme imeti nobenih napok.

1.12  Venec platis¢a kolesa z naperami ne sme biti prelomljen.

1.13  Nobena napera kolesa ne sme biti prelomljena ali nalomljena.

1.14  Monoblok ali kolo ne smeta imeti:
— nobene napake, odpravljene z varjenjem,
— nobene napoke (npr. napokan kolesni venec ali telo kolesa).

Neznatne napake na kolesu, nastale pri vlivanju, so sprejemiljive.

1.15.1 Os kolesne dvojice ne sme
— imeti nobene napoke niti poskodbe, popravljene z varjenjem;
—  biti zvita;
— imeti nobenih vbrusenih mest z ostrimi robovi (ostrorobe zareze);
— imeti vbru$enih mest, globljih od 1 mm.
Zavorno drogovije ali drugi deli ne smejo brusiti po osi kolesne dvojice.

1.15.2 Ostane prosto
1.16  Ostane prosto

1.17  Ce se zahteva kontrola razmika med notranjimi &elnimi povrsinami kolesnih obrogev ali kolesnih
vencev pri monoblokih, je treba ta razmik meriti v viSini tirnic z ustrezno merilno opremo vsaj na treh
toCkah, ki so druga od druge oddaljene za 120°.

1.18  Monobloki ne smejo imeti znakov toplotne preobremenitve, ki jo povzroci zavora:
— o€itno izgorela barva na prehodu s kolesnega venca na telo kolesa (barva je razpokana / se [us¢i),
— sledi rje na prehodu kolesnega venca,
— nataljeni zavornjaki,
— poSkodovana tekalna povrSina z nabraninami (glej tudi toc¢ko 1.6.1),
— kolesni venec je zaradi pregretja neenakomerno modro obarvan,
— obrabljeni (zabruSeni) zavornjaki

Ob sumu toplotne preobremenitve je treba skladno z objavo UIC 543-1 opraviti preizkus zavor in od
imetnika dobiti nadaljnja navodila. Ce imetnik ne da nobenih navodil, je treba zadevne kolesne dvojice
zamenjati z obrazcem HR.

Pri toplotno mo&no obremenljivih kolesih, ki so oznaena z belo navpi¢no prekinjeno &rto na pokrovu
leZajev kolesne dvojice (tocka 6.1 priloge 11), zgoraj navedenih ukrepov ni treba izvesti.

OZgano barvo lahko obnovite samo s soglasjem imetnika.
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1.19  Neokroglost koles je treba izmeriti,

— Ce sta na enem od koles vagona ali v okolici tega kolesa najmanj dve znamenji za neokroglost
koles in poskodb tekalne povrsine v skladu z dodatkom 1 priloge 10;

— na kolesih ene kolesne dvojice, Ce na drugi kolesni dvoijici ni nobenih znamenj;
— na kolesih obeh kolesnih dvojic, €e je na drugi kolesni dvojici najmanj $e eno znamenje;

— priznamenju "Neenakomerna razvaljanost na obodu kolesnega venca" v skladu s sliko 9 dodatka
1 priloge 10 (znamenje, ki kaze na posamezno splo$cenost), ne glede na to, ¢e je prisotno Se
kaksno drugo znamenije.

Podstavni vozi€ek se tu obravnava kot vagon s posami¢nimi kolesnimi dvojicami. Neokroglost kolesa
sme znaSati najve¢ 0,6 mm.

Osni lezaji

1.20  Osni lezaji ne smejo biti tako poSkodovani, da izteka mazivo ali da lahko vanj prodreta prah in voda.

1.21 Vodilna rebra ohi$ja lezaja morajo v katerikoli legi ohi$ja vsaj za 5 mm prekrivati drsnike osnih vodil
ali ustrezne dele podstavnih vozickov.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

1.22  Kolesne dvojice se ne smejo popravljati z varjenjem.

1.23  Naelnih povrsinah kolesnih obroev oziroma na kolesnih vencih pri monoblokih ne sme biti nobenega
premaza ali olj oziroma maziv, z izjemo stirih za 90° razmaknjenih barvnih ¢rt za oznacevanije koles z
navle€enimi kolesnimi obroci (to¢ka 6.2 priloge 11).

1.24  Zavorno drogovje ali drugi deli ne smejo brusiti po osi kolesne dvojice. Ce te napake ne bi bilo mozno
odpraviti, je treba te dele sneti ali jih povezati tako visoko, da je bruSenje izklju€eno. V tem primeru je
treba izkljuciti zracno zavoro in na vagon nalepiti obrazca R1 in K (v skladu s prilogo 9).

1.25  Ostri robovi sledilnega venca se lahko odstranijo s struzenjem ali brusenjem.

Ravna mesta in nabranine na tekalnih povrsinah se lahko odstranijo s struzenjem na podlagi soglasja
imetnika vagona.

1.26  Pri zamenjavi kolesnih dvojic se pri vagonih z monobloki ne sme uporabiti kolesnih dvojic s kolesnimi
obrodi.
Vagoni cisterne in vagoni s kontejnerji-cisternami za prevoz blaga RID drugega razreda morajo biti
opremljeni z monobloki.

1.27  Zaradi vpetja kolesnih dvojic na struznico lahko delavnica ZPP uporabnika pokrove lezajev kolesnih
dvojic izgradi samo takrat, kadar le-ti nimajo odprtin za centriranje.

Vsa druga dela na lezajih kolesnih dvojic so v pristojnosti imetnika vagona.

1.28  V primeru popravila profila monoblokov, ki ga odobri imetnik", je treba

— preveriti, ali imajo kolesa napoke na prehodu s tekalne povrsine na &elno povrsino in vdolbine z
ostrimi robovi na sledilnem vencu. Te je treba ob popravilu profila odstraniti.

— odstraniti radialno potekajoce sledi ostrih zarez od vpenjalnih €eljusti.
Koles, katerih neokroglost je > 0,6 mm (tocka 1.19), ni dovoljeno ponovno profilirati, treba jih je izgraditi
in ustrezno oznacene vrniti imetniku.

1.29 Pri kolesnih dvojicah z monobloki iz jekla R2, R3, R8 in R9 mora imetnik vagona preveriti, ali niso na
kolesnih dvojicah napoke in sledi od oprijemalnih €eljusti struZnice. Po pregledu se na vijaku pokrova
namesti trikotna plo¢evinasta plo&¢ica z navedbo vrste jekla.

1.30  Tovorni vagoni v rezimu prometa SS z zavoro z zavornjaki in samodejnim uravnavanjem sile zaviranja
ne smejo biti opremljeni z monobloki iz jekla R2, R3, R8 in R9.

Ob sumu pregretja veljajo dolodila tocke 1.18.

" Odobritev je lahko trajna ali izdana za posamezni primer.
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1.31

1.32
1.33
1.34
1.35

1.36

1.37

Pojav olja med osjo kolesne dvojice in pestom kolesa ni dokaz, da se je kolo na osi kolesne dvojice
premaknilo, ampak je treba premik znati dokazati.

Pri namigu ali sumu na vroCe ohi$je (lezaja) je treba kolesno dvojico zamenijati.
Lezaje kolesne dvojice sme mazati samo imetnik vagona.
Na ohiSjih lezajev kolesnih dvojic se ne sme izvajati nobenih popravil.

Ce je potrebna nadomestna kolesna dvojica po obrazcu HR (glej prilogo 7), je treba izmeriti premere
tekalnih krogov vseh kolesnih dvojic vagona in jih vpisati v obrazec HR (stolpec B), tako da imetnik
lahko dostavi kolesno dvojico z razliko v premeru tekalnega kroga, ki ustreza njegovim predpisom.

Ce se zamenjava kolesne dvojice ne izvede po obrazcu HR in imetnik vagona ni dal nobenih posebnih
navodil, potem razlika v premeru tekalnega kroga ne sme biti vecja kot

— 10 mm med kolesnimi dvojicami podstavnega vozitka oziroma

— 20 mm med kolesnimi dvojicami pri vagonih s posami¢nimi osmi

Povezave (elektriCne, hidravlicne, pnevmatske ..., z izjemo ozemljilnih vezi) med kolesno dvojico in
spodnjim okvirjem oziroma podstavnim vozickom delavnica ne sme lo€iti brez navodil imetnika o
izgradniji in vgradniji.

Po menjavi kolesne dvojice izvedite naslednje ukrepe:

— preverite nastavitev zavornega drogovja,

— preverite delovanje regulatorja zavornega drogovja,

— opravite konéni preizkus delovanja z zaviranjem in odviranjem.

razli¢ica: 1. januar 2026
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2. Vzmetenje

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

MO02.001: Izgradnja/vgradnja listne vzmeti

Tehni¢ne zahteve: Naprava za spust kolesnih dvojic, dvizna naprava

sz Nosilne vzmeti po potrebi zahtevajte od imetnika z — obrazcem

Organizacijske priprave: H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Priprave na izgradnjo nosilne vzmeti.

Drugi napotki: Pri dvigovanju vagona upoS$tevajte — 0,9.

2. Izgradnja nosilne vzmeti:
* |zgradite sornik nosilne vzmeti.

3. Vgradnja nosilne vzmeti:

« Cep objemke vzmetnega sveznja / ohisje leZajev kolesnih dvojic sta pravilno name$éena.
» Sornik nosilne vzmeti je namazan.

» Pazite na polozaj vgradnje elementa obese.

* Pravilno razprite razcepke (kot odprtja vsake polovice: 30°).

Drugi napotki: Pri vagonih s togimi spodnjimi okvirji (XX) vedno zamenjajte nosilne vzmeti na
obeh straneh kolesne dvojice.

4, Minimalna reza vzmeti je upoStevana — 2.5.1.

MO02.002: Vstavitev ¢epa objemke vzmetnega sveznja

Tehniéne zahteve: Dvizna naprava

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Priprave na vstavitev ¢epa objemke vzmetnega sveznja.

Drugi napotki: Pri dvigovanju vagona upoS$tevajte — 0,9.

2. Vstavite ep objemke vzmetnega sveZnja:
« Cep objemke vzmetnega sveznja / ohigje lezajev kolesnih dvojic sta pravilno nameséena.

3. Minimalna reza vzmeti je upoStevana — 2.5.1.

M02.003 Izgradnja/vgradnja obese

Tehniéne zahteve: Naprava za spust kolesnih dvojic, dvizna naprava

=1 Obese po potrebi zahtevajte od imetnika z — obrazcem H v

Organizacijske priprave: skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Izgradite obeso:
Sornik nosilne vzmeti je izgrajen.

2. Vgradite obeso:

* Izvrtina nosilne vzmeti je ocis€ena.

» Sornik nosilne vzmeti je namazan.

» PolozZaj vgradnje elementov obes je pravilen.
* Obesa se po namestitvi prosto premika.
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M02.004: Izgradnja/vgradnja vijaénih vzmeti

Tehni¢ne zahteve: Dvizna naprava oziroma naprava za spust kolesnih dvojic

sz Vijatne vzmeti po potrebi zahtevajte od imetnika z — obrazcem

Organizacijske priprave: H v skladu s prilogo 7.

t. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

Izgradite kolesno dvojico — M01.001.

N = | o

Izgradite vzmeti:
* Notranje in zunanje vijane vzmeti odstranite iz vodil.

3. Vgradite vzmeti:

» Namestite vijaéne vzmeti.

« Smeri navitja notranje in zunanje vzmeti morata biti nasprotni.
* V podstavni vozi¢ek lahko vgradite samo vzmeti istega tipa.

4. Vgradite kolesno dvojico — M01.001.

Drugi napotki: Po menjavi vzmeti izmerite lego odbojnikov — MO05.002. Pri izgradnji delov
zavore opravite preizkus delovanja zavore — M03.001

5. Po potrebi odstranite sledi nasedanja.

M02.005 Izgradnja/vgradnja stremena blazilnika

Tehniéne zahteve: Dvizna naprava za podstavne vozitke

1 Stremena blazilnikov po potrebi zahtevajte od imetnika z —

Organizacijske priprave: obrazcem H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Izgradite streme blazilnika:
» Razbremenite streme blazilnika (npr. tako, da dvignite okvir podstavnega vozi¢ka).
+ Odstranite streme blaZilnika.

2. Vgradite streme blaZilnika:
* Namestite streme blazilnika.
* Obremenite streme blazilnika.

3. Preverite prileganje vzmeti in pokrov€kov vzmeti:
* Vzmeti so pravilno namescene v vodilih.
» Kape vzmeti se ne dotikajo okvirja podstavnega vozicka.

4. Izmerite navpicni razmik med ohiSjem lezajev kolesnih dvojic in okvirjem podstavnega vozi¢ka
(— 2.5.2):
*>8 mm

Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije
21 Listi nosilne vzmeti ne smejo biti v sveznju v vzdolzni smeri premaknjeni za ve¢ kot 10 mm.

2.2 Noben list nosilne vzmeti ne sme manjkati, biti zlomljen oziroma natrgan. To velja tako za trapezaste
kot za paraboli¢ne vzmeti.

2.3 Nobena vijana vzmet ne sme biti zlomljena.
2.4 Noben del, potreben za pritrditev vzmeti, ne sme manjkati ali biti zlomljen. Svezenj nosilne vzmeti ne

sme biti orahljan.

2.5.1  Pri vagonih z listnimi nosilnimi vzmetmi mora razmik med sveznjem vzmeti in deli ogrodja vagona,
spodnjega okvirja vagona ali okvirja podstavnega vozi¢ka, ki bi lahko prisli v stik z sveznjem vzmeti,
znaS$ati najmanj 15 mm.
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2.5.2 Za vzmetenja podstavnih voziCkov Y25 in sorodnih tipov mora razmik med ohiSjem leZajev kolesnih
dvojic in okvirjem podstavnega vozi¢ka zna$ati vsaj 8 mm.

2.6 Sveze sledi

— nasedanja med sveznjem vzmeti ali drugimi deli obe3enja nosilne vzmeti in med deli spodnjega
okvirja vagona ali okvirja podstavnega vozic¢ka,

— drsanja koles ob grod ali spodniji okvir vagona

ne smejo biti prisotne.
Po odpravi vzrokov je treba sveze sledi prekriti z barvo.

2.7 Cep objemke sveznja listne vzmeti mora leZati v svojem vodilu (ohije leZaja kolesne dvojice ali pusa).
Pri tem ne sme biti nobene neobi¢ajne lege (obracanje) ohisja lezaja kolesne dvojice.

2.8 Deli vzmetne obese (obesa, spona, vmesni deli, sornik vzmeti) ne smejo biti premaknjeni, ne smejo
manijkati ali biti zlomljeni. Sorniki vzmeti morajo biti zavarovani.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

2.9 Zaradi zagotovitve najmanjsih razmikov med sveznjem listne vzmeti in deli groda vagona, spodnjega
okvirja vagona ali okvirja podstavnega vozi¢ka ni dopustno

— vstavljati ploCevinaste trakove med lezi§€a opor obes in obese, tudi ne, €e so ti ploCevinasti trakovi
privarjeni,

— navariti leziS€a opor obes ali obese.

2.10  Pri poSkodbi nosilne vzmeti vagona s togim spodnjim okvirjem (z znakom, skladnim s to¢ko 7.4 priloge
11), je treba obe vzmeti iste kolesne dvojice zamenjati z vzmetema enake nosilnosti. V ta namen je
treba v zahtevi v obrazec H (glej prilogo 7 AVV) navesti, da so nosilne vzmeti doloene za vagon s
togim spodniji okvirjem.

Pri vzmeteh s progresivnimi karakteristikami ni potrebno zamenjati obeh vzmeti. Pri njihovi zahtevi je
treba v obrazcu H izrecno opozoriti na ta tip vzmeti.

2.1 Popravila nosilnih vzmeti z varjenjem so prepovedana.

212  Standardizirane vzmeti s progresivnimi karakteristikami za obremenitev 22 ton oziroma 22,5 ton na os
so v primeru poSkodbe med seboj poljubno zamenljive.
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3. ZAVORE

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

MO03.001: Preizkus delovanja zavore

Tehni¢ne zahteve: Zrak za izvedbo preizkusa delovanja je na voljo.

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Preverite nastavitev zavornega drogovja:
» Upostevaijte premer kolesa in debelino zavornjaka

2. Preizkus delovanja opravite tako, da veckrat zavrete in odvrete:
* Regulator zavornega drogovja se mora nastaviti.

MO03.002: Opravite preizkus zavor, da ugotovite vzrok poskodbe

Tehniéne zahteve: Primerna naprava za preizkus zavor

Izvedba preizkusa zavor pred izvedbo del skladno z objavo
UIC 543-1.

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

Organizacijske priprave:

1. Preverite napise o zavori (predpisane vrednosti) na vagonu:
* hod bata
« tlak C in morebitni tlaki T

Drugi napotki: Ce ni napisov, morate vrednosti zahtevati od imetnika — M00.001.

2. Izvedba preizkusa zavor v skladu z objavo UIC 543-1 ob upostevanju predpisanih vrednosti

vagona, dokumentiranje z zapisnikom o preizkusu zavor in posredovanje rezultatov naro¢niku
X

Ce preizkus zavor ni uspe$en, izkljugite zavoro in dokumentirajte omejitev uporabe.

M03.003: Menjava zavornjakov na vagonu brez integrirane zavore

Tehnic¢ne zahteve: -

Navodila za vagone z integrirano zavoro pridobite od imetnika —
MO00.001.

St. | Vsebina del, predpisano tehni€no stanje in drugi napotki
1.

Organizacijske priprave:

Preverite zavornjake — 3.7.1 ali — 3.8.1, — 3.8.2, — dodatek 4

2. Izgradite zavornjake:
* odvijte zavorno drogovje na regulatorju zavornega drogovja
3. Kolesne dvojice preglejte in obravnavajte po naslednjih postopkih:

¢ Pregled tekalne povrsine kolesnih dvojic — 1.6.1.
e Vizualni pregled koles v zvezi s kriteriji za toplotno preobremenitev — 1.18.

Drugi napotki: v primeru nedopustnih odstopanj po potrebi izvedite preizkus zavor, s katerim
ugotovite vzrok skode — M03.002, in zamenjajte zadevne kolesne dvojice — M01.001.

4. Vgradite zavornjake:
Drugi napotki: vgradite lahko samo zavornjake, Ki so napisani na vagonu — 3.7.2 ali — 3.8.3,
— 3.8.4.

5. Nastavite zavorno drogovije.

6. Opravite preizkus delovanja zavore — M03.001.
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M03.004: ViSje povezovanje, izqradnja snetih delov zavornega drogovja

Tehni¢ne zahteve: Priporocljiv je delovni kanal oziroma dviZzna naprava.

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Ugotovite vzrok za pomanijkljivo zavorno drogovije:
* ¢e manjkajo deli zavornega drogovja ali so zlomljeni, nadaljujete v skladu z 2. to¢ko.
+ ¢e manjkajo sorniki, nadaljujte v skladu s 3. toc¢ko.

2. Snete dele zavornega drogovja povezite visje ali jih izgradite, izkljuCite zavoro in dokumentirajte
omejitev uporabe. 3. in 4. delovnega koraka ne izvedete.

3. Obnovite vezne elemente zavore:
» zamenjajte manjkajoCe varovalne elemente
* po potrebi jih namazite

4. Opravite preizkus delovanja zavor — M03.001.

MO03.005: Izgradnja/vgradnja zavorne spojne cevi

Tehnic¢ne zahteve:

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Izgradnja zavorne spojne cevi:
* s primernim orodjem izgradite zavorno spojno cev.

2. Vgradnja zavorne spojne cevi:

« QOcistite navoj zavorne spojne cevi in ¢elne pipe.

* Na vijacni spoj nanesite ustrezno tesnilno sredstvo (tesnilno gumo, tesnilni trak ali podobno).
* S primernim orodjem privijte zavorno spojno cev na ¢elno pipo.

* Preverite, da deli zavorne spojne cevi (speti ali nespeti) ne segajo niZje kot 140 mm nad
gornjim robom tirnice.

3. Preverjanje tesnosti zavornega sistema — M03.007.

M03.006: Izgradnja/vgradnja éelne pipe GZV

Tehnic¢ne zahteve: -

== Celne pipe z blokirno napravo zahtevaijte od imetnika z —

Organizacijske priprave: obrazcem H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Izgradnja zavorne spojne cevi in pomanijkljive ¢elne pipe:
* Izgradite zavorno spojno cev — M03.005.

* Izgradite varovalo proti odvitju (trikotno varovalko).

+ S primernim orodjem izgradite ¢elno pipo.

2. Vgradnja nove Celne pipe in zavorne spojne cevi:

« Ogistite navoj glavnega zavornega voda in ¢elne pipe.

* Na vijagni spoj nanesite ustrezno tesnilno sredstvo (tesnilno gumo, tesnilni trak ali podobno).
+ S primernim orodjem privijte &elno pipo na glavni zavorni vod.

« Vgradite varovalo proti odvitju (trikotno varovalko).

+ Vgradite zavorno spojno cev — M03.005

3. Preverjanje tesnosti zavore — M03.007.
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MO03.007: Preverjanje tesnosti zavornega sistema

Tehni¢ne zahteve: Primerna naprava za preverjanje tesnosti zavornega sistema
Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Preverjanje tesnosti zavornega sistema:

* Preizku$evalno napravo prikljucite na en konec vagona.

* Na nasprotnem koncu vagona zatesnite zavorno spojno cev s slepim pokrovom.

« Celno pipo na strani, kjer ste namestili slepi pokrov, prestavite v poloZaj »zaprto«.

« Zavorni sistem napolnite s tlakom 5 bar.

« Celno pipo na strani, kjer ste namestili slepi pokrov, prestavite v poloZaj »odprto«.
Slusno preverite, ali zavora pusca.

* - Padec tlaka v petih minutah ne sme biti vedji od 0,3 bar

2. Odpravite morebitne netesnosti, po potrebi pridobite navodila imetnika — M00.001, ponovite
1. tocko.

MO03.008: Popravilo izkljuéne pipe zavore

Tehnic¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Preverite, ali so sestavni deli izklju¢ne pipe zavore deformirani in onesnazeni:
* preverite mehanizem na konzoli izklju€ne pipe na obeh straneh

* napisna plos¢a menjala in krmilna roc€ica

+ drogovje

» viliCasta rocica

2. Po potrebi poravnajte drogovje in obnovite povezave sornikov.
3. Po potrebi mazanje.
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Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije
Zracna zavora

3.1 Pri vagonih, opremljenih z zraCno zavoro, mora biti pri vklju€eni zavori rocica izkljuéne pipe obrnjena
navpi¢no navzdol. Izkljucitev zavore se izvede z obrnitvijo roCice izkljuéne pipe za najvec 90°. Rocica
mora ustrezati pogojem iz dodatka 10 Priloge 9.

3.2 Funkcija delov, ki sluzijo ravnanju z menjali, mora biti skladno z dolocili to¢ke 4.3 Priloge 11 lahko
razpoznavna.

3.3 Glavni zavorni vod mora biti uporaben, da se zagotovi stalen dovod zraka drugim vagonom.

Zavornjaki, zavorni ¢evlji, zavorni diski, zavorno drogovje

3.4 Kazalna naprava zavor z diski mora jasno kazati polozaja "zavrto" in "odvrto".
3.5 Nobena varovalna obesa ne sme manjkati, biti razrahljana ali zlomljena.
3.6 Pri vagonih, ki imajo obrabljene (zabruSene) zavornjake, je treba v dogovoru z imetnikom in v skladu

z njegovimi navodili odpraviti vzrok za nastanek obrabe. Ce vzroka ni mogoce odpraviti, je treba vagon
obravnavati v skladu s prilogo 9. Zavornjak je obrabljen, kakor hitro njegova zunanja povrsina doseze
zunanjo povrSino kolesnega venca. Kolesa zabruSenih zavornjakov preverite glede sledi toplotne
preobremenitve v skladu s to¢ko 1.18 priloge 10.

3.7 Zavornjaki iz sive litine

3.7.1 lzrabljene, zlomljene ali manjkajoCe zavornjake iz litega Zeleza je treba zamenjati. Minimalna debelina
zavornjaka, merjena na najtanjSem od zunaj vidne m mestu, mora znasati 10 mm.

Zavornjak
— z napoko ne velja za zlomljenega,

— velja za zlomljenega tudi takrat, ¢e ga skupaj drzi samo Se njegov kovinski vlozek.

3.7.2 Na zavornih €evljih z dvema zavornjakoma je treba hkrati zamenjati oba zavornjaka iz sive litine.
3.8 Kompozitni zavornjaki
3.8.1  Zavornjake je treba zamenjati, ¢e
— manjkajo,
— so radialno zlomljeni od torne povrsine do nosilne ploCevine / roba plo€evine (slika 7 dodatka 4),
— imajo vidno kru$enje tornega materiala na ve¢ kot /4 dolzine zavornjaka,
— kovinske vklju€ke na torni povrsini (slika 1 dodatka 4),
— luscenje tornega materiala od nosilne ploCevine, ¢e je lus¢enje > 25 mm (slika 2 dodatka 4)
— razpoke v tornem materialu v smeri kolesnega oboda, > 25 mm (slika 4 dodatka 4)
— je njihova debelina, izmerjena na najtanjSem mestu, ki je vidno od zunaj, < 10 mm.
3.8.2 Zavornjakov ni treba zamenjati, ¢e
— je delno razpokan ali razpokan v obmocju razteznostne reze (slika 3 dodatka 4),
— imaradialno razpoko v materialu (slika 6 dodatka 4)

— so prisotni znaki visoke toplotne preobremenitve, kot je »bel sloj« blizu obmocja torne povrsine,
do priblizno 10 mm globine (slika 8 dodatka 4)

— Ce so na zavornjaku razvejane aksialne razpoke, ki so posledica toplotne preobremenitve, in je
torna plast zoglenela (slika 9 dodatka 4)
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3.8.3

3.84

3.9

3.10

3.1

3.12

Ce je na enem vagonu dovoljenih in napisanih ve& vrst zavornjakov, je treba ob menjavi zavornjakov
paziti, da se na isto kolesno dvojico vedno vgradi ista vrsta zavornjakov.

Na zavornih Cevljih z dvema zavornjakoma je treba hkrati zamenjati oba kompozitna zavornjaka.

Zavorne spojne cevi

Vsak vagon mora biti opremljen z zavornimi spojnimi cevmi. Vagoni z glavnim zavornim vodom,
opremljeni s po dvema prikljuékoma za zavorne spojne cevi, morajo imeti na obeh konceh dve zavorni
spojni cevi.

Zavorne spojne cevi ne smejo biti poSkodovane (morajo tesniti).

Deli zavornih spojnih cevi (spetih ali nespetih) ne smejo viseti na viSini manj kot 140 mm nad gornjim
robom tirnice.

ZracCne izklju€ne pipe morajo biti prehodne in morajo pravilno delovati. Vsaka izklju€na pipa mora imeti
delujoCo blokirno napravo za obe skrajni legi.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

3.13

3.14

3.15

3.16

3.17

3.18

3.19

3.20

3.21

Poskodovane ali orahljane dele zavore, ki lahko ogrozajo varnost prometa ali lahko kako drugace
povzroc€ijo §kodo, je treba sneti ali trdno privezati. To poSkodbo je treba preveriti v povezavi s to¢ko
1.19. V tem primeru je treba izkljuciti zracno zavoro ter na vagon nalepiti obrazca R1 in K.

Izvedba del na pnevmatskih delih zavore (razporedniki, relé ventili, redukcijski ventili, zavorni cilindri)
in zamenjava le-teh s strani delavnice nista dopustni brez soglasja imetnika.

Vagone z neuporabno ro¢no/pritrdiino zavoro, s katero ravnamo s plosc¢adi vagona ali s tal, je treba
popraviti. Ce popravilo ni mozno, je treba vagone obravnavati v skladu s prilogo 9.

Zavorne obloge zavor z diski menja izkljuéno imetnik vagona. Le-ta mora skrbeti za to, da bo zavora
brez nadzora ZPP uporabnika brezhibno delovala v prometu.

Manjkajo¢e oziroma poskodovane zavorne spojne cevi je treba zamenjati.

Varilna dela na varovalnih obesah zavornega drogovja niso dovoljena.

Preizkuse zavor v skladu s prilogo 12 AVV je treba opraviti pred posegom, v skladu z objavo UIC 543-
1. Zapisnik o preizkusu zavor z izmerjenimi vrednostmi je treba posredovati imetniku in ZPP
uporabniku.

Zlomljene ali manjkajo¢e potezne Zice je treba zamenijati.

Po menjavi zavornjakov izvedite naslednje ukrepe:

— preverite nastavitev zavornega drogovija,

— preverite delovanje regulatorja zavornega drogovja,

— opravite kon¢ni preizkus delovanja z zaviranjem in odviranjem.
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4. SPODNJI OKVIRJI VAGONOV IN PODSTAVNI VOZICKI

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

MO04.001: Izgradnja/vgradnja vezi krakov vodil kolesnih dvojic

Tehni¢ne zahteve: Navorni klju¢
Organizacijske priprave: = Po p_otrebi od imetnika zahtevajte ve;i krakov vodil kolesnih
dvojic z — obrazcem H v skladu s prilogo 7.
St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki
1. Izgradite vezi krakov vodil kolesnih dvaojic.
2. Preverite, da:
* izvrtine za pritrditev krakov vodil kolesnih dvojic niso deformirane, obrabljene, ne manjkajo
+ da se izvrtina in vijak pravilno prilegata
3. Vgradnja vezi krakov vodil kolesnih dvojic:
* vijaki niso obrabljeni
* navoj ni poSkodovan
* navor privitja 180 Nm za vijacne spoje M20 razreda 8.8
Drugi napotki: ! Za navore privitjia drugih vrst vijacnih spojev se pozanimajte pri imetniku.
M04.002: Zamenjava veznih elementov podstavnega vozicka / spodnjega okvirja
Tehni€éne zahteve: Po potrebi dvizna naprava

w4 Po potrebi od imetnika zahtevajte kraljeve Cepe in varovala

Organizacijske priprave: kraljevih ¢epov z — obrazcem H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni€no stanje in drugi napotki

1. Preverite, ali so vezni elementi popolni, poskodovani in trdno pritrjeni:

+ varovalo kraljevega Cepa (zaporni element in varovalna razcepka oziroma matica kraljevega
Cepa)

* kraljevi ¢ep

* vijagni spoji zgornje lezajne ponve

2. Po potrebi dvig vagona.

Drugi napotki: v primeru dviga vagona — upoStevajte 0.9.

3. Nadomestite manjkajoce dele in obnovite vijatne spoje.

4. V primeru izgradnje vgradnih delov zavore naredite preizkus delovanja zavore — M03.001.

M04.003: Zamenjava ozemljilne vezi

Tehnic¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Preverite, ali ozemljiine vezi manjkajo ali so poSkodovane, in jih nadomestite:
+ stiéne povrsine morajo biti brez korozije in o€is¢ene
* vijaCni spoji morajo biti popolni
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M04.004: Ciséenje tornih povrsin sistema blaZenja (podstavni voziéek Y25)

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Izgradite kolesno dvojico — M01.001.

2. Torne povrSine na podstavnem vozi¢ku in kolesni dvojici o€istite mehansko ali z ustreznim
topilom.

3. Vgradite kolesno dvojico — M01.001.

MO04.005: Popravilo bo¢nih drsnikov

Tehni€ne zahteve: Dvizna naprava

Po potrebi od imetnika zahtevajte drsne plos¢e, vzmeti, druge
Organizacijske priprave: >0 dele bo¢nih drsnikov ali kompletne bo¢ne drsnike z — obrazcem
H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Preverite, ali so bocni drsniki in pritrdilni elementi popolni, poSkodovani in dobro pritrjeni:
* zgornja razli¢ica bo¢nega drsnika z drsno plo$¢o na spodnjem okvirju
* spodnja razliica bo¢nega drsnika z drsno plo$¢o na podstavnem vozi¢ku

2. Po potrebi dvig spodnjega okvirja.

Drugi napotki: v primeru dviga vagona — upoStevajte 0.9.

3. Zamenjajte obrabljene, zlomljene ali manjkajo&e dele bo¢nih drsnikov in obnovite vijaCne spoje.

4. Spustite spodniji okvir.

M04.006: Odstranitev poSkodovanih plocevinastih §citnikov pred iskrami

Tehnic¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Po potrebi dvig vagona.

* Drugi napotki: v primeru dviga vagona — upoS$tevajte 0.9.

Odstranite ploCevinasti S€itnik pred iskrami.

3. Izklju€ite zavoro in dokumentirajte omejitev uporabe.
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Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije

Spodnji okvir vagona

4.1 Spodnji okvir vagona ne sme biti vidno deformiran ali zvit.

4.2 Pasnice vzdolznih nosilcev, Celnih nosilcev in tistih pre¢nih nosilcev, ki so obremenjeni zaradi vle€nih
naprav, ne smejo imeti razpok (pre¢nih razpok), ki bi segale od roba pasnice preko polovice Sirine
pasnice. Vzdolzne razpoke smejo biti dolge do 150 mm, razen na vzdolznih nosilcih v obmoc¢ju opor
nosilnih vzmeti. Tukaj vzdolzne razpoke na prehodu med pasnico in stojino ne smejo biti daljSe od 100
mm.

4.3 Vari, ki med seboj povezujejo pre¢ne in vzdolzne nosilce spodnjih okvirjev vagonov ali osna vodila in
vzdolzne nosilce, ne smejo imeti nobenih razpok. Na teh konstrukcijskih delih tudi ne smejo biti nobene
razpoke, ki bi izhajale iz varov.

4.4 Ostane prosto

4.5 Ostane prosto

4.6 Vagoni z vnetljivimi podi, tudi ¢e so le-ti s spodnje strani zavarovani s plo€evino, morajo imeti nad
zaviranimi kolesi varovalno plo€evino pred iskrami. Varovalne plo¢evine pred iskrami, pritrjene
neposredno na pod, niso dovoljene. To doloc€ilo velja tudi za vagone plo$¢nike brez poda oziroma s

prekinjenim — razmaknjenim podom, ki so namenjeni za prevoz velikih kontejnerjev ali polpriklopnikov.
Varovalna ploCevina pred iskrami ne sme manijkati, biti orahljana ali prerjavena.

4.7 Vagoni s posami¢nimi osmi, ki imajo znak v skladu s to¢ko 2.10 priloge 11, morajo biti opremljeni s
posebnimi varovalnimi plo¢evinami pred iskrami.

4.8 Kraki osnih vodil ne smejo biti orahljani ali zlomljeni. Imeti ne smejo nobene razpoke, vecje od /4
njihovega preseka, ali razpoke, ki poteka v blizini ali v smeri proti mestu pritrditve.

4.9 Manjkati ne sme noben drsnik osnih vodil (obrabni del).
410  Vezi osnih vodil ne smejo manjkati ali biti zlomljene.

4.11 Opore nosilnih vzmeti ne smejo biti zrahljane, zlomljene, imeti razpoke ali biti vidno deformirane.

Podstavni vozicki (vsi tipi)

4.12  Vari, ki med seboj povezujejo pre€ne in vzdolZne nosilce okvirja podstavnega vozic¢ka, ne smejo imeti
nobenih napok. Tudi na konstrukcijskih delih ne smejo biti nobene napoke, ki bi izhajale iz takdnih
varov; napok ne smejo imeti niti vzdolZni ali pre¢ni nosilci niti zibelka podstavnih vozi¢kov.

4.13  Torne povrSine blazilnih mest na vodilih osnih leZajev ali na vodilih zibelke ne smejo biti namazane.

4,14  Noben drsnik, del drsnika, pritrditev drsnika ali vzmet bo&nega drsnika ne sme manjkati ali biti
zlomljena. Pritrdilni vijaki ne smejo biti zrahljani.

4,15  Podstavni vozi¢ek ne sme biti v nenormalni legi v razmerju do podvozja.
416  Lezajna ponvica ne sme biti zlomljena ali orahljana.

4.17  Kraljevi Cep in konstrukcijski deli za njegovo varovanje ne smejo manjkati, biti zlomljeni ali delovati
tako, da ne opravljajo svoje funkcije.
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4.18  Manjkati ne sme noben drsnik osnih vodil (obrabni del).

Dolzina razpok v varih drsnih ploS¢ na drsnikih osnih vodil ne sme prekoraciti 50 % celotne dolzine
varov.

4.19  Preverite povezovalne elemente ozemljilnih vezi in jih po potrebi pritrdite. Zamenjajte manjkajoce ali
poSkodovane ozemljilne vezi in povezovalne elemente. Pritrdilne toCke za ozemljilne vezi jasno kazejo
na to, da so ozemljilne vezi obstajale.

Podstavni vozic¢ki Y25 ali njihove razlicice (glej dodatek 2)

4.20 Nobena zunanja vzmet ne sme biti nalomljena ali zlomljena. TakSne poSkodbe je treba preveriti v
povezavi s to¢ko 1.19.

4.21 Nobena notranja vzmet ne sme biti premaknjena ali zlomljena. Tak8ne poskodbe je treba preveriti v
povezavi s to¢ko 1.19.

4.22  Vse zunanje vzmeti v podstavnem vozi¢ku morajo imeti isto smer navoja.

4.23  Vsi pari vijaénih vzmeti v podstavhem vozi¢ku (zunanje vzmeti / notranje vzmeti) morajo imeti
nasprotne smeri navoja.

4.24  Nobena notranja ali zunanja obesa blazilca ne sme manjkati, biti zlomljena ali delovati tako, da ne
opravlja svoje funkcije. Prav tako ne sme manjkati noben pritisni gumb (npr. po iztirjenju).

4.25 Nobena kapa vzmeti se ne sme dotikati okvirja podstavnega vozi¢ka (dusenje je neucinkovito).

4.26  Nobeno varovalo proti snetju osi ne sme manjkati ali biti orahljano. Taksno poSkodbo je treba preveriti
v povezavi s to¢ko 1.19.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

4.27  Poskodovane stopnice mora zamenjati delavnica.

Popravila z varjenjem so prepovedana.

4.28  Pri vagonih z manjkajo€o ali poSkodovano varovalno ploCevino pred iskrami, ki je ni ve€¢ mogoce
popraviti v skladu s predpisi, je treba zavoro izkljugiti. Te vagone je treba obravnavati (olistati) v skladu
s prilogo 9.

4.29  Zlome, poSkodbe in razpoke na vzdolZnih, pre¢nih, diagonalnih in €elnih nosilcih spodnjih okvirjev
vagonov in okvirjev podstavnih vozi¢kov ter na varih sme z varjenjem popravljati samo delavnica, ki
jo izbere imetnik vagona.

Delavnica sme izjemoma variti razpoke ali zlome na nosilcih spodnjih okvirjev vagonov, €e se s tem
omogodi povratek praznega vagona.

4,30 Vagone z zvitim oziroma deformiranim spodnjim okvirjem, ki niso sposobni za voznjo, je treba po
posvetu z njihovim imetnikom obravnavati lo¢eno.

4.31 PosSkodovana osna vodila in poSkodovane opore nosilnih vzmeti, ki so na spodniji okvir pritriene s
kovicami, lahko poravna ali zamenja delavnica.

4.32  Ce so pritrdilne zakovice ali vijaki osnih vodil orahljani ali manjkajo, jih mora delavnica nadomestiti z
vijaki, zavarovanimi s samozapornimi ali z razcepnimi maticami.

razli¢ica: 1. januar 2026 25



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10

4.33  Torne povrsine blaZilnih mest na vodilih osnih leZajev ali na vodilih zibelke se ne smejo mazati. Ce je
mogoce, je treba prisotno mas€obo odstraniti brez izgradnje kolesne dvojice. V tem primeru je treba
na vagon nalepiti obrazec M.

4.34  Varjenje drsnih ploS¢ je dovolieno samo po izgradnji kolesnih dvojic in z upoStevanjem navodil
imetnika vagona. Naknadno varjenje razpok na drsnih ploS¢ah ni dovoljeno.

4.35 Ce se stopnice, ro¢aji ali lezajne ponvice pritrdijo z jeklenimi vijaki visokega razreda trdnosti (trdnost
je enaka ali vecja od 8.8) in maticami (trdnost je enaka ali vecja od 8), je varjenje ali plamensko rezanje
najstrozje prepovedano. Vijacni spoji morajo ustrezati predpisom (zadostna dolzina vijakov in moment
privijanja, varovanje vijaka itd.).

Varjenje ali plamensko rezanje na samovarovalnih maticah je prepovedano, ne glede na vrsto
zavarovanja (sinteti¢no ali kovinsko).

436 Ce se stopnice, rocaji ali lezajne ponvice pritrdijo z obi&ajnimi vijaki (trdnost je manj$a od 8.8) in
maticami (trdnost je manj$a od 8), je varjenje ali plamensko rezanje dovoljeno le, ¢e to odobri imetnik
vagona. Vija¢ni spoji morajo ustrezati predpisom (zadostna dolzina vijakov in moment privijanja,
varovanije vijaka itd.).

Varjenje ali plamensko rezanje na samovarovalnih maticah je prepovedano, ne glede na vrsto
zavarovanja (sinteti¢no ali kovinsko).
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5. VLECNE IN ODBOJNE NAPRAVE

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

M05.001: Mazanje odbojnikov

Tehni¢ne zahteve: Primerna mast

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Odstranite ostanke masti s sti¢nih povrSin med vodilno in vodeno stro€nico odbojnika ter z
odbojnih ploS¢:

* brez plasti umazanije in sprijete masti

Drugi napotki: Odstranjevanje umazanije in masti s plamenom je prepovedano.

2. Preverjanje sti¢nih povrSin med vodilno in vodeno stro¢nico odbojnika ter med odbojnimi
plos¢éami — 5.7, —» 5.9.1, —» 5.9.2.

3. Sti¢ne povrsine odbojnih ploS¢ oziroma vodilne povrSine med vodeno in vodilno stro€nico
odbojnika namazite s primerno mastjo.

M05.002: Izmerite lego odbojnikov

Tehni¢ne zahteve: Primerno merilo, vagon mora stati na ravnem tiru.

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Izmerite lego odbojnikov:
* najve¢ 1065 mm
* najmanj 940 mm

2. Dokumentirajte rezultate meritev.

M05.003: Izgradnja/vgradnja odbojnikov

Tehniéne zahteve: Navorni klju¢

sz Po potrebi od imetnika zahtevajte odbojnike z — obrazcem H v

Organizacijske priprave: skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki

1. Izgradite odbojnike:
* odvijte vijacne spoje
Drugi napotki: — 5.28, — 5.29.

2. Vgradite odbojnike:
» Uporabite samovarovalne vijake in matice istega trdnostnega razreda.
» Seganje vijakov izven matic: vsaj 3 navoje.

» Upostevaijte navor privitja (praviloma 690 Nm za vijake razreda trdnosti 8.8 in matice razreda
trdnosti 8).

Drugi napotki: Glede razreda in navora privitja za vijake odbojnikov drugih razredov trdnosti ali
za odbojnike z za$¢ito proti naplezanju se pozanimajte pri imetniku — M00.001; — 5.28, —
5.29.

3. Po potrebi mazanje odbojnikov — M05.001.
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MO05.004: Obnova opozorilnega napisa

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Pripravite podlago:
* suha

« Cista

* brez masti

* brez korozije

2. Obnovite oziroma popravite opozorilni napis:

* ¢rne in rumene diagonalne ¢rte (— priloga 11, tocke 5.7-5.9, po potrebi jih namestite na
drugo stran vagona)

M05.005: Izgradnja/vgradnja vijaéne spenjace

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki
1. Izgradite vijacno spenjaco.

2. Vgradite vijacno spenjaco:
» UpoStevaijte porusno obremenitev.
* Pritrdite varovalne elemente (sornike, podlozke, razcepke).

3. Namazite vijaéno spenjaco in jo v celoti privijte.

M05.006: Menjava delov vie€ne naprave

Tehnic¢ne zahteve: -

sq ManjkajoCe dele po potrebi zahtevajte od imetnika z —

Organizacijske priprave: obrazcem H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni€no stanje in drugi napotki

1. Po potrebi dvig vagona.

Drugi napotki: v primeru dviga vagona — upoStevajte 0.9.

2. Ce vlegna naprava ni neprekinjena:

* Preverite ali so vleéni mehanizem, vodila vleénih kavljev in vle€ni kavlji popolni in
neposkodovani.

* Po potrebi menjava.
» Namazite in pritrdite sornike vle¢nih kavljev.

3. Ce je vledna naprava neprekinjena: Preverite, ali so deli vlene naprave popolni in
nepoSkodovani, po potrebi jih zamenjajte:

+ vlecni kavelj, vklju¢no z vodilom

* vlecni drog

* spojne objemke, vijaki, zagozde

» vzmetni elementi

4. Vgradite vijagno spenja€o, nadomestite manjkajoco vijaéno spenjato — M05.005.

5. Namazite vodila vle€nih kavljev z jeklenimi drsnimi ploS¢ami.
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Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije

Odbojne naprave

5.1

5.2

5.3.1

5.3.2

54

5.5

5.6.1

5.6.2

5.7

5.8

5.91

5.9.2

5.10

Razdalja med sredino odbojne naprave in gornjim robom tirnice, merjena pri mirujoéem vagonu, mora
znasati:

e L o] = Y4 1 1= 4 1R Z= T Lo o LU najve¢ 1065 mm;

—  prinajvedji 0bremMenitVi .........cueii i najmanj 940 mm.
Ostane prosto

Na koncu vagona ne sme manjkati noben odbojnik in noben pripadajo¢ pritrdilni vijak. Pritrjeni morajo
biti vsi pritrdilni vijaki.

Pri stalno spetih vagonskih enotah ne sme na mestih fiksnega spetja manjkati noben odbojnik niti

pripadajo¢ pritrdilni vijak. Pritrjeni morajo biti vsi pritrdilni vijaki.

Varnostni elementi oziroma sredstva za pritrditev, ki prepre€ujejo izpad vodene stro€nice odbojnika,
ne smejo manjkati ali biti poSkodovana.

Vzmeti odbojnika ali drugi deli ne smejo imeti nobenih nalomov ali poskodb, ki bi izni¢ili delovanje
odbojnika.

Na vsakem koncu vagona se sme z roko stisniti samo en odbojnik za najve¢ 15 mm.

Stroc¢nice odbojnikov ne smejo biti tako poSkodovane, da s tem ni ve€ zagotovljena njihova zanesljiva

pritrditev, ali da ne obstaja zadostno vodenje stro€nice. Vodilne in vodene stroCnice odbojnika ne
smejo imeti nobenih napok.

Vidna povrSina vodilne stro€nice odbojnika ne sme imeti ve€ kot dve ostrorobi brazdi, globlji od 2 mm
in dalj$i od 60 mm. Opravite samo vizualni pregled, v primeru dvoma pa tudi meritve.

Na vidne povrSine vodilnih stro¢nic odbojnikov, ki jih je treba mazati, je treba nanesti dovolj maziva.
Kadar je potrebno mazanje, je treba najprej odstraniti stare preostanke masti. Mazanje poteka
izkljuéno z nanaSanjem tankega sloja masti na celotno sti€no povrsino vodilne stroCnice.

Pri odbojnih plo§€ah ne smeta manjkati ali biti orahljana nobena pritrdilna zakovica ali pritrdilni vijak.
To velja tudi za stalno spete vagonske enote.

Odbojne plosce morajo biti na sti¢nih ploskvah zadostno namazane. To velja tudi za stalno spete
vagonske enote.

Na sti¢nih povrsinah odbojnih plo$¢ ne smeta biti ve€ kot dve ostrorobi izzlebljenosti > 3 mm globine
in > 50 mm dolzine. To velja tudi za stalno spete vagonske enote.

Odbojne ploS&e z vlozki proti obrabi ali plos¢ami iz umetnih mas:

— ne smejo biti zlomljene, razpokane in ne smejo manijkati,

— se ne smejo krusiti oziroma imeti zvarjenega materiala, globljega od 3 mm in daljSega od 25 mm,
— ne smejo imeti odvitih ali manjkajocih pritrdilnih vijakov.

Pri vagonih, ki so opremljeni s crash-elementi, le-ti ne smejo kazati nobenega znaka, da so bili
sprozeni ali deformirani.

Crash-elementi so bili sprozeni,

— Ce je pusdica (barvna oznaka) samo Se delno vidna ali ni ve€ vidna;
— C&e kazalnik deformacije manjka ali je deformiran;

— Ce je dolzina odbojnika vidno skrajSana;

— Ce je stroCnica odbojnika deformirana ali uni¢ena.
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Vle€ne naprave

5.11 Deli spojk vijacnih spenja¢ ne smejo (speti ali nespeti) viseti na razdalji manj kot 140 mm nad gornjim
robom tirnice.

5.12  Dolzina vijatne spenjaCe mora biti tolikSna, da se odbojnika lahko vsaj dotakneta.

5.13  VijaCne spenjace in vle€ni kavlji ne smejo manjkati. Reza med matico spenjace in stremenom spenjace
mora biti manjSa od 10 mm. Manjkati ne sme noben del vijane spenjace.

5.14.1 Navoj vijacne spenjace se mora brezhibno privijati in odvijati in biti zadostno namazan in/ali namazan.

5.14.2 Vija¢ne spenjace in vlecni kavlji ne smejo imeti nobenih napok. Ne smejo imeti tudi nobenih podkodb,
ki bi onemogocale spenjanje z drugimi vagoni ali bi ovirale nacin njihovega delovanja.

5.15  Vleénidrogovi ne smejo biti zlomljeni niti nalomljeni. Objemke vle€nih drogov (spojne objemke), matice
objemk in zagozde objemk ne smejo manjkati ali biti zlomljene.

5.16  VratvleCnega kavlja in vodilo vie€nega kavlja ne smeta biti tako obrabljena, da bi se lahko vle¢ni kavelj
v vodilih obracal.

5.17 Neprehodna €elna vle€na naprava ne sme imeti nobene od nastetih poskodb:
— zlom ali poSkodba stoz&aste ali obroCaste vzmeti;
— poskodba gumijaste vzmeti ali elastomerne vzmeti.
5.18  Pri prehodni €elni vie€ni napravi ne sme biti zlomljena ali poSkodovana nobena vzmet.

Nosilci vle¢nih vzmeti ne smejo biti tako nalomljeni, da bi bila s tem zmanjSana sposobnost delovanja
vle€ne naprave.

5.19  Premer sornika vijatne spenjace mora biti najmanj 50 mm.

520 Ce je priprava za obe$anje neuporabna ali manjka, jo je treba popraviti oziroma zamenjati.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

5.21 Popravila vleénih naprav z varjenjem so prepovedana. Zlomljeni ali nalomljeni vle¢ni drogovi pa se
smejo zasilno popraviti z elektri€nim varjenjem. Vagone je treba obravnavati v skladu s prilogo 9 in jih
uvrstiti na konec vlaka.

5.22  Vagone z blazilniki z dolgim hodom, pri katerih drsni element ocitno ni v srednjem polozaju, je treba
obravnavati v skladu s prilogo 9.

523 Ceje naenem koncu vagona poskodovan en odbojnik, je treba zamenjati oba odbojnika. Nadomestna
odbojnika morata biti enaka. Pri odbojnikih s hodom 105 mm, 130 mm ali 150 mm morajo nadomestni
odbojniki pripadati enaki skupini kot izgrajeni odbojniki; poleg tega morajo imeti nadomestni deli za
odbojnike s hodom 130 mm in 150 mm enake tehni¢ne znacilnosti kot izgrajeni odbojniki.

Zamenjava odbojnikov z obrabnimi vioZki na odbojni plo&¢i se sme opraviti samo po navodilih imetnika
vagona.

5.24  Manjkajole pritrdilne zakovice pri odbojnih ploS€ah se lahko zamenjajo tudi z ustreznim vijaénim
spojem. Ostre robove in grebene na sti¢nih povrSinah odbojnih plos¢€ je treba odbrusiti.

5.25 Na strognicah odbojnikov, ki so ozna¢ene z rumeno piko (glej to¢ko 7.9.4 priloge 11), ter v njihovi
neposredni blizini, je prepovedano opravljati varjenje in delo z ognjem.

5.26  PoSkodovane ali deformirane crash-elemente je treba obravnavati po navodilih imetnika vagona.
Odbojniki, ki so opremljeni s crash-elementi, se morajo naceloma zamenjati z enakimi odbojniki s
crash-elementi. Ce crash-elementov izjemoma ni na razpolago, se lahko izjemoma uporabijo
standardni odbojniki, da se omogoc€i nadaljnja voznja vagona do mesta razkladanja oziroma do

delavnice, kjer se opravi dokonéno popravilo. V tem primeru je treba vagon olistati z obrazcem K v
skladu z dodatkom 11 priloge 9 in v skladu z znakom iz tock 5.4 oziroma 5.5 priloge 11.

5.27  Spenjanje in razpenjanje stalno spetih vagonov mora potekati v skladu s predpisi imetnika.
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528 Ce se nove pritrditve odbojnikov in vleéne naprave izvedejo z jeklenimi vijaki visokega razreda trdnosti
(trdnost je enaka ali vecja od 8.8) in maticami (trdnost je enaka ali vec¢ja od 8), je varjenje ali plamensko
rezanje najstrozje prepovedano. Vija¢ni spoji morajo ustrezati predpisom (zadostna dolzina vijakov in
moment privijanja, varovanje vijaka ...).

Plamensko rezanje ali varjenje na samovarovalnih maticah je prepovedano, ne glede na vrsto
zavarovanija (sinteti¢no ali kovinsko).

529 Ce se nove pritrditve odbojnikov in vie&ne naprave izvedejo z obi&ajnimi jeklenimi vijaki (trdnost je
manj$a od 8.8) in maticami (trdnost je manjSa od 8), je varjenje ali plamensko rezanje dovoljeno le, ¢e
to odobri imetnik vagona. VijaCni spoji morajo ustrezati predpisom (zadostna dolzina vijakov in moment
privijanja, varovanje vijaka ...).

Varjenje ali plamensko rezanje na samovarovalnih maticah je prepovedano, ne glede na vrsto
zavarovanja (sinteti¢no ali kovinsko).
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6 GROD VAGONA IN NJEGOVI SESTAVNI DELI

Moduli z opravili za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti

MO06.001: Preverjanje in popravilo napisov

Tehni¢ne zahteve: -

Informacije o manjkajocih napisih po potrebi pridobite od imetnika —

Organizacijske priprave: M00.001. . - S . .
Podatke za napis o reviziji po potrebi pridobite od imetnika —
M00.001
St. | Vsebina del, predpisano tehniéno stanje in drugi napotki
1. Preverite, ali napisi manjkajo ali so necitljivi, in jih obnovite. Name&&ani morajo biti naslednji
napisi:

« Stevilka vagona in naslovi v skladu s to¢kama 2.1 in 2.2 priloge 11
* lastna masa v skladu s tocko 4.2 priloge 11

* pridrzalna sila ro¢ne zavore v skladu s sliko 4, to¢ko 4.2 priloge 11
* mejne nakladalne mase v skladu s to¢ko 2.4 priloge 11

* dolzina vagona &ez odbojnike v skladu s to¢ko 4.1 priloge 11

* raster vzdrzevanja v skladu s tocko 2.3 priloge 11

* opozorilni znak za visoko napetost na vagonih s stopnicami, visjimi od 2 m, v skladu s tocko
8.2 priloge 11

* prostornina vagonov s posodami v skladu s to¢ko 2.7 priloge 11

* dovoljeni nakladi vagonov s posodami v skladu s to¢ko 2.7 priloge 11 (Ce je potrebno)

» oznaCevanje vagona za kombinirani promet za odobrene intermodalne nakladalne enote v
skladu s to€ko 3.2 priloge 11

Drugi napotki: PoloZaj, velikost in videz napisa povzemite po prilogi 11 AVV, &e zahteve niso
razvidne iz podatkov imetnika. Vrednosti, ki jih je treba vpisati, pa mora vedno dolociti imetnik.
Tudi vrednosti starih, tezko Citljivih napisov morda niso vec veljavne.

M06.002: Ravnanje/menjava stopnic, oprijemnih rocajev

Tehnic¢ne zahteve: -

w4 Stopnice in ro€aje po potrebi zahtevajte od imetnika z —

Organizacijske priprave: obrazcem H v skladu s prilogo 7.

St. | Vsebina del, predpisano tehni€no stanje in drugi napotki

1. Ravnanje poSkodovanih stopnic in rocajev:

* segrevanje

* ravnanje in upoStevanje mejnih mer, predpisanih v — 6.11 oziroma — 6.12
* preverjanje zravnanih mest glede razpok in zarez

Drugi napotki: Hladno ravnanje stopnic in roCajev ni dovoljeno.

2. Nadomestite manjkajoCe ali poSkodovane stopnice in ro€aje:
* Izgradite poSkodovano stopnico/rocaj.
+ Vgradite enak tip stopnice/ro¢aja.

Drugi napotki: Vgrajene stopnice morajo imeti enake dimenzije, da ostanejo znotraj
nakladalnega profila. Povr$ina stopnice mora ustrezati objavi UIC 535-2 oziroma standardu EN
16116-2.
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MO06.003: Popravilo napisnih tabel, okvirjev za obrazce, preklopnih tabel

Tehni¢ne zahteve: -

Organizacijske priprave: -

St. | Vsebina del, predpisano tehni¢no stanje in drugi napotki

1. Na obeh straneh vagona preverite, ali so vgradni deli pravilno pritrjeni:
+ vsi pritrdilni elementi so popolni

* preverite, ali je polozaj pravilen

* varna pritrditev na vagon

Obnovite manjkajoce / neustrezno pritrjene elemente.

Po potrebi zamenjajte manjkajoCe napisne table, okvirje za obrazce, preklopne table.
Obnovite napise — M06.001, po potrebi pridobite navodila imetnika — M00.001.
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Minimalno zahtevano stanje in mejne dimenzije

Za vse vagone velja:

6.1.1  Grod vagona, nadgradnja vagona in vse dodatne naprave morajo biti brez napak, ki bi dopuscale
izgubo ali poSkodbo naklada ali bi lahko ogrozale varnost ZzelezniSkega prometa in/ali oseb ter okolja.

6.1.2 Hidravlicne naprave ne smejo puscati. Brez dodatnih navodil imetnika vagona je dovoljeno samo
privitie vijanih spojev na hidravli¢nih napravah z zategovanjem hidravli¢nih priklju¢kov.

6.2 Grod vagona in njeni deli ne smejo presegati nakladalnega profila.

6.3 Deli grelne spojke in druge spenjace (spete ali nespete) ne smejo viseti na razdalji manj kot 140 mm
nad gornjim robom tirnice.

6.4 Gibljivi deli vagona in njihove naprave za posluzevanje ne smejo imeti nobenih vidnih poSkodb, ki
preprecujejo pravilno delovanje.

6.5 Deske na podu in stranicah vagona ne smejo manjkati, biti zlomljene ali razpokane in ne tako
poSkodovane, da bi se naklad lahko izgubil ali da bi ga lahko po$kodovala viaga.

6.6 Drsna vrata morajo biti zavarovana proti snetju iz vodil, lopute bo€nih stranic pa proti orahljanju
njihovih teajev in zapahov.

6.7 Vrata in pomi¢ne stene se morajo popolnoma zapirati in morajo biti zavarovane (z zapahi); ne smejo
manijkati ali biti snete z vodil.

6.8 Vrata ne smejo biti tako deformirana ali zlomljena, da bi se naklad lahko izgubil.

6.9 Deli vodil ali zapahov (okviri vrat, te€aji, zapahi, kljuke, roCice) ne smejo manjkati, biti orahljani,
zlomljeni ali deformirani.

6.10  Pod vsakim ¢elnim nosilcem morata biti dva ro¢aja za premikace. Stopnice, ro&aji, lestve in prehodi
morajo biti varni za uporabo in ne smejo imeti nobenih napok. To velja tudi za njihove pritrdilne dele
oziroma drzala.

6.11 Stopnice smejo biti ukrivljene, deformirane ali nagnjene za najve¢ 20 mm.

6.12  Med ro€aji in najbliZjim delom vagona mora biti najmanj 60 mm proste razdalje.

6.13  Napisne table, zloZljive table in okviri za listke ne smejo manjkati in morajo biti varno pritrjeni.
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6.14  Naslednji napisi v skladu s prilogo 11 morajo biti popolni in itljivi:
— Stevilka vagona in napisi v skladu s to¢kama 2.1 in 2.2 priloge 11
— lastna masa
— pridrzalna sila roéne zavore
— mejne nakladalne mase
— prostornina pri vagonih s posodami
— dovoljeni nakladi pri vagonih s posodami
— dolzina vagona ¢ez odbojnike
— opozorilni znak za elektriko na vagonu s stopnicami, visjimi od 2 m
— raster vzdrZevanja
— opozorilni znak za crash-elemente

— diagonalna ¢&rta za ozna€evanje vagonov z blazilniki z dolgim hodom

Velja dodatno za zaprte vagone:

6.15  PrezraCevalne lopute ne smejo manjkati ali biti poSkodovane.

6.16  Drogovje za upravljanje in zasko¢ne tracnice ne smejo viseti ven, biti orahljane ali deformirane.

6.17  Stresna obloga ali kapna plo¢evina ne sme biti orahljana ali upognjena.

6.18  Pomicne strehe za odpiranje se morajo dati zapreti in zapahniti, tako da se prepreci nepri¢akovano

odpiranje. Pri tem ne sme manjkati, biti deformiran ali neucinkovit noben funkcijski del. Strehe morajo
biti na svojih vodilih.

6.19  Stredne line morajo biti v takSnem stanju, da jih je mogoce pravilno uporabljati.

Velja dodatno za odprte vagone

6.20 Bocne stranice odprtih vagonov se morajo dati zapreti in zapahniti, tako da se prepredi nepri¢akovano
odpiranje.

6.21 Lopute bo¢&nih ali Eelnih stranic se morajo dati zapreti in zapahniti, tako da se prepreci nepriCakovano
odpiranje.

6.22  Zapiralni deli loput (€epi, gredi, vzmetni obroci, nastavki) ne smejo manjkati, biti zlomljeni ali po€eni;
biti morajo uporabni.

6.23  Zgornje pasnice ne smejo biti deformirane, zlomljene ali odtrgane, tako da bi segale ¢ez nakladalni
profil.

Velja dodatno za vagone plo$c¢nike

6.24  Stranice se morajo dati dvigniti in zavarovati.
6.25  Tecaji, klini in zapiralni deli stranic ne smejo manjkati ali biti zZlomljeni; biti morajo uporabni.

6.26  Vti¢ne, vrtilne in drsne roCice ne smejo manjkati, biti zlomljene ali poene. Ne smejo biti tako
deformirane, da bi presegale nakladalni profil. To velja tudi za drZala in varovala rodcic.

Varovala ro€ic morajo delovati.

6.27  Sklopljivi nakladalni pragovi ne smejo biti orahljani.
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Velja dodatno za vagone cisterne®2:3

6.28  Na posodah (rezervoarjih) ne sme biti nobenih ostrorobih deformacij (tudi ¢e ne puscajo).

6.29  Na sedlih ne sme biti nobenih napok. Ce je posoda (rezervoar) na grod vagona med drugim pritrjena
tudi z vijaki ali zakovicami, nobena od teh pri¢vrstitev ne sme manijkati.

6.30  Na varih, ki posodo (rezervoar) povezujejo s spodnjim okvirjem vagona, ne sme biti nobenih napok.
6.31 Lestve, odri in ograje morajo biti varni za uporabo in ne smejo biti orahljani.
6.32  Obloge posod (rezervoarjev), sencila in izolacije ne smejo biti orahljani.

6.33  Posode (rezervoarji), njihove naprave za polnjenje in praznjenje, ne smejo pus¢ati in se morajo tesno
zapirati, razen samodejno delujoCe prezraevalne naprave (oznaka v skladu s to€ko 6.3 priloge 11).

6.34  Zapiralne kape z navoji ne smejo manjkati.

6.35  Slepe prirobnice ne smejo manjkati ali biti orahljane. Names&eni morajo biti vsi pritrdilni vijaki.
6.36  Vijak za zasilno sprozitev centralnega ventila v sili mora biti odvit.

6.37  Kazalec centralnega ventila mora pravilno delovati.

6.38  Pokrov rezervoarja mora biti names¢&en in se mora tesno zapirati.

Velja dodatno za vagone s ponjavami:

6.39.1 Ponjave se morajo dati pravilno zapreti in zapahniti (vidni znaki za privezovanje). To velja tudi za
zgornji zapah loka konca platnene strehe.

6.39.2 Ce nimate imetnikovih navodil za nagin popravila, naj le-to poteka s pomogjo seta za hladno lepljenje,
v skladu z navodili proizvajalca tega seta.

6.39.3 Drzala in pritrdilni elementi ponjave morajo biti brezhibni. Napnite viseCe (ohlapne) napenjalne vrvi in
popravite ali zamenjajte raztrgane napenjalne vrvi.

Velja dodatno za vagone s teleskopskim pokrivalom:

6.40 Teleskopska pokrivala se morajo dati pravilno zapreti in zapahniti; biti morajo v svojem vodilu.

Velja dodatno za vagone ploS¢nike s podstavnimi vozi¢ki za prevoz cestnih in tirnih vozil:

6.41 Premiéni Celni elementi ne smejo biti poSkodovani in se jih mora dati zapahniti z obeh strani.

6.42  Oporna stojala, naprave na opornih stojalih, privezovalne vrvi in uSesca morajo biti funkcionalni.

" Tocke, oznatene z zvezdico (*), so obvezujoe samo za vagone cisterne RID (vizualna kontrola).

2 Pod izrazom vagon cisterna razumemo vagon z rezervoarjem za prevoz tekoéih, plinastih, pragnatih ali zrnatih snovi (vizualna
kontrola).

3 Popravila v skladu s totkami 6.28 — 6.30 in 6.33 — 6.38 se na vagonih cisternah RID lahko opravljajo samo s soglasjem imetnika (npr.
preko obrazca H).
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Velja dodatno za vagone ACTS:

6.43

6.44

6.45

6.46

Vrtljivi okvirji ne smejo biti tako poSkodovani, da jih ni mogoce pravilno pritrditi in zapahniti.
ZaskoCna zapirala morajo delovati.
Centralni zapah mora delovati in jasno oznacevati polozaj zapahnjenosti.

Rocice se morajo dati pravilno dvigniti.

Velja dodatno za vagone za prevoz avtomobilov

6.47

6.48

6.49

Celne lopute in prehodne plo&evine se morajo dati dvigniti in zavarovati.

Zgornja nosilna plos¢ad mora nalegati na oporne nastavke in mora biti zavarovana. Prikazovalna
naprava mora delovati.

Noben snemljiv del vagona ne sme biti orahljan (zagozde koles, vodila zagozd koles, ro€aji zagonske
rocice, deli naprave za dviganje in spus€anje, Celne lopute in prehodne ploCevine).

Velja dodatno za vagone z napravami za samodejno razkladanje:

6.50

6.51

Vsi zapahi in lopute se morajo dati zapreti in zapahniti.

Deli naprave za samodejno razkladanje in zapirala ne smejo biti orahljani.

Navodila — dovoljeni postopki — prepovedi

6.52

6.53

6.54

6.55

Ce je ob deformaciji potrebno preveriti dimenzije vagona, velja totka 4 Zvezka 1 Smernic za
nakladanje.

Izjema: Pri vagonih, ki so grajeni v skladu z objavo UIC 505 / smernicami IRS 50505 in so SirSi od
dovoljenega nakladalnega profila 4. tocke zvezka 1 Smernic za nakladanje (ti vagoni niso
posebej oznaceni), mora dopustno Sirino vozila navesti imetnik vagona, sicer pa z vidika
varnosti velja to¢ka 4 Zvezka 1 Smernic za nakladanje.

Deli iz umetnih snovi in vezanega lesa (npr. streSne obloge in stenske plo$¢e) se ne smejo popravljati
z Zeblji. Ti vagoni imajo znak v skladu s to¢ko 2.14 priloge 11.

Manjkajo¢e zakovice pri priévrstitvi sedla rezervoarja se lahko hadomestijo z vijaki.

Dela z varjenjem na rezervoarjih lahko izvaja pooblas€ena delavnica samo po privolitvi imetnika
vagona.
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B - OBRAVNAVANJE VAGONOV PO IZREDNIH DOGODKIH

0 NACELO

Po izrednih dogodkih mora ZPP uporabnik zagotoviti, da nastala $koda ali domnevna poskodba ne bo vzrok
za povzrocitev nove Skode. Zato je treba za vzpostavitev tekalne sposobnosti vagona upostevati dolocila tega
poglavja. Odlocitev o sposobnosti vagona za uporabo sprejme njegov imetnik.

ZPP uporabnik z dodatnimi pregledi zagotovi, da se odpravijo poskodbe, ki vplivajo na tekalno sposobnost
vagona. V primeru vagonov cistern, vozil s posebnimi nadgradnjami, ki niso opisana v tocki 6 poglavja A, in
kadar delavnica ni prepriana, da navedene to¢ke zadostujejo, ZPP kontaktira imetnika in prosi za posebna
navodila za vzpostavitev tekalne sposobnosti vagona. Ce delavnica ne more zagotoviti obnove vagona, ki bo
ustrezala minimalnim zahtevam, je treba vagon obravnavati v skladu z odlo€itvijo imetnika (po prilogi 9).

O posebnem dogodku, vagonu in zadevnih Stevilkah kolesnih dvojic je treba obvestiti imetnika.

1 IZTIRJENJE

Preverjanje mora biti opravljeno v skladu z razpoloZljivimi informacijami.

Ce je bil vagon iztirjen, je treba preveriti vsaj naslednje:

— kolesne dvojice v skladu s to¢kami 1.1.2, 1.1.3, 1.6.1, 1.6.2, 1.8, 1.10 do 1.17, 1.20 in 1.21 poglavja A, kot
tudi zareze v sledilnem vencu, ki so posledica iztirjenja,

— vzmeti v skladu s to¢kami 2.1 do 2.8 poglavja A; v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja
ali mejnih dimenzij — M02.001, — M02.002, — M02.003, — M02.004,

— spodnje okvirje, tekalne sestave in podstavne vozi¢ke v skladu s tockami 4.1 do 4.6, 4.8 do 4.12, 4.14 do
4.18, 4.20,4.21, 4.24, 4.25, 4.26 poglavja A; v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali
mejnih dimenzij — M04.001, — M04.002, — M04.005,

— vle€ne in odbojne naprave v skladu s to¢kami 5.1 do 5.6.1, 5.7, 5.9, 5.10, 5.13, 5.14.2, 5.15, 5.17, 5.18,
5.20 poglavja A; v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M05.002,
— M05.003, — M05.005, — M05.006,

— grod vagona in sestavni deli v skladu s to¢ko 6 poglavja A, ¢e so uporabni; v primeru odstopanja od
minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M06.002, — M06.003,

— rezervoarje vagonov cistern v skladu z zahtevami imetnika — M00.001,

— preverjanje poskodb ozemljilnih vezi — M04.003.

Ce so bili vagoni iztirjeni s hitrostjo > 10 km/h ali &e hitrosti ni mogo&e ugotoviti, je treba kolesne dvojice izgraditi
brez predhodnega pregleda — M01.001.

Izgrajene iztirjene kolesne dvojice je treba pred vrnitvijo oznaditi tako, da bosta imetnik ali njegova delavnica
lahko prepoznala, da gre za iztirjene kolesne dvojice (obrazec HR).

2 |ZREDNI NALET

Ce je bil tovorni vagon udeleZen v izrednem naletu, je treba izhajati iz tega, da je bila njegova hitrost pri naletu
vecja od 12 km/h. V tem primeru je treba pregledati:

— kolesne dvojice v skladu s to¢kami 1.1.2, 1.1.3, 1.6.1, 1.6.2, 1.8, 1.10 do 1.17, 1.20 in 1.21 poglavja A; v
primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M01.001,

— vzmeti v skladu s to¢kami 2.1 do 2.8 poglavja A; v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja
ali mejnih dimenzij — M02.001, — M02.002, — M02.003, — M02.004,

— spodnje okvirje, tekalne sestave in podstavne vozi¢ke v skladu s tockami 4.1 do 4.6, 4.8 do 4.12, 4.14 do
4.18, 4.20,4.21, 4.24, 4.25, 4.26 poglavja A, v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali
mejnih dimenzij — M04.001, — M04.002, — M04.005,

— vle€ne in odbojne naprave v skladu s to¢kami 5.1 do 5.6.1, 5.7, 5.9, 5.10, 5.13, 5.14.2, 5.15, 5.17, 5.18,
5.20 poglavja A; v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M05.002,
— MO05.003, — M05.005, — M05.006,

— grod vagona in sestavni deli v skladu s to¢ko 6 poglavja A, ¢e so uporabni; v primeru odstopanja od
minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M04.003, — M06.002, — M06.003,
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— rezervoarje vagonov cistern v skladu z zahtevami imetnika, — M00.001.

Ce je naletna hitrost presegla 25 km/h, morate kolesne dvojice izgraditi — M01.001.

Preden izgrajene kolesne dvojice posljete nazaj, jih oznadite tako, da bosta imetnik vagona ali delavnica lahko
prepoznala, da gre za kolesne dvojice, ki so bile udelezene pri izrednem naletu (obrazec HR).

3 PREOBREMENITEV IN PREKORACITEV DOVOLJENIH KONCENTRIRANIH
OBREMENITEV

Kadar je tovorni vagon dostavljen zaradi preobremenitve (cel vagon, podstavni vozi¢ek ali kolesna dvojica), je
treba v skladu z odstotkom preobremenitve glede na najvi§jo dovoljeno osno obremenitev posamezne kolesne
dvojice oziroma glede na prekoracitev dovoljenih koncentriranih obremenitev opraviti naslednje preglede in
izvesti naslednje ukrepe:

% preobremenitve vzdrzevalni ukrepi
1 0 % do (vkljuéno) 2 % — brez ukrepov

2 nad 2 % do (vkljutno) 10 % | — preverjanje osi kolesnih dvojic in koles v skladu s tockami 1.1.2, 1.1.3,
1.6, 1.8, 1.10 do 1.18, 1.20 in 1.21 poglavja A; v primeru odstopanja
od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M01.001

— vizualen pregled nosilnih vzmeti glede zlomov, razpok in deformacij;
v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih
dimenzij — M02.001, — M02.002, — M02.003, — M02.004

—vizualen pregled glede sledi nasedanja na vzmeteh in delih
spodnjega okvirja vagona ali podstavnega vozicka,

— preverjanje spodnjega okvirja, tekalnega sestava in podstavnih
vozi¢kov v skladu s to¢kami 4.1 do 4.6, 4.8 do 4.12, 4.14 do 4.18,
4.20, 4.21, 4.24, 4.25 poglavja A; v primeru odstopanja od
minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M04.001, —
M04.002, — M04.005

— posredovanje informacij o preobremenitvi in rezultatih preverjan;j
imetniku

3 nad 10 % —izgradnja kolesne dvojice in posredovanje informacij o
preobremenitvi imetniku, z obrazcem HR — M01.001

— vizualen pregled nosilnih vzmeti glede zlomov, razpok in deformacij;
v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih
dimenzij — M02.001, — M02.002, — M02.003, — M02.004

—vizualen pregled glede sledi nasedanja na vzmeteh in delih
spodnjega okvirja vagona ali podstavnega vozi¢ka

— preverjanje spodnjega okvirja, tekalnega sestava in podstavnih
vozickov v skladu s tockami 4.1 do 4.6, 4.8 do 4.12, 4.14 do 4.18,
4.20, 4.21, 4.24, 4.25 poglavja A; v primeru odstopanja od
minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M04.001, —
M04.002, — M04.005

— posredovanje rezultatov preverjanj imetniku

4 prekoraditev dovoljenih — vizualni pregled nosilnih vzmeti glede zlomov, razpok in deformacij;

koncentriranih obremenitev v primeru odstopanja od minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih
dimenzij — M02.001, — M02.002, — M02.003, — M02.004

— vizualni pregled glede sledi nasedanja na vzmeteh in vgradnih delih
spodnjega okvirja ali podstavnega vozi¢ka

— preverjanje spodnjega okvirja, tekalnega sestava in podstavnih
voziCkov v skladu s poglaviem A, to¢kami 4.1 do 4.6, 4.8 do 4.12,
414 do 4.18, 4.20, 4.21, 4.24, 4.25; v primeru odstopanja od
minimalnega zahtevanega stanja ali mejnih dimenzij — M04.001, —
M04.002, — M04.005

— posredovanje rezultatov preverjanja imetniku
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Vsi podatki pri obvescanju imetnika se morajo nanasati na najvecjo dopustno osno obremenitev ali na najvecje
dopustne koncentrirane obremenitve. Ce ta vrednost ni napisana na kolesni dvojici, se uposteva napisana
najvecja dopustna kategorija proge.

Ce so osi prekomerno obremenjenih kolesnih dvojic oznaéene z belim krizem, so ukrepi, ki so navedeni v
zgornji tabeli, omejeni na oznacene kolesne dvojice.

V primeru dvoma morate kolesno dvojico / kolesne dvojice zamenjati brez predhodnega pregleda in jih oznaditi
kot preobremenjene (obrazec HR), preden jih posljete imetniku vagona.

4 POPLAVA

Pri tovornih vagonih, katerih spodnji okvir je bil popolnoma ali deloma pod vodo, je treba po eventualnem

Ci€enju za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti opraviti naslednje preglede in sprejeti naslednje ukrepe:

zamenjava vseh kolesnih dvojic — M01.001;

— pred vrnitvijo kolesnih dvojic, ki so bile pod vodo, je treba le-te oznaditi tako, da bosta imetnik ali njegova
delavnica lahko prepoznala, da gre za kolesne dvojice, ki so bile pod vodo (obrazec HR);

— vizualen pregled nosilnih vzmeti glede rjavenja, ki lahko povzroci zlom vzmeti; po potrebi — M02.001,
— M02.004;

— zamenjava odbojnikov, €e so bili le-ti pod vodno gladino — M05.003;

— odstranjevanje vode iz glavnhega zavornega voda. Vagon je treba z izklju€eno zavoro obravnavati v skladu
s prilogo 9.

5 STIKZVOZNIM VODOM POD NAPETOSTJO

Ce so bili deli groda tovornega vagona v stiku z voznim vodom, ki je bil pod napetostjo, je treba predpostavljati,
da je tok poskodoval osne lezaje.

V tak$nih primerih je treba ukrepati takole:

— zamenjava vseh kolesnih dvojic tovornega vagona — M01.001;

— pred vrnitvijo kolesnih dvojic, ki so bile pod vplivom toka, je treba le-te oznaditi tako, da bosta imetnik ali
njegova delavnica lahko prepoznala, da gre za kolesne dvojice, ki so bile pod vplivom toka (obrazec HR);

— pregled groda vagona glede drugih podkodb, ki imajo vpliv na tekalno sposobnost vagona;

— dodatno preverjanje glede sledi ognja in taljenja, zlasti ozemiljilnih vezi, vzmeti, vzmetnega obesenja in
drugih povezav do vzmeti; po potrebi — M02.001, — M02.004, — M02.003, — M04.003;

— privagonih cisternah preverjanje rezervoarja v skladu z zahtevami imetnika — M00.001.
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Priloga 10 — Dodatek 1

Znaki neokroglih koles

Slika 1
Odlomljena razcepka

Slika 2
. 1.'ml'- Zlomljena lovilna obesa
iy J zavornega trikota

Slika 3
SvetleCe podlozne plos€ice na zavornem
trikotu kot posledica obrabljenosti

Slika 4
SvetleCa mesta na notranji (bruto) vzmeti
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Slika 5

Navzven vidna svetleCa obrabljena mesta z
obrabo na tornih povrsinah listov paraboli¢nih
vzmeti

Slika 6
Izgubljena in razrahljana varovala proti
snetju osi

Slika 7

Manganske plo&€e na ohi§jih leZajev
ali vodilih osnih sklopov so odtrgane
ali manjkajo

Slika 8
Neenakomerne sti¢ne povrSine
na obodu kolesnega venca

Slika 9
Veliko neenakomerno navaljanje preko oboda
kolesnega venca

razli¢ica: 1. januar 2026 2
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Priloga 10 — Dodatek 2

Shematski prikaz vzmetenja podstavnega vozi¢ka Y25

Slika 1 — Podstavni vozi¢ek s kompletom vzmeti za osno obremenitev 20 t

1a

2a

1a zunanja vzmet za osno obremenitev 20 t, desni navoj
2a notranja vzmet za osno obremenitev 20 t, levi navoj
3 kapa blazilca

4 ohiSje leZaja kolesne dvojice

5 osno vodilo

Slika 2 — Podstavni vozi¢ek s kompletom vzmeti za osno obremenitev 22,5 t

1b

2b

1a zunanja vzmet za osno obremenitev 22,5 t, levi navoj
2a notranja vzmet za osno obremenite 22,5 t, desni navoj
3 kapa blazilca

4 ohi$je lezaja kolesne dvojice

5 osnho vodilo

razlicica: 1. januar 2026
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Priloga 10 — Dodatek 3

Evropski katalog vizualne kontrole (EVIC) za osi tovornih vagonov

Predgovor
1.V tem dodatku so dokumentirani dogovorjeni postopki za vizualno kontrolo osi tovornih vagonov.

Del A:

Evropski katalog vizualne kontrole (EVIC) za osi tovornih vagonov

Del B:

Uvaijalni priro¢nik za Evropski katalog vizualne kontrole (EVIC) za osi tovornih vagonov

2. Kolesne dvojice, ki jih je bilo treba zaradi rezultatov vizualne kontrole osi izgraditi iz pregledanih tovornih
vagonov, je treba na notraniji strani kolesne plos¢e Eitljivo in trajno oznaciti z »EVIC«, kategorijo Skode in
zadevno $tevilko kolesne dvojice. Te podatke je treba vpisati tudi v obrazec HR (v skladu s prilogo 7 AVV),
Ce se od imetnika vagona narocijo nadomestne kolesne dvojice.

3. Ce vagon prispe v delavnico zaradi poskodbe kolesnih dvojic, ugotovljenih v skladu s prilogo 9 AVV, se
vizualna kontrola osi teh kolesnih dvojic ne opravi. Te kolesne dvojice so izklju¢no predmet dolocil
korektivnega in preventivnega vzdrzevanja po prilogi 10 AVV.

A Katalog napak (EVIC)

Na straneh, ki sledijo, je objavljen celotni katalog napak.

razli¢ica: 1. januar 2026 2
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EVROPSKI KATALOG VIZUALNE KONTROLE (EVIC)
ZA OSI TOVORNIH VAGONOV

razlicica: 1. januar 2026
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KATEGORIJE POSKODB

Pobarvane osi

30 Brez napak ali s sprejemljivimi napakami na povrsini osi — gladke vdolbine OK
31 Mehanska posSkodba — ostrorobi krozni zleb X( )
32 Mehanska poSkodba — vbruSena krozna brazda z gladkimi prehodi X ( )
33 Mehanska poSkodba — ostroroba zareza X|( )
34 Mehanska posSkodba — razpoke X (ni OK)
35 Povrsinska poskodba — obsezno in mo¢no korodirano obmocje X ( )
X )

36 Povrsinska posSkodba — posamicne globlje jamiCaste korozijske brazgotine ni OK

37 PosSkodba premaza, s korozijo ali brez korozije C
Nepobarvane osi

40 Brez napak — sprejemljivo stanje povrsine OK

41 Mehanska poskodba — ostrorobi krozni zleb X ( )
42 Mehanska poskodba — vbruSena krozna brazda z gladkimi prehodi X ( )
43 Mehanska poskodba — ostroroba zareza X|( )
44 Mehanska poskodba — razpoke X (ni OK)
45 Povrsinska poskodba — moc€na, obsezna, in globoka korozija X ( )
46 PovrSinska poSkodba — posamicne, globlje jamiCaste korozijske brazgotine X ( )

Vse osi
50 Prehodno obmocje X

razlicica: 1. januar 2026
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KRITERIJI ZA POBARVANE OSI
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30 Brez napak ali s sprejemljivimi napakami na povrsini osi — gladke vdolbine | Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Vdolbine tako po celothem obsegu ali v presledkih z zna€ilnimi gladko zaobljenimi obrisi brez ostrih prehodov.
Ta tip vdolbin izvira iz poteka vzdrzevalnih del. Protikorozijski premaz je neposkodovan.

Odlocitev:

Osi z vdolbinami, katerih premaz je neposkodovan, smejo ostati v vozilu.

OK

Slikovni prikaz

=

razli¢ica: 1. januar 2026
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31 Mehanska poskodba — ostrorobi krozni zleb Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Zlebovi so zaznamovani z ostrimi kroznimi robovi z ostrimi prehodi.

Mehanska poskodba osnovnega materiala v obliki zlebov je nedopustna.

Odlocitev:

Preveriti, zakaj je poSkodba na vagonu nastala, in jo popraviti.

IzIogiti iz uporabe Primer A

Slikovni prikaz:

< . "‘-___+ e
. N,
'

razli¢ica: 1. januar 2026
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32 Mehanska poskodba — vbrusena krozna brazda z gladkimi prehodi Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Znadcilni gladki vbruseni prehodi (priloga 9 AVV, Sifra 1.6.2). Vbrusenja, nastala med obratovanjem (povzro¢ena
npr. z drsenjem zavornega drogovje), s posledi€nimi poSkodbami protikorozijskega premaza.

Odloé¢itev:
Preveriti, zakaj je poSkodba na vagonu nastala, in jo popraviti.
Izlo€iti iz uporabe. Primer B
v kolikor je poskodba osnovnega materiala > 1 mm: skladno z AVV. Primer A
X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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33 Mehanska poskodba — ostrorobe zareze Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Ostrorobe zareze, nastale lokalno, z zna€ilnimi ostrimi prehodi.

Mehanska poskodba osnovnega materiala v obliki zarez je nedopustna.

Odlocitev:

Izlogiti iz uporabe (skladno s kriteriji AVV). Primer A

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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34 Mehanska poskodba — razpoke

Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Razpoke, nastale lokalno na osi (ne na premazu), ki imajo znacilen izgled tankih ¢rt.

Mehanske poskodbe osnovnega materiala v obliki razpok so nedopustne.

Odlocitev:

Izlo€iti iz uporabe.

Primer A

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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35 Povrsinska poskodba — obsezno in moéno korodirano obmogje Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Povrsinske poskodbe osnovnega materiala v obliki obsezne in moéne korozije (stara protikorozijska zascita)
so nedopustne.

Odlocitev:

Izlo&iti iz uporabe. Primer B

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026 11
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36 Povrsinska poskodba — posamicne globlje jami€aste korozijske Pobarvane osi
brazgotine

Znacilne informacije:

PovrSinska poSskodba osnovnega materiala v obliki ozna€enih jamicastih korozijskih brazgotin (npr. kot
posledica kemi€nih vplivov) je nedopustna.

Odlocitev:

IzIo&iti iz uporabe. Primer B

X

Slikovni prikaz:

- R 7

razli¢ica: 1. januar 2026
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37 Poskodba premaza, s korozijo ali brez korozije Pobarvane osi

Znacilne informacije:

Manjsa poskodba protikorozivnega premaza, s korozijo ali brez korozije.

Odlocitev:

Pustiti v uporabi skladno s primerom C in/ali na mestu popraviti poSkodovano kolesno dvojico. | Primer C

C

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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KRITERIJI ZA NEPOBARVANE OSI

razlicica: 1. januar 2026
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40 Brez napak — sprejemljivo stanje povrsine Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Obstajajo predpisi o vzdrzevanju, ki ne zahtevajo protikorozijske zascite. Osi in kolesa ostanejo v teh primerih
v obratovanju nepobarvana, s tankim slojem rje na povrsini.

Odlocitev:

Globoka korozija ni dopustna.

Pustiti v obratovanju osi, ki so “kot nove”, “zelo dobre”, “dobre” in “sprejemljive”.

OK

Slikovni prikaz:

kot nova zelo dobra dobra sprejemljiva

razli¢ica: 1. januar 2026
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41 Mehanska poskodba — ostrorobi krozni zleb

Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Zlebovi imajo znagilnosti ostrih kroznih robov z ostrimi prehodi.

Mehanska poskodba osnovnega materiala v obliki Zleba je nedopustna.

Odlocitev:

Preveriti, zakaj je poSkodba na vagonu nastala, in jo popraviti.

Izlogiti iz uporabe.

Primer A

X

Slikovni prikaz:

A HﬁrJ[ e
\ N
\

razli¢ica: 1. januar 2026
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42 Mehanska poskodba — vbrusena krozna brazda z gladkimi prehodi Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Znadcilni gladki vbruseni prehodi (priloga 9 AVV, Sifra 1.6.2). Vbrusenja, nastala v obratovanju (povzro¢ena npr.
z drsenjem zavornega drogovja), s posledi¢nimi poSkodbami protikorozijskega premaza.

Odloé¢itev:
Preveriti, zakaj je poSkodba na vagonu nastala, in jo popraviti.
Izlo€iti iz uporabe. Primer B
V kolikor je poskodba osnovnega materiala > 1 mm: skladno z AVV. Primer A
X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026 17
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PRILOGA 10, dodatek 3

43 Mehanska poskodba — ostrorobe zareze

Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Ostrorobe zareze, nastale lokalno, z zna€ilnimi ostrimi prehodi.

Mehanska poskodba osnovnega materiala v obliki zarez je nedopustna.

Odlocitev:

Izlo€iti iz uporabe (skladno s kriteriji AVV).

Primer A

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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44 Mehanska poskodba — razpoke

Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Razpoke, nastale lokalno na osi (ne na premazu), ki imajo znacilen izgled tankih ¢rt.

Mehanske poskodbe osnovnega materiala v obliki razpok so nedopustne.

Odlocitev:

Izlo€iti iz uporabe.

Primer A

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026
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45 Povrsinska poskodba — obsezno in mo¢éno korodirano obmocgje Nepobarvane osi

Znacilne informacije:

Povrsinska poskodba osnovnega materiala v obliki obsezne in moéne korozije (stara protikorozijska zas¢ita) je
nedopustna.

Odlocitev:

Izlo&iti iz uporabe. Primer B

X

Slikovni prikaz:

razli¢ica: 1. januar 2026 20
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46 PovrsSinska poskodba — posamicne globlje jami€aste korozijske Nepobarvane osi
brazgotine

Znacilne informacije:

Povrsinska poSkodba osnovnega materiala v obliki oznac¢enih jamicastih korozijskih brazgotin (npr. kot
posledica kemicnih vplivov) je nedopustna.

Odlocgitev:

IzIo&iti iz uporabe. Primer B

X

Slikovni prikaz

razli¢ica: 1. januar 2026 21
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PREHODNO OBMOCJE

razlicica: 1. januar 2026

22



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 3

50 Prehodno obmocje — opornik tesnilnega obroc¢a Vse osi

Znacilne informacije:

Normalno prehodnega obmocja ni mogoce zadovoljivo pregledati pri vgrajenih kolesnih dvojicah

Priporocilo

V primeru jasnih znakov mehanskih ali korozijskih poskodb

Izgradnja kolesne dvojice. Primer A

Ce ni mogoée oceniti:

Pustiti kolesno dvojico v uporabi.

OK

Slikovni prikaz

Ni sprejemljivo Ni mogoce oceniti

razli¢ica: 1. januar 2026 23
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B Uvajalni priroénik

Na straneh, ki sledijo, je objavljen celotni priro€nik.

razli¢ica: 1. januar 2026 24
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Uvajalni priro€nik za
EVROPSKI KATALOG VIZUALNE KONTROLE
(EVIC) ZA OSI TOVORNIH VAGONOV

razli¢ica: 1. januar 2026 25
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Vsebina

1. Dolocitev pojmov
2. Osnove
3. lzvedba vizualne kontrole

razli¢ica: 1. januar 2026 26
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1. DolocCitev pojmov

Previs pesta

kolesna dvojica

Osni cep Opornik (tesnilnega obro¢a) Sedez kolesa Prehodni radij Telo osi

os kolesne dvojice

razli¢ica: 1. januar 2026 27
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V navodilih za izvajanje kontrole EVIC je pomen posameznih izrazov naslednji:

Zamenjava = izgradnja kolesne dvojice izpod vagona (in popravilo v ustrezno pooblas&eni delavnici, ¢e je
to mogoce)

Popravilo = popravilo poSkodb (brez izgradnje), skladno z veljavnimi predpisi

Izloditi iz uporabe = zamenjava ali popravilo skladno s kriteriji (Ce je mogoce, na kraju)

2. Osnove in priprava kontrole

2.1 Narocanje in zaracunavanje stroskov za kontrolo EVIC

Najve& en mesec po izstopu vagona iz delavnice obvesti ZPP ali njegov pooblas&eni izvajalec imetnika o
Sifriranju opravljene kontrole EVIC, v skladu z dodatkom 6 priloge 10.

V primeru menjave kolesne dvojice na podlagi pregleda EVIC poteka komunikacija med delavnico in
imetnikom v skladu s prilogo 7 (obrazec Hr).

2.2 Usposobljenost osebja
Vizualno kontrolo mora ob uporabi Kataloga za vizualno kontrolo izvajati usposobljeno osebje.

Za operativno izvajanje te vizualne kontrole ni nujno, da je delavec na podlagi standardov usposobljen kot
inSpektor NDT za vizualno kontrolo.

Osebije, vklju€eno v to vizualno kontrolo, se usposablja en dan za korektno uporabo postopka.

Delavnica je odgovorna za aktualiziranje seznama usposobljenih delavcev za izvajanje vizualne kontrole.
3. lzvajanje vizualne kontrole

3.1 lzvedba vizualne kontrole
Vizualna kontrola osi kolesnih dvojic tovornih vagonov je obvezna zaradi ugotavljanja poSkodb materiala in
premaza (Ce le-ta obstaja):

- v teku sprotnega vzdrZzevanja
- Ce je vagon v delavnici (ni vzdrzevan s strani mobilne skupine)

in kadar je izpolnjen kateri od naslednjih pogojev:

- vagon je nad kanalom ali
- vagon je dvignjen.

V primeru ugotovljenih poSkodb, ki jih ni mogoce oceniti (kadar predstavitev, opisana v katalogu EVIC, ni
zadovoljiva), mora delavnica obvestiti imetnika ter zahtevati nadaljnja navodila.

Novo vgrajena kolesna dvojica mora imeti status »EVIC OK«.

EVIC ne nadomes&a obstojecih vzdrZzevalnih predpisov. Najprej je treba uporabiti obstojece
vzdrzevalne predpise, nato se opravi kontrola EVIC. V kolikor je os izlo€ena po obstojecih vzdrzevalnih
predpisih, uporaba EVIC ni potrebna.

razli¢ica: 1. januar 2026 28
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Vizualna kontrola obsega celotno povrsino osi med obema kolesnima plo§¢ama. Glej posebna navodila za
prehodno obmocdje opornika tesnilnega obroc¢a v EVIC.

Na obmodju, ki ga je treba pregledati, se opravi kontrolo:

- mehanskih poskodb (zlebov, kotanj in zarez, razpok)

- povrsinskih poskodb (korodirana mesta na povrsini, korozijske brazgotine)
- poskodb premaza (s korozijo ali brez korozije), ¢e premaz obstaja.

Primeri slik v Katalogu EVIC (tipicne karakteristike poSkodb) sluzijo prepoznavanju nedopustnih
oblik poskodb.

Cis¢enje osi ni predvideno. V primeru dvoma naj se os odisti (lokalno), da se lahko opravi
preiskava.

V kolikor naravna osvetlitev ni zadostna, je treba uporabiti dodatno belo lug, s ¢imer se zagotovi ustrezno
vidljivost osi kolesne dvaoijice.

Telo osi z nedopustnimi oblikami poSkodb je treba popraviti skladno s predpisi, ¢e je to mogoce. V
nasprotnem primeru je treba kolesno dvojico zamenijati.

Spodnja slika prikazuje primer ustrezne pozicije delavca, ki opravlja vizualno kontrolo.

Ce kolesna dvojica ni vrtliiva (kadar vagon ni dvignjen), je treba vidljivost celotne povr$ine osi
zagotoviti na drug nacin.

Slika 2 - Polozaj pregleda in razdalja
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3.2 Ukrepi po izvedeni vizualni kontroli (primeri)

Naslednji primeri opisujejo ukrepe, ki jih je treba uvesti po vizualni kontroli osi kolesne dvojice:
A kolesno dvojico takoj izlo€iti iz uporabe

B  kolesno dvoijico izlogiti iz uporabe po razlozitvi vagona in/ali vagon poslati v delavnico, ki jo doloci
imetnik

C pustiti kolesno dvojico v uporabi do naslednje revizije ali na kraju samem odpraviti poSkodbo
kolesne dvojice. V okviru naslednje revizije je treba kolesno dvojico izlo€iti iz uporabe.

Izloditi iz uporabe = zamenjava ali popravilo (Ce je mogoc€e, na samem kraju) v skladu s kriteriji.
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Priloga 10 — Dodatek 4

Kompozitni zavornjaki — primeri, v katerih je potrebna menjava in primeri, v katerih
menjava ni potrebna

slika opis, mejne mere ukrep

. Slika 1: menjava
Na povrsini kolesa se ve€inoma
pojavljajo sledi, ki jih povzrogi Napotek:
zavornjak (npr. brazde) oziroma | Preverite tekalno

svetleCa mesta. povrsino kolesne
dvojice v skladu s
tocko 1.6.1
poglavja A.

Slika 2: menjava

luS€enje tornega materiala od
nosilne povrsine > 25 mm

razli¢ica: 1. januar 2026 1
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slika

opis, mejne mere

ukrep

Slika 3:
razpoka ob razteznostni rezi
(prekinjeno mesto)

napoke ali razpoke
zavornjaka

ostane

Slika 4:
razpoke v smeri kolesnega
oboda > 25 mm

menjava

Slika 5:

najmanjSa debelina 10 mm ni
dosezena

menjava
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slika

opis, mejne mere

ukrep

Slika 6:
radialne razpoke v
materialu zavornjaka

ostane

Slika 7:

radialna razpoka v
zavornjaku od torne
povrsine do nosilne
plo€evine: zavornjak ima
radialno razpoko od torne
povrsine do nosilne
plo¢evine / roba nosilne
ploCevine, ki pa ni na
razteznostni rezi
(prekinjenem mestu)

menjava

Slika 8:

»bel sloj« na povrsini se
pribliZzuje obmocju torne
povrsine, do priblizno 10 m
globoko,

ali

obseZnejSe drobljenje torne
povrsine in mo¢no
zoglenela torna plast

ostane

Napotek:

Preverite kolesno
dvojico v skladu s
to¢ko 1.18 poglavja
A

razli¢ica: 1. januar 2026
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PRILOGA 10, dodatek 4

slika

opis, mejne mere

ukrep

Slika 9:

razvejane, pretezno
aksialne razpoke, ki so
posledica toplotne
preobremenitve (e ni
toplotnih razpok, glej
posteklenitev povrsine) in
zoglenela torna plast

ostane

Slika 10:

drobljenje tornega
materiala na vec kot 4
dolzine zavornjaka
(ustreza skupni dolzini >
63 mm pri dolzini
zavornjaka 250 mm
oziroma skupni dolzini >
80 mm pri dolzini
zavornjaka 320 mm)

menjava

Slika 11: zavornjak,
poSkodovan zaradi
nanosov materiala na
kolesni dvojici ali plos€ato
mesto

menjava

Napotek:

Preverite tekalno
povrsino kolesne
dvojice v skladu s
tocko 1.6.1 poglavja
A.

razli¢ica: 1. januar 2026



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 5

Priloga 10 — Dodatek 5

Preverjanje in obravnavanje kopi¢enja masti/olja na kolesu in ohisju lezaja kolesne dvojice

Velja za tovorne vagone, ki so zaradi izgubljanja maziva obravnavani kot poSkodovani, oziroma kadar se v
okviru pregleda kolesnih dvojic ali tekalnega sestava (npr. EVIC) ugotovi izhajanje maziva.

Splo$na opomba:
Predpogoj za spodaj navedeni postopek je, da ni bilo predlozeno obvestilo o pregretih lezajih
kolesnih dvojic ali informacija o temperaturi detektorja vrocih osi!

A Obmocje 1
N

N se razprostira od notranje strani

ohisja lezaja, preko osi,
vklju€éno do vertikalnega
obmocdja pesta
N — =
AN AL
N NN
7w
SN A o %

SR

G NN 7

Mazivo na ohisju lezaja — obmogje 1

Kolesne dvojice z mastjo oziroma oljem v »obmocju 1« lahko ostanejo vgrajene v vagonu, ¢e so bili sprejeti
naslednji ukrepi:

Ukrepi:

¢ Obuvestiti je treba imetnika vagonov, ki da navodilo, kako poteka oznacevanje na kolesni dvojici ali
evidentiranje v bazi podatkov o kolesni dvojici, in ali kolesna dvojica lahko ostane na vagonu ali jo je
potrebno zamenijati.

e Ce kolesna dvojica v skladu z odlogitvijo imetnika vagona lahko ostane na vagonu, je z nje treba ogistiti
odveéno mast oziroma olje.

razli¢ica: 1. januar 2026 1



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 5

NN Obmocje 2

se razprostira

. od konca »obmoc¢ja 1« do priblizno 1
cm v ravno obmocje pesta,

. na poSevno obmocje ohisja lezaja, ki
se nadaljuje iz »obmocja 1«

Mazivo na ohisju lezaja — obmogdje 2

Kolesne dvojice z mastjo oziroma oljem v »obmocju 2« lahko ostanejo vgrajene v vagonu, e so bili sprejeti
naslednji ukrepi:

Ukrepi:

e Obvestiti je treba imetnika vagonov, ki da navodilo, kako poteka oznagevanje na kolesni dvoijici ali
evidentiranje v bazi podatkov o kolesni dvojici, in ali kolesna dvojica lahko ostane na vagonu ali jo je
potrebno zamenjati.

o Ce kolesna dvojica v skladu z odlogitvijo imetnika vagona lahko ostane na vagonu, je z nje treba ogistiti
odvecno mast oziroma olje.

razli¢ica: 1. januar 2026 2



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 5

Obmocéje 3

obsega obmocje stojine kolesa,
ki se nadaljuje iz »obmocja 2«

Madezi masti/olja na stojini kolesa — obmocje 3

Kolesne dvojice z madezi maziva na stojini kolesa, v »obmocdju 3«, ki ne izhajajo od pesta kolesa oziroma
lezaja kolesne dvojice, temvec izhajajo navzven iz obsega ohisja lezaja

ali

¢e se mazivo lezaja v »obmocju 3« pojavlja posamic¢no, neenakomerno, radialno, izhajajo¢ iz ohisja lezaja,

lahko ostanejo vgrajene v vagonu, e so bili sprejeti naslednji ukrepi:

Ukrepi:

¢ Obuvestiti je treba imetnika vagonov, ki da navodilo, kako poteka oznacevanje na kolesni dvojici ali
evidentiranje v bazi podatkov o kolesni dvojici, in ali kolesna dvojica lahko ostane na vagonu ali jo je
potrebno zamenijati.

e Ce kolesna dvojica v skladu z odlogitvijo imetnika vagona lahko ostane na vagonu, je z nje treba ogistiti
odvecno mast oziroma olje.

Enakomerno izhajanje masti/olja na celothem obsegu stojine kolesa — obmoc¢je 3
Ce se mazivo leZaja na platidéu kolesa, na stojini kolesa oziroma na prehodnem obmod&ju med plati§¢em

kolesa in kolesnim vencem pojavlja enakomerno, radialno, izhajajo¢ iz ohiSja leZaja, je treba kolesno dvojico
izgraditi ter jo zamenjati s pomocjo obrazca HR.

razli¢ica: 1. januar 2026 3



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 5

, Obmocje 4

\ obsega obmodje stojine kolesa,
ki se nadaljuje iz »obmogja 2«,
LY spodnjo stran ohiSja lezaja ter

obmocje zunanjega pokrova
lezaja

Izhajanje masti/olja na spodnji strani ohisja lezaja — obmocje 4

Ce se mast oziroma olje pojavlja v »obmogju 4«, je treba ugotoviti mesto izhajanja masti/olja. Pri tem je
mogoce ugotoviti spodaj navedene vzroke in ravnati je treba v skladu s spodaj navedenimi ukrepi:

a. lzhajajo¢ iz obmogij 1 in 2 na notraniji strani ohisja lezaja te€e mast oziroma olje na spodnjo stran ohisja
lezaja;

b. pokrov lezaja je onesnazen z mastjo oziroma oljem in te€e na spodnjo stran ohisja lezaja;

c. na ohi$ju lezaja je opazen zlom oziroma razpoka

Ukrepi k toékama ain b

o Obvestiti je treba imetnika vagonov, ki da navodilo, kako poteka oznagevanje na kolesni dvojici ali
evidentiranje v bazi podatkov o kolesni dvojici, in ali kolesna dvojica lahko ostane na vagonu ali jo je
potrebno zamenjati.

o Ce kolesna dvojica v skladu z odlogitvijo imetnika vagona lahko ostane na vagonu, je z nje treba og&istiti
odvecno mast oziroma olje.

Ukrepi k tocki c
o Kolesno dvojico je treba izgraditi z vagona in jo zamenjati s pomo¢jo obrazca HR.

razli¢ica: 1. januar 2026 4



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 6

Priloga 10 — Dodatek 6
SIFRIRANJE STORITEV VZDRZEVANJA

Izvedene storitve vzdrZzevanja mora delavnica zaradi sledljivosti dokumentirati. V ta namen mora uporabiti
naslednje Sifriranje:

- Stevilko modula za ukrepe za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti in

- Sifre CU v skladu s stolpcem 1 spodnje tabele za dodatne storitve vzdrzevanja, ki so bile odobrene s
strani imetnika.

Dokumentacijo z navedbo Sifer izda ZPP ali njegov poobla$&enec in jo mora nemudoma posredovati imetniku.
Sifre CU sme navesti le dodatno, ¢e te niso sestavni del modulov z ukrepi za ponovno vzpostavitev tekalne
sposobnosti.
Stevilke modulov in Sifre CU se lahko navedejo na raéunih in/ali se logeno posredujejo imetniku. Osnovni
podatki, ki jih je treba navesti, so vsaj Stevilka vagona, ime delavnice ter datum vstopa vagona v delavnico in
izstopa iz delavnice.
Dodatne informacije in vrednosti meritev (zlasti v skladu s stolpcem 3) je treba brez poziva posredovati
najkasneje skupaj s Siframi.
Seznam vsebuje:
Stolpec 1, Sifra storitve AVV: Te Sifre storitev posredujte imetniku.
Pomen Sifer, ki se za¢nejo s »CU« (npr. CU12345):
Cu: podatek, da je Sifra podatek iz priloge 10 AVV
1: Stevilka podpoglavja v poglavju A priloge 10
234:  zaporedna Stevilka
5: podatek o posegu: 0..... pregled

1.... popravilo, ravnanje (brez varjenja)

2. zamenjava

3..... varjenje

Stolpec 2, dejavnost: Opis dejavnosti. Lahko se posreduje skupaj s Sifro storitve.

Stolpec 3, potrebne dodatne informacije: Navedene vrednosti meritev, podatke o poziciji popravila ali
zapisnike posredujte imetniku.

Stolpec 4, pregled v skladu s prilogo 9: Poseg ustreza Skodi v skladu s prilogo 9 AVV
Stolpec 5, predpis v skladu s prilogo 10: Poseg ustreza predpisom v skladu s prilogo 10 AVV

V primeru, da je delavnica dela opravila v skladu z enim ali ve¢ modulov, mora imetniku posredovati
Stevilko/e modula/ov.

razli¢ica: 1. januar 2026 1



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra regled v skladu s | predpis priloge
storitve dejavnost potrebne dodatne informacije preg il predp 1 prilog
AVV prilogo 9 0
CU10010 merjenje kolesne dvojice v skladu s to¢kami | Stevilka kolesne dvojice, zapisnik | 1.1.1, 1.3.1, 1.4, 1.1-1.6, 1.9,
poglavja A1 o izmerjenih vrednostih 1.71 1.18, 1.19
menjava kolesne dvojice po merjenju Stevilka kolesne dvojice, obrazec 1.1-1.6, 1.9
CuU10012 ! © Jice po merjen) HR, zapisnik o izmerjenih ol 1
kolesne dvojice, prekoracene mejne mere 1 1.18,1.19
vrednostih
. . - o . 1.21,1.32,16.1, |[1.6-1.8, 1.10-
Cu10020 vizualni pregled kolesne dvojice Stevilka kolesne dvojice 16.3 182 115.1
CU10022 menjava kolesne dvojice po vizualnem Stevilka kolesne dvojice, obrazec 15 1.6-1.8, 1.10-
pregledu HR ) 1.15.1
CuU10150 pregled v skladu z EVIC 1.15.2
CU10152 | menjava kolesne dvojice v skladu z EVIC ﬁg""ka kolesne dvojice, obrazec 1.15.2
CuU10160 pregled zrahljanih kolesnih obrocev 1.1.2-1.1.6 1.16
CU10162 menjava kolesne dvojice po pregledu Stevilka kolesne dvojice, obrazec 116
zrahljanih kolesnih obro¢ev HR '
CU10170 merjenje v skladu z 1.17 (tritockovno Stevilka kolesne dvojice, zapisnik 117
merjenje) o izmerjenih vrednostih '
cuU10172 menjava kolesne dvojice po merjenju v Stevilka kolesne dvojice, obrazec 117
skladu z 1.17, prekoratene mejne mere HR '
CuU10180 pregled glede toplotne preobremenitve 1.18
toplotno zelo obstojna kolesna dvojica s
Cu10181 toplotno obremenitvijo, brez menjave Stevilka kolesne dvojice 1.18
kolesne dvojice
CU10200 pregled kolesne dvojice glede izhajanja Stevilka kolesne dvojice, Stevilka 18.1 1.20
maziva pozicije lezaja kolesne dvojice o '
CuU10201 mazivo, odstranjeno v skladu z dodatkom 5 Stev.'".(.a k()Je§ne dvojice, St?V”ka 1.20
pozicije lezaja kolesne dvojice
CuU10281 popravilo profilov monoblokov st.evnka. ko]esne dvouge, zapisnik 1.28
o izmerjenih vrednostih
CU10322 Irg;er:jj(a:\\//a kolesne dvojice zaradi pregretih sHtsvnka kolesne dvojice, obrazec 1222183 132
CU20010 | vizualni pregled listnih nosilnih vzmeti Zt/eo‘j:g‘: poziciie lezaja kolesne |5 4 1514 216 [21,22 24,27
CU20012 | menjava listnih nosilnin vzmeti Stevilka pozicije lezaja kolesne 15 4 4 544 546 (21,22 24,27
dvojice, obrazec H, vzrok menjave
CU20030 | pregled vijaéne vzmeti 3560‘]:'(':‘: poziciie lezaja kolesne |, 54 5 55y 2.3, 4.20-4.23
. - . Stevilka pozicije leZaja kolesne
CU20032 menjava vijacne vzmeti dvojice, obrazec H, vzrok menjave 2.3,4.20-4.23
CU20050 pregled proste reze vzmeti 3&/‘38]{:':: pozicije leZaja kolesne 215,256 25
CU20051 nastavitev/korekcija proste reze vzmeti :E/e(:;:lé(: pozicije leZaja kolesne 215,256 2.5
CU20060 pregled sledi nasedanja :E/e(:;:lé(: pozicije leZaja kolesne 244,256 2.6
CU20061 sledi nasedanja, vzrok odpravljen, sledi Stevilka pozicije lezaja kolesne 244 256 26
premazane dvojice, analiza dejavnosti o '
CU20080 | pregled obes nosilne vzmeti :E/egj:g‘: pozicije lezaja kolesne |, 4 5 5 4 4 2.8
CU20082 menjava obes nosilne vzmeti ste\{!lka pozicye Iez_aja kolesne 24.2-244 2.8
dvojice, vzrok menjave
CU20092 menjava sornika nosilne vzmeti ste\{!lka pozicije Ie;aja kolesne 243 2.8
dvojice, vzrok menjave
CU30030 pregled glavnega zavornega voda 3.3
CuU30040 pregled kazalne naprave zavore z diski 3.4
CU30050 pregled mehanske zavore 3.1.1 21:9’32 3.6,
CU30060 pregled varovalne obese 3.1.2 3.5
CuU30061 ravnanje varovalne obese 3.1.2 3.5
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PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra regled v skladu s | predpis priloge
storitve dejavnost potrebne dodatne informacije preglec predpis prilog
AVV prilogo 9 10
CU30062 menjava varovalne obese 3.1.2 3.5
CU30070 pregled zavornjakov 3.2 3.6-3.8
Cu30072 menjava zavornjakov 3.2 3.6-3.8
CuU30100 pregled zavornih cevi 3.3.2 3.9-3.10
CuU30102 menjava zavorne cevi 3.3.2 3.9-3.10, 3.17
CuU30110 pregled viSine zavorne cevi 3.11
CU30111 nastavitev viSine zavorne cevi 3.11
CuU30120 pregled Celne pipe 3.3.5 3.12
CuU30121 menjava ¢elne pipe 3.35 3.12
izgradnja ali varna pritrditev poskodovanih | navedba izgrajenih ali
CU30131 : . ; ) 3.13
ali rahlih delov zavore zavarovanih vgradnih delov
CU30150 pregled rone zavore 3.5 3.15
CU30151 popravilo ro¢ne zavore 3.5.1 3.15
CU30190 izvedba preizkusa zavor v skladu z objavo zapisnik o preizkusu zavor 3.19
UIC 543-1
CuU30200 pregled potezne Zice 3.1.5 3.20
CU30202 menjava potezne zice 3.1.5 3.20
cu30210 | Pregled delovanja zavor po menjavi 1.37,3.21
zavornjakov in/ali kolesnih dvojic
CU40010 pregled spodnjega okvirja 411,412 4.1
pregled pasnic vzdolZnih nosilcev, Celnih
nosilcev in pre¢nih nosilcev, ki so
CU40020 obremenjeni zaradi delovanja vle¢ne 411,412 4.2
naprave
CuU40030 pregled varov spodnjega okvirja 411,412 4.3
CU40033 popravilo vara spodnjega okvirja podatek v skladu z EN 15085-2 411,412 4.3
CU40060 pregled ploCevin proti iskrenju 3.4 4.6,4.7
CU40061 popravilo plo€evine proti iskrenju (Sit/eo\;:lci(: pozicije lezaja kolesne 3.4 4.6,4.7
CU40062 | pregled plogevine proti iskrenju Zt/eo‘j:g‘: pozicije lezaja kolesne | 4 4 46 47
CU40080 pregled osnih vodil in vezi krakov vodil 4.2.x,4.31,4.4x 4.8-4.10
CU40081 popravilo osnih vodil 4.2.x,4.3.1 4.8-4.10
Cu40082 menjava osnih vodil 4.2.x,4.3.1 4.8-4.10
CU40102 | menjava vezi kraka osnega vodila Zt/eo‘j:g‘: pozicije lezaja kolesne | 4 5, 434 4.8-4.10
CU40110 pregled opore nosilne vzmeti 451 4.1
CuU40111 popravilo opore nosilne vzmeti 451 4.1
CuU40112 menjava opore nosilne vzmeti zz/e(:;:g(: pozicije leZaja kolesne 451 4.1
CU40120 pregled podstavnih vozi¢kov 4.7.x 4.12-4.15
Stevilka podstavnega vozicka
CU40130 pregled varov okvirja podstavnega voziCka | oziroma Stevilka pozicije lezaja 4.7.x 4.12-4.15
kolesne dvojice
popravilo vara okvirja podstavnega Stevilka podstavnega vozicka
CU40133 i oziroma Stevilka pozicije lezaja 4.7.x 4.12-4.15
vozicka i
kolesne dvojice
CuU40140 pregled drsnika in pritrditve drsnika 4.8.3 4.14
CuU40141 popravilo pritrditve drsnika 4.8.3 4.14
CuU40142 menjava drsnika 4.8.3 4.14
Stevilka podstavnega vozicka
CU40160 pregled leZzajnih ponev oziroma $tevilka pozicije lezaja 4.6.1 4.16
kolesne dvojice
Stevilka podstavnega vozicka
CuU40162 menjava lezajne ponve oziroma $tevilka pozicije lezaja 4.6.1 4.16
kolesne dvojice
Stevilka podstavnega vozicka
CU40170 pregled kraljevega ¢epa oziroma $tevilka pozicije lezaja 4.6.1 417

kolesne dvojice
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PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra regled v skladu s redpis priloge
storitve dejavnost potrebne dodatne informacije preg il 9 predp 10p 9
AWV prilogo
Stevilka podstavnega vozicka
CU40172 menjava kraljevega ¢epa oziroma Stevilka pozicije lezaja 4.6.1 417
kolesne dvojice
CuU40180 pregled drsnikov osnih vodil 4.4.x 418
CuU40183 varjenje drsnika osnega vodila th:g(: pozicije lezaja kolesne 4.4.x 418
CU40190 pregled ozemljilnih vezi 4.6.2.x 4.19
Stevilka podstavnega vozicka
CU40191 pritrditev ozemljilnih vezi oziroma Stevilka pozicije lezaja 4.6.2.x 419
kolesne dvojice
Stevilka podstavnega vozicka
CU40192 menjava ozemljilne vezi oziroma $tevilka pozicije lezaja 4.6.2.x 4.19
kolesne dvojice
menjava rahlih ali manjkajocih pritrdilnih Stevilka pozicije lezaja kolesne
Cu40322 zakovic ali vijakov osnega vodila dvojice 4.82
¢iscenje tornih povrsin blazilnih mest na Stevilka pozicije lezaja kolesne
CU40331 | dilih lezajev kolesnih dvojic dvojice 4.33
varjenje drsne plo$¢e na podstavnem Stevilka podstavnega vozicka
CU40343 jeny P P oziroma Stevilka pozicije lezaja 4.34
vozicku -
kolesne dvojice
. . . zapisnik o polozaju za vsak
CuU50010 merjenje polozaja odbojnika posamezni odbojnik 5.1.2 5.1
pregled odbojnikov in pritrditve odbojnikov, v
CU50030 | skladu s tockami, ki so v prilogi 10 AVV 51.1,52x,8.3x, | 53,57,58,
M ) 5.4.x, 5.5.x 5.9
oznacene z zvezdico
CU50032 menjava pritrdilnih vijakov odbojnikov 5.4.4.x 5.3
pregled odbojnikov: varovalni elementi, 5.1.1, 5.2.x, 5.3.x,
CU50040 vzmeti odbojnikov, ohiSja odbojnikov 5.4.x,5.5.x 54,55,56
CU50042 menjava obeh odbojnikov na eni strani 593
vagona
CU50081 mazanje odbojnih plos¢ 5.2.3.1 5.8
CU50091 brusenje odbojnih plos¢ zaradi izZlebljenosti 5.2.3.2 5.9.1,5.9.2
- o . ) 5.11, 5.12,
CuU50110 pregled vijacne spenjace in vleCnega kavlja 5.6.x 513 514 5.19
CU50111 nastavitev viSine vijatne spenjace 5.6.3 5.1
CU50132 menjava vijaéne spenjace 5.13
CU50141 mazanje navoja vijacne spenjace 5.14.1
CuU50142 menjava vle¢nega kavlja 5.7.1.x 5.13
CU50150 pregled vle€nega droga 5.8.1 5.15
CU50170 pregled vleéne naprave 5.6.2 5.17,5.18
CU50172 menjava vle€ne naprave 5.6.2 5.17,5.18
CU50200 preglgq priprave za obes$enje vijacne 5.6.2 5.20
spenjace
CU50201 ravnanje priprave za obesenje vijacne 5.6.2 5.20
spenjace
menjava priprave za obesenje vijatne
CU50202 spenjace 5.6.2 5.20
CU50213 provizoriéno varjenje vle€nega droga 5.21
CU50220 pregled blaZilnikov z dolgim hodom 5.9.1 5.22
CU50221 popravilo blazilnikov z dolgim hodom 5.9.1 5.22
menjava poskodovanega ali deformiranega
CU50252 crash elementa 55.2 5.26
CU50262 menjava poSkodovanega all_deform|_ra_nega 552 5.96
crash elementa s standardnim odbojnikom
Cu60020 pregled groda vagona g}?g 6.1.4.x, 6.1,6.2
CU60021 popravilo groda vagona 6.1.3.x, 6.1.4.x 6.2
CUB0022 popravilo/ureditev nakladalnega profila groda 6.1.3x, 6.1.4. 6.2
vagona
CU60030 pregled grelne spojke in drugih prikljuckov 6.3
CU60031 nastavitev minimalne viSine grelne spojke 6.3

nad gornjim robom tirnice
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra regled v skladu s | predpis priloge
storitve dejavnost potrebne dodatne informacije preglec predpis prilog
AVV prilogo 9 10
pregled gibljivih delov in njihovih naprav
CU60040 za posluzevanje 6.4
usposobitev gibljivih delov in njihovih
CUB0041 naprav za posluzevanje 6.4
CU60050 pregled poda 6.1.5.x 6.5
CU60051 popravilo poda 6.1.5.x 6.5
CU60060 pregled pomicnih vrat, Iopyt stranskih sten 6.1.6.x 6.6
glede obratovalne varnosti
CUB0061 vzpo'svta'wtev obratovalne vqrnostl 6.1.6.x 6.6
pomic¢nih vrat, loput stranskih sten
CuU60070 pregled zapahov vrat 6.1.6.x 6.7
Cu60071 popravilo zapahov vrat 6.1.6.x 6.7
CuU60080 pregled tesnosti vrat 6.1.6.x 6.8
CuU60081 zatesnitev vrat 6.1.6.x 6.8
CU60090 pregled zapiralnih delov in vodil 6.1.6.x 6.9
CuU60091 popravilo zapiralnih delov in vodil 6.1.6.x 6.9
CU60092 menjava zapiralnih delov in vodil 6.1.6.x 6.9
CuU60100 pregled stopnic, ro¢ajev 6.1.7.1-6.1.7.4 g]g 6.11,
Cue0101 opravilo stopnic, roajev 6.1.7.1-6.1.7.4 6.10,
pop pnic, rocaj 6.11, 6.12
Ccu60102 menjava stopnic, rocajev navedba zamenjanih vgradnih 6.1.7.1-6.1.7.4 6.10,6.11,
delov 6.12
CU60130 pregled okvirjev za listke, napisnih tabel 6.1.7.5,6.1.7.6 6.13
CUB0131 popravilo okvirjev za listke, napisnih tabel 6.1.75 6.1.7.6 6.13
CUG0132 menjava okvirjev za listke, napisnih tabel gzl\gdba zamenjanih vgradnih 6.1.7.5,6.1.7.6 6.13
CuU60140 kontrola napisov v skladu s prilogo 11 6.1.x, 6.2.x 6.14
Cu60141 popravilo napisov 6.1.x, 6.2.x 6.14
CuU60150 pregled prezraevalnih loput 6.2.1.x 6.15
CuU60151 popravilo prezracevalnih loput 6.2.1.x 6.15
CuU60152 menjava prezracevalnih loput 6.2.1.x 6.15
CuU60160 pregled drogovja loput, blokirnega droga 6.2.2.x 6.16
Cue0161 popravilo drogovja loput, blokirnega droga 6.2.2.x 6.16
CuU60162 menjava drogovja loput, blokirnega droga 6.2.2.x 6.16
CuU60170 pregled stresne kritine in kapne plocevine 6.2.3 6.17
CU60171 popvrav_ilo streSne kritine in kapne 6.23 6.17
ploCevine
CuU60180 pregled strehe, ki se odpira 6.2.4.x 6.18
CuU60181 popravilo strehe, ki se odpira 6.2.4.x 6.18
CuU60190 pregled stresnih lin 6.2.4.x 6.19
CuU60191 popravilo stresnih lin 6.19
CU60200 pregled zapirala bo¢nih stranic 6.3.1.x 6.20
CuU60201 popravilo zapirala bo¢nih stranic 6.3.1.x 6.20
CuU60210 pregled zapiral loput bo€nih, €elnih stranic 6.3.1.x, 6.3.2.x 6.21
CU60211 popra}VlIo zapiral loput bo€nih, ¢elnih 6.3.1x 6.3.2.x 6.21
stranic
CUG0222 menjava delov zapiral loput bo€nih, €elnih 6.02
stranic
CU60230 pregled zgornjih pasnic 6.3.3.x 6.23
CuU60231 popravilo zgornje pasnice 6.3.3.x 6.23
CuU60240 pregled delovanja stranic 6.4.1.x 6.24
Cu60241 popravilo delovanja stranic 6.4.1.x 6.24
CU60250 pregled delov zapiral stranic 6.4.2.x
CuU60251 popravilo delov zapiral stranic 6.4.2.x 6.25
CU60260 pregled rocic 6.4.3.x 6.26, 6.46
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra dejavnost potrebne dodatne informacije | pregled v skladu s | predpis priloge
storitve prilogo 9 10
AVV
CuU60261 popravilo rocic 6.4.3.x 6.26, 6.46
CuU60262 menjava rocic 6.4.3.x 6.26, 6.46
CuU60270 pregled sklopljivih nakladalnih pragov 6.4.4.x 6.27
CU60271 popravilo delovanja sklopljivin nakladalnih 6.4.4.x 6.27
pragov
CuU60280 pregled rezervoarja glede deformacij 6.5.1.x,6.5.2.x 6.28
6.5.1.x, 6.5.2.%,
. . S 6.5.3.x,6.5.5.3, 6.28-6.32,
Cus02gs | Pregled rezervoarja v skladu s tockami, ki 6556 6557, | 6.34,6.35,
so v prilogi 10 AVV oznacene z zvezdico 6.558 6559 6.37
6.5.5.10
CuU60310 pregled lestev, odrov in ograj 6.31
CuU60311 popravilo lestev, odrov in ograj 6.31
CuU60320 pregled oblog posod, sengil, izolacij 6.5.3.x 6.32
Cu60321 popravilo oblog posod, sengil, izolacij 6.5.3.x 6.32
pregled rezervoarja, naprave za polnjenje
CU60330 in praznjenje glede pus¢anja 6.5.5.x 6.33
CU60331 zatefsm?ev_ rezervoarja, naprave za 6.5.5.1 6.33
polnjenje in praznjenje
CuU60342 menjava zapiralne kape z navojem 6.5.5.3 6.34
. . 6.5.5.6,6.5.5.7,
CU60350 pregled slepe prirobnice 6.558 6559 6.35
- . . 6.5.5.6,6.5.5.7,
CU60351 privitje slepe prirobnice 6.558 6559 6.35
. . . 6.5.5.6,6.5.5.7,
CuU60352 menjava slepe prirobnice 6.558 6559 6.35
CU60360 pregled vijaka za aktiviranje v sili 6.5.5.12 6.36
CuU60370 pregled kazalca centralnega ventila 6.5.5.10 6.37
CU60380 pregled pokrova rezervoarja 6.5.6.2 6.38
CU60390 pregled zapirala ponjave 6.6.1 6.39
CU60391 popravilo zapirala ponjave 6.6.1 6.39
CuU60400 pregled zapirala teleskopskega pokrova 6.6.2.x 6.40
CuU60401 popravilo zapirala teleskopskega pokrova 6.6.2.x 6.40
CuU60410 pregled premi¢nega Celnega elementa 6.6.3.1,6.6.3.2 6.41
Cu60411 popravilo premi¢nega ¢elnega elementa 6.6.3.1,6.6.3.2 6.41
6.6.3.3
CUB0420 pre_gle_zd op_ornlh stOJ_aI, naprav na opornih 6.7.1.1 6.42
stojalih, privezovalnih vrvi in uSes 6.7.1.2
6.7.2
6.6.3.3
popravilo opornih stojal, naprav na 6.7.1.1.
CU60421 opornih stojalih, privezovalnih vrvi in uSes 6.7.1.2 6.42
6.7.2
CU60430 | pregled vrtljivega okvirja ACTS g-g-j';' 6645 | 643
CuU60431 popravilo vrtljivega okvirja ACTS ggj; 6.6.4.5, 6.43
CuU60440 pregled zasko€nih zapiral 6.6.4.2 6.44
Cu60441 popravilo zasko¢nih zapiral 6.6.4.2 6.44
CuU60450 pregled centralnega zapaha 6.6.4.4 6.45
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 10, dodatek 6

Sifra dejavnost potrebne dodatne informacije | pregled v skladu s | predpis priloge
storitve prilogo 9 10
AVV

CuU60451 popravilo centralnega zapaha 6.6.4.4 6.45

Cu60470 pregled €elnih loput, prehodnih plo¢evin 6.6.5.3 6.47

Ccu60471 popravilo €elnih loput, prehodnih plo€evin 6.6.5.3 6.47

Cu60472 menjava ¢elnih loput, prehodnih plocevin 6.6.5.3 6.47
pregled zgornje nosilne plo$éadi, vkljuéno 6.6.5.4, 6.6.5.5,

CU60480 s prikazovalno napravo 6.6.5.6, 6.6.5.7 6.48

CU60500 pregled zapahov in loput 6.6.6.1, 6.6.6.2 6.50

CuU60501 popravilo zapahov in loput 6.6.6.1, 6.6.6.2 6.50

CUB0510 pregled naprave za samodejno 6.51
razkladanje in zapiral

CUB0511 popravilo naprave za samodejno 6.51
razkladanje in zapiral

CuU61010 pregled zapahov za kontejnerje

Cu61011 popravilo zapahov za kontejnerje

Cu61012 menjava zapahov za kontejnerje

CuU61020 pregled pregradne stene

Cu61021 popravilo pregradne stene

CU61030 pregled priprav za zavarovanje naklada
(pritrdilna usesa)

CU61031 popravilo priprav za zavarovanje naklada
(pritrdilna usesa)

CuU61040 kontrola snemljivih delov vagona 6.1.7.7,6.1.7.8

CUB1041 dopo_lnitev snemljivih delov vagona iz 6.1.7.7.6.1.7.8
lastnih zalog

CU63900 pregled platnene strehe 6.6.1.2,6.6.1.3 6.39.1

CU63901 popravilo platnene strehe 6.6.1.2,6.6.1.3 6.39.2

CU63930 pregled drzal in pritrdilnih elementov 6.6.15 6.39.3
ponjav

CU63931 popravﬂo drzal in pritrdilnih elementov 6.6.1.5 6.39.3
ponjav

CuU77271 odstranitev in odvoz ostankov naklada fotografija ostankov naklada 7.2.7 0 Nacelo

definiciji pojmov
pregled Ukrepi za ugotavljanje in oceno

dejanskega stanja opazovalne enote,

vkljuéno z dolo€anjem vzrokov obrabe in
sprejemom potrebnih ukrepov za
nadaljnjo uporabo.

Stevilka pozicije
lezaja kolesne
dvojice

Mesto vgradnje oznaenega lezaja
kolesne dvojice na vagonu. Ce oznake
ni, Stejte s poljubne strani vagona.
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 10, dodatek 7

Priloga 10 — Dodatek 7
SIFRIRANJE STORITEV VZDRZEVANJA

Naslednja tabela predstavlja vezni ¢len med moduli z ukrepi za ponovno vzpostavitev tekalne sposobnosti in
Siframi poSkodb v skladu s prilogo 9. Ce pomanikljivosti niso zavedene v tabeli, je treba uporabiti modul

MO001.001.

Sifra poskodbe v skladu s prilogo 9

Opravila za ponovno vzpostavitev tekalne
sposobnosti

0. Izvedba opravil skupaj z drugimi moduli
Ob vsakem zadrzevanju v delavnici MO00.002*:  Dodatna preverjanja s strani
delavnice
1. Tekalni sestav
1.1.1 Debelina kolesnega obro¢a manj od 35 mm pri vagonih za MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
hitrosti 120 km/h ali manj od 30 mm pri ostalih vagonih
1.1.2 Prelomljen kolesni obro¢ z vzdolzno ali pre¢no razpoko MO01.001:  Izgradnja /vgradnja kolesne dvojice
1.1.3 Rahel kolesni obro¢ (neujemanje kontrolnih oznak ali negisti M01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice

zvok ali rahel vzmetni varovalni prstan ali izhajanje rje med
kolesnim obro€em in platiS§¢em na vec kot s obsega)

MO03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.1.4 Kontrolne oznake na kolesnem obro¢u manjkajo ali so slabo MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
prepoznavne
1.1.5 Kolesni obro¢€ je stransko premaknjen, vzmetni varovalni MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

prstan je rahel ali vidno deformiran

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.1.6 Vzmetni varovalni prstan (razpoke, zlomljen, manjka)

M01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice

1.2.1 Brazda za oznacevanje najmanjSe debeline na monobloku ni
veC razpoznavna preko svojega skupnega obsega

MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

1.2.2.2 Toplotna preobremenitev monobloka zaradi zaviranja pri
neobdrZanih tolerancah

MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.3.1.2 Sirina kolesnega obroda ali ustreznih delov monobloka > 140 M01.001:  lIzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
mm ali < 133 mm, obstoj navaljenega materiala

1.3.2 Mestoma vdolbena tekalna povrsina kolesnega obroca ali M01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
ustreznih delov monobloka, neenakomerna tekalna povrsina
ali neenakomerno velika izvaljanja na kolesnem vencu

1.3.3.1 Ravna mesta dolzine > 60 mm (kolo & > 840 mm) M01.001:  lIzgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.3.3.2 Ravna mesta dolzine > 40 mm (kolo @&: 630 mm < d < 840
mm)

M01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.3.3.3 Ravna mesta dolzine > 35 mm (kolo & < 630 mm)

MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.3.4.1 Nanosi materiala na dolzini > 60 mm ali visoki = 1 mm (kolo &
> 840 mm)

MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1343 Nanosi materiala na dolzini > 40 mm ali visoki > 1 mm (R kolo
ad @: 630 mm < d <840 mm)

MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.

1.3.4.5 Nanosi materiala na dolzini > 35 mm ali visoki = 1 mm (kolo @
<630 mm)

MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice

M03.002:  Naredite preizkus zavor, da ugotovite
vzroke poskodb.
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Sifra poskodbe v skladu s prilogo 9

Opravila za ponovno vzpostavitev tekalne

vozic¢kov Y ali iz njih izpeljanih tipov je premaknjena ali manjka

sposobnosti
1.3.5.1 Luknje, drobljenje ali luS¢enje materiala na tekalni povrsini M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
(kolo @ > 840 mm, dolzina > 60 mm)
1.3.5.2 Luknje, drobljenje ali lus¢enje materiala na tekalni povrsini MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
(kolo @: 630 mm < d < 840 mm, dolzina > 40 mm)
1.3.5.3 Luknje, drobljenje ali lus¢enje materiala na tekalni povrsini MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
(kolo @ <630 mm, dolzina > 35 mm)
1.3.6.1 Napoke na prehodu tekalna povrsina/€elna ploskev MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
1.3.6.4 Razpoke na povrsini — posamezne razpoke: z znaki toplotne MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
preobremenitve M03.002:  Naredite preizkus zavor, da
ugotovite vzroke poskodb.
1.3.7 Celne ploskve, onesnazene s premaznim sredstvom, ali z M01.005:  Cis&enje &elnih povrsin kolesnih
oljem ali z mastnimi snovmi vencev
1.3.8.2 Brazde (z ostrimi robovi), globina = 1 mm MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
1.3.8.3 Nastanek brazd in vbo€enost tekalne povrsine, globina >2 mm | M01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
1.4.1 Visina sledilnega venca hg ve€ od 36 mm (pri vagonih z MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
zavornjaki LL in dovoljeno hitrostjo, vec¢jo od 100 km/h), viSina
sledilnega venca hy ve€ od 32 mm: tekalna povrsina kolesa
uteCena
14.2 Debelina sledilnega venca by < 22 mm za kolesa @ > 840 mm MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
ali bg < 25 mm za kolesa @: 760 mm < d < 840 mm ali bg <
27,5 mm za kolesa @ < 760 mm in za vagone z zavornjaki LL
ali K bg > 33 mm za kolesa & > 330 mm; obrabljen sledilni
venec
14.3 Obraba sledilne povrsine sledilnega venca gR < 6,5 mm ali MO01.001:  lIzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
oster sledilni venec
14.4 Navaljan material oziroma obloga na vodilni povrSini v razdalji M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
h > 2 mm od najvecje viSine sledilnega venca
1.5.1 Monoblok, poSkodbe kolesa ali pesta kolesa (razpoke, M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
poskodbe, popravljene z varjenjem)
15.2 Kolo z obro¢em, poSkodbe kolesa, vzmetnega varovalnega M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
prstana, kolesnega obroca (razpoke, zlomi, poSkodbe,
popravljene z varjenjem)
1.6.1 Poskodbe osi (razpoke, upognjena, z varjenjem popravljene M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
poskodbe, ostri robovi, sled brusenja, globlja od 1 mm)
1.6.3 Po osi drseci del MO03.004:  Vi§je povezovanje, izgradnja snetih
delov zavornega drogovja
1.71 Mejne mere razmika notranjih ¢elnih povrsin kolesnih dvojic MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
niso upostevane, sledi iztirjenja, sledi premika kolesa na osi,
segrevanje monobloka na veznem predelu med kolesno
plosc€o in kolesnim vencem
1.8.1.1 Netesno ohiSje lezaja; napaka, ki omogoca vdiranje vode ali M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
prahu: razpokano ali zlomljeno ohisje lezaja, Cep manjka
(izguba pokrova sredi$¢nega gnezda se lahko tolerira), z
izjemo tipov ohisij lezajev brez pokrova
1.8.1.2 Izguba maziva, madezi masti ali olja na kolesu M01.004:  Pregled in obravnavanje kolesnih
dvojic z izgubo maziva
1.8.2 Vodila osnega leZzaja ne zagotavljajo ve¢ zanesljivega vodenja | M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
kolesne dvojic (zlomljeno vodilo lezaja, nenormalna lega lezaja
kolesne dvojice)
1.8.3.1 Temperatura vroCega leZaja je tako visoka, da se ohiSja lezaja | M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
ni mogoce dotikati z zunanjo stranjo dlani, sledi oksidacije
1.8.3.2 Potrditev vrogih leZajev med prevozom s strani ZPP MO01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
1.8.4 Manganska ploS¢a na lezajih kolesnih dvojic podstavnih M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
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& . . Opravila za ponovno vzpostavitev tekalne
Sifra poskodbe v skladu s prilogo 9 sposobnosti
2. Vzmetenje
211 Listi nosilne vzmeti so v sveznju premaknjeni ve€ kot 10 mm; | M02.001:  lzgradnja/vgradnja listne vzmeti
svetleCe sledi v blizini objemke vzmetnega sveznja
21.2 Glavni vzmetni list zlomljen ali z vidno razpoko M02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
213 Manjka del zlomljenega lista MO02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
2.1.4.1 Razpoka na enem od vmesnih listov brez manjkajoega dela | M02.001:  lzgradnja/vgradnja listne vzmeti
na oddaljenosti od sredine vzmeti manj kot %4 dolzZine lista
216 Rahla objemka vzmetnega sveznja (zlomljena, po€ena, MO02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
manjka zagozda ali je neucinkovita), znaki razvezave
vzmetnih listov
2.2.1.1  Glavni ali vmesni list je zlomljen ali ima vidno razpoko M02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
2.2.1.2 Glavni ali vmesni list v sveznju je zlomljen, dva lista se MO02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
dotikata na 50 % dolZine
2.2.2.1 Eden od listov parabolicne vzmeti je vzdolzno premaknjen za | M02.001:  lzgradnja/vgradnja listne vzmeti
vec¢ kot 10 mm
223 Objemka vzmeti je poskodovana ali rahla (zlomljena, z M02.001:  Izgradnja/vgradnja listne vzmeti
razpoko, uSesa spodnje zagozde z razpokami, zvar zgornje
zagozde zlomljen ali razpokan)
241 Cep objemke vzmetnega sveZnja ni v svojem lezis&u M02.002:  Vstavitev ¢epa objemke vzmetnega
(nenormalna lega osnega lezaja) sveznja
243 Sornik vzmeti premaknjen, manjka, ni zavarovan M02.003:  Izgradnja/vgradnja obese
251 Glavnal/tara vzmet zlomljena ali nalomljena M02.004:  Izgradnja/vgradnja vijanih vzmeti
2.5.2.2 Glavna/tara vzmet nalozenega vagona zlomljena ali M02.004:  Izgradnja/vgradnja vijacnih vzmeti
nalomljena (osni lezaj ni vodoraven)
2.5.3.2 Vec kot eno streme v podstavnem vozicku manjka, je M02.005:  Izgradnja/vgradnja stremena
zlomljeno ali neucinkovito blazilnika
2.5.4.2 Vec kot ena kapa vzmeti se dotika okvirja podstavnega M02.005:  Izgradnja/vgradnja stremena
vozi¢ka blazilnika
256 Sveze sledi nasedanja med ohiSjem osnega lezaja in M02.004:  Izgradnja/vgradnja vijacnih vzmeti
okvirjem podstavnega vozi¢ka (razmik < 8 mm); v kombinaciji
s tocko 9.3 kontrolnega seznama 2 v dodatku 9 priloge 9
(preobremenitev ni ugotovljena)
3. Zavore
3.1.3.1 Izklju¢na pipa zavore je neuporabna M03.008:  Popravilo izklju¢ne pipe zavore
3.1.3.2 |zklju¢na pipa zavore je v vmesnem polozaju M03.008:  Popravilo izklju¢ne pipe zavore
3.2.4.2 Nepravilna pritrditev zavornega diska na os M01.001:  Izgradnja/vgradnja kolesne dvojice
3.2.4.4 Razpoka po celotni Sirini zavornega diska MO01.001:  lzgradnja/vgradnja kolesne dvojice
3.3.1.1  Glavni zavorni vod je neuporaben M03.007:  Preverjanje tesnosti zavornega
sistema
3.3.2.1  Zracni del, zavorna cev, poSkodovana, manjka (vagoni M03.005:  Izgradnja/vgradnja zavorne spojne
morajo biti na obeh koncih opremljeni z razpoloZljivimi cevi
zavornimi spojnimi cevmi)
3.3.5.1  Zracni del, ¢elna pipa GZV, ni gibljiva, netesna, skrivljena, M03.006: lzgradnja/vgradnja ¢elne pipe GZV
manjka roc¢aj
3.3.5.2 Zracni del, ¢elna pipa GZV, blokirna naprava manjka ali je M03.006: lzgradnja/vgradnja ¢elne pipe GZV
ocitno poSkodovana
3.3.6.3 Netesnost zracnega voda do detektorja iztirjenja (DET) M03.007:  Preverjanje tesnosti zavornega
sistema
3.4.2 Plo€evinasti §¢itnik visi M04.006:  Odstranitev poSkodovanih
ploCevinastih S¢itnikov pred iskrami
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4. Spodhniji okvir in podstavni vozi¢ek

411 Spodnji okvir je vodoravno ali navpié¢no deformiran (viSina
odbojnikov je izven toleranc, vidne deformacije)

MO00.001:

Pridobite navodila od imetnika

manjka

4.1.2 Vzdolzni nosilec, ¢elni nosilec, obremenjen s spenjalno M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
napravo, in preéni nosilec, ki kaze prelom ali razpoko

421 Krak vodila je tako ukrivljen, da je ogroZena varnost M00.001:  Pridobite navodila od imetnika

4.2.2 Krak vodila je zlomljen, nenormalna lega MO00.001:  Pridobite navodila od imetnika

4.2.3.1 Pritrditev kraka vodila kolesnih dvojic je zrahljana M00.001:  Pridobite navodila od imetnika

4.2.41 Razpoka na kraku vodila kolesnih dvojic > 4 vodoravnega M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
preseka

4.2.4.3 Razpoka na kraku vodila kolesnih dvojic kakrSne koli dolzine MO00.001:  Pridobite navodila od imetnika
v blizini ali v smeri pritrdilnih mest

431 Vez krakov vodil kolesne dvojice manjka, je zlomljena, vidno M04.001:  lzgradnja/vgradnja vezi krakov vodil
deformirana ali rahla kolesnih dvojic

4.4.1.2 Manjka vec kot ena drsna plos€a na posamezni kolesni M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
dvojici (vagoni s podstavnimi vozicki)

4.4.1.3 Manjka ena drsna ploS¢a (vagoni brez podstavnih vozi¢kov) M00.001:  Pridobite navodila od imetnika

442 Manganska ploS¢a pri podstavnih vozickih Y ali iz njih M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
izpeljanih tipih je premaknjena ali manjka

451 Opora nosilne vzmeti pri vagonih s posami¢nimi kolesnimi M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
dvojicami je rahla, razpokana, zlomljena ali deformirana (reza
med oporo nosile vzmeti in vzdolznim nosilcem, polovica ali
vec¢ pritrdilnih elementov manjka ali pa so zlomljeni)

461 Povezava podstavnega vozicka in spodnjega okvira je M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
poskodovana

4.6.1.1 Povezava podstavnega vozi¢ka in spodnjega okvira je M04.002:  zamenjava veznih elementov
poskodovana, vezni in pritrdilni elementi so zlomljeni, podstavnega vozicka / spodnjega
manjkajo ali so brez ucinka okvirja

4.6.1.2 Varovanije kraljevega ¢epa, del manjka ali je neucinkovit ali M04.002:  zamenjava veznih elementov
manjka varovalna razcepka podstavnega vozicka / spodnjega

okvirja

4.6.2.2 Vse ozemljilne vezi so neuporabne (pritrdilne tocke za M04.003 Zamenjava ozemljiine vezi
ozemljilne vezi jasno kazejo na to, da so ozemljiine vezi
obstajale)

4.7.1 Del okvirja podstavnega vozi¢ka polomljen, razpokan ali MO00.001:  Pridobite navodila od imetnika
vidno deformiran

4.7.2 Del okvirja podstavnega vozicka prelomljen MO00.001:  Pridobite navodila od imetnika

4.8.1.2 Zlomljen boc¢ni drsnik z manjkajo¢im delom M04.005 Popravilo bo¢nih drsnikov

4.8.2 Vzmet bo¢nega drsnika zlomljena M04.005 Popravilo bo¢nih drsnikov

491 Torne povrsine sistema blazenja namazane M04.004 Cig&enje tornih povrsin sistema

blaZzenja (podstavni vozi¢ek Y25)

5. Vleéne in odbojne naprave

5.1.2 Visina odbojnika izven toleranc (h manjSa od 940 mm (980 M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
mm pri potniskih vagonih), h vecja od 1065 mm, bistvena
viSinska razlika med odbojniki spetih vagonov

5.2.1 Odbojna plos¢a manjka, je zlomljena, tako deformirana, da M05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
ne opravlja svoje funkcije, zasukana pravokotna odbojna
plosc¢a

5.2.2.1 Aali vec rahlih kovic ali vijakov M05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov

5.2.3.1 Sti¢na povrsina odbojne ploS¢e ni namazana, ¢e sta obe M05.001 Mazanje odbojnikov
odbojni plos¢i kovinski

5.2.3.2 Sti¢na povrSina odbojne ploS¢e z ve€ kot 2 izzlebljenima M05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
mestoma, globljima od 3 mm, ostrorobima in daljSima od 50
mm

5.2.4.1 Odbojna plos¢a zlomljena, pocena preko celotnega preseka, MO05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov

razli¢ica: 1. januar 2026
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5.2.4.3 Odbojna plosca, pritrditev: 2 ali vec vijakov je zrahljanih / M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov
manjkajo

5.3.1 Vodena stro€nica odbojnika manjka ali je zlomljena MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov

5.3.2 Vodena stro¢nica odbojnika z razpoko na prehodu v M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov
prirobnico

5.3.3.1 Vzdolzna razpoka, zaradi katere ni zagotovljeno vodenje M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov
vodilne stro€nice odbojnika

5.3.3.2 Vec kot dve ostrorobi brazdi na obodu, globlji od 2 mm in M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov
daljSi od 60 mm

5.4.1 Vodilna stro¢nica odbojnika manjka ali je zlomljena MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov

5.4.2 Razpoka na prehodu v prirobnico M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov

5.4.3.1 Vzdolzna razpoka, zaradi katere ni zagotovljeno vodenje MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
vodene stro¢nice odbojnika

5.4.3.2 Vec kot dve ostrorobi brazdi na obodu, globlji od 2 mm in MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov

daljSi od 60 mm

5.4.4.1 Pritrditev vodilne stroCnice ni varna, 2 ali ve€ vijakov je rahlih MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
(reza med osnovno plosco odbojnika in ¢elno povrsino)

5.4.4.2 Pritrditev vodilne stroCnice ni varna, 1 vijak manjka M05.003:  Izgradnja/vgradnja odbojnikov

5.5.1 Z roko je mogoce vtisniti en odbojnik za ve¢ kot 15 mm, oba MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
odbojnika na enem koncu vagona

55.2 Crash elementi so delovali MO05.003:  lzgradnja/vgradnja odbojnikov
5.5.3 Opozorilni premaz za crash element manjka ali ni v celoti M05.004:  Obnova opozorilnega napisa
viden

5.6.1 Vijacna spenjaca je neuporabna, poSkodovana ali manjka del | M05.005 Izgradnja/vgradnja vijacne spenjace

5.7.1.1  Vlecni kavelj je zlomljen, razpokan (vklju¢no s koncem kavlja) | M05.006 Menjava delov vle€ne naprave

5.8.1 Drugi poSkodovani deli vie€ne naprave (predolga spenjaca, M05.006 Menjava delov vle€ne naprave
vle€ni drog ali deli so zlomljeni, razpokani ali deformirani,
vleéna naprava je neucinkovita)

5.9.1 Drsni element (blazilnika z dolgim hodom) ni v sredini glede M00.001:  Pridobite navodila od imetnika
na spodniji okvir, razliéni razmik obeh elnih nosilcev od
groda vagona

59.2 Manjka opozorilna ¢rta (¢rna diagonalna ¢rta na rumeni M05.004:  Obnova opozorilnega napisa
podlagi) na vagonih s ¢elnimi sklopi, ki se lahko pri sunkih
premikajo proti spodnjemu okvirju (odbojne naprave na
drsnih vzdolznih nosilcih itd.) z nevarnostjo prekrivanja
povrsin

6. Grod vagona in njegovi sestavni deli

6.1.1.1  Napis o Stevilki vagona manjka, je necitljiv, nepopoln M06.001 Preverjanje in popravilo napisov

6.1.1.2 Oznaka »RIV«, »TEN-RIV«, »TEN« + »GE« ali oznaka M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
odobritve (»TEN« + »G1«, oznaka drzave v rastru odobritve)
manjka, je neditljiva, nepopolna

6.1.1.3 Raster izmenjave (kadar so napisane kode izmenjave 41, 43, | M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
45, 81, 83 ali 85) ali oznaka odobritve (»TEN« + »CWk,
oznaka drZzave v rastru odobritve) manjka, je necitljiva,

nepopolna

6.1.1.4 Napis o lastni masi manjka, je negitljiv, nepopoln M06.001 Preverjanje in popravilo napisov

6.1.1.5 Napis o pridrzalni sili vretenske ro¢ne in vretenske pritrdiine M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
zavore manjka, je necitljiv, nepopoln

6.1.1.6  Napis o mejnih nakladalnih masah manjka, je necitljiv, MO06.001 Preverjanje in popravilo napisov
nepopoln

6.1.1.7 Napis o prostornini vagonov cistern manjka, je necitljiv, M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
nepopoln

6.1.1.8 Napis o kratici imetnika (VKM) in celotni naslov imetnika M06.001 Preverjanje in popravilo napisov

vagona manjka, je necitljiv, nepopoln
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6.1.1.9 Napis o dolzini vagona preko odbojnikov manjka, je necitljiv, M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
nepopoln

6.1.1.10 Opozorilni znak za elektricno napetost na vagonih s M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
stopnicami ali lestvami na viSini nad 2 m manjka, je necitljiv,
nepopoln

6.1.1.11  Oznaka na vagonu za dopustne intermodalne nakladalne M06.001 Preverjanje in popravilo napisov
enote v kombiniranem prometu manjka, je necitljiva,
nepopolna

6.1.2.1 Napis o reviziji manjka, je necitljiv, nepopoln M06.001 Preverjanje in popravilo napisov

6.1.7.3  Stopnice: poskodovane tako, da ogrozajo varnost osebja, MO06.002 Ravnanje/menjava stopnic,
natrgane ali nedopustno deformirane (a > 80 mm) oprijemnih ro¢ajev

6.1.7.4 Oprijemni ro€aji manjkajo ali so tako poskodovani, da M06.002 Ravnanje/menjava stopnic,
ogrozajo varnost osebja, natrgani ali nedopustno deformirani oprijemnih ro€ajev
(b <60 mm)

6.1.7.5 Nezadostna pritrditev napisnih tabel, preklopnih tabel, M06.003 Popravilo napisnih tabel, okvirjev
okvirjev za obrazce za obrazce, preklopnih tabel

6.1.7.6 Manjka napisna tabla, preklopna tabla, okvir za obrazce M06.003 Popravilo napisnih tabel, okvirjev

za obrazce, preklopnih tabel

razli¢ica: 1. januar 2026 13



PRILOGA 11
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

NAPISI IN ZNAKI NA TOVORNIH VAGONIH

razli¢ica: 1. januar 2026




PRILOGA 11

k Splosni pogodbi za uporabo tovornih vagonov (AVV)

Napisi in znaki na tovornih vagonih

razli¢ica: 1. januar 2026



Kazalo vsebine

1
2.1
22
2.3
24
25
2.6
2.7
2.8
29
2.10
2.11

212
213
2.14
2.15

2.16

217

2.18

219

2.20
2.21
3.1

3.2

41
4.2
4.3

4.4
4.5
5.1
5.2

53

54
5.5
5.6

5.7

SPLOSNO — SPLOSNA DOLOCILA ...ttt 5
STEVILKA VAGONA, REGISTRACIJA, IMETNIK, SERIJA........ceoviirieieiieieiece e 6
RASTER IZMENJAVE .. ..o e e e e e s e e e as 8
RASTER VZDRZEVANUA ..ottt bbbt 10
ZNAKI ZA MEJNE NAKLADALNE MASE ... 11
ZNAK ZA NOSILNOST ... s s e e e e s e e e e s e e e eme e e sneeenes 13
ZNAKI ZA KONCENTRIRANE OBREMENITVE, DOLZINE NALEGANJA (NAKLADANJE)................. 14
ZNAK ZA PROSTORNINO TOVORNIH VAGONOV IN PODATEK O DOVOLJENIH NAKLADIH ....... 18
ZNAKA ZA NAKLADALNO DOLZINO IN POVRSINO PODA .......c.cooiiiiiiieieieieiseeieieeie i 19
ZNAK ZA RAZMIKE ...t s e s e e e s m e e e s e s 20
ZNAK ZA PLOCEVINASTI SCITNIK PRED ISKRAMI .....ooviiiiiiiiieieieieieieeieie e 20

DODATNI ZNAKI ZA VAGONE, KI SO ODOBRENI ZA PROMET V VELIKI BRITANIJI
(INFRASTRUKTURA NET-WORK-RAIL IZVEN PROGE ZA VISOKE HITROSTI HS1 OD
DOLLANDS MOOR DO LONDON SAINT-PANCRAS INTERNATIONAL S TRAJEKTNO

POVEZAVO ALI SKOZI PREDOR POD ROKAVSKIM PRELIVOM) .......ccccccevciiiiieiieeeee. 21
ZNAK ZA NAKLONSKI KOT PRI VOZNJI NA TRAJEKT ..ot 22
ZNAK ZA SNEMLJIVE DELE VAGONOV .....cooiiiiiii e 23
ZNAK ZA: »NE PRIBIJATI ALI SPENJATIC ..ot 25
NAPISI NA VAGONIH S POSEBNIMI NAPRAVAMI (VAGONI Z NAPRAVAMI ZA SAMODEJNO

RAZKLADANJE, VAGONI S STREHO, KI SE ODPIRA, ITD.) eeiiiieeiieeeeee e 25
VAGONI ZA PREVOZ MED DRZAVAMI Z RAZLICNO TIRNO SIRINO........ccooiiurieeiriecieieeseeenes 26

ZNAKI ZA PODSTAVNE VOZI(VZKVE NORMALNE TIRNE SIRINE 1435 MM, Z MOZNOSTJO
SPREMEMBE TIRNE SIRINE (AVTOMATSKE KOLESNE DVOJICE Z NASTAVLJIVO
TIRNO SIRINO PO OBJAVI UIC 510-4) ...ttt 26

ZNAKI ZA PODSTAVNE VOZICKE NORMALNE TIRNE SIRINE 1520 MM Z MOZNOSTJO
SPREMEMBE TIRNE SIRINE (AVTOMATSKE KOLESNE DVOJICE Z NASTAVLJIVO
TIRNO SIRINO PO OBJAVI UIC 510-4) ... 27
DOPOLNILNI ZNAKI ZA VAGONE, KI SO DOVOLJENI ZA PROMET V SPANIJI IN NA
PORTUGALSKEM ..ottt et e e et e et et e eae et e e e e et e e e e e eeeeeeeeeneean s 28
RASTER ODOBRITVE ZA VOZILA BREZ ZNAKA TEN ..o oot 29
NAPIS ZA PRECNI PROFIL VOZILA ...t e et e e e e e e e e eeeee e e eneeeeeee e 29
VISINA NAKLADALNE POVRSINE PRI NOSILNIH VAGONIH ZA PREVOZ KONTEJNERJEV, V
NENALOZENEM STANUJU ...ttt ettt ee et e e e eee e 30
ZNAKI ZA UNIFICIRANE VAGONE KOMBINIRANEGA PROMETA V SKLADU S SMERNICAMI IRS
BOB9B6 ...ttt ettt ettt ettt 31
ZNAK ZA DOLZINO VAGONA CEZ ODBOUNIKE ...ttt ee e e en e aenas 39
ZNAK ZA LASTNO MASO IN ZAVORNO MASO ...ttt 40
ZNAK ZA MENJALNE NAPRAVE ZA ZRACNE ZAVORE, NAPIS ZAVORNE MASE NA VAGONIH,
KRATICE ZA VRSTE ZAVOR ... et ee et e et eee e e en s 42
ZNAK ZA VAGONE S KOMPOZITNIMI ZAVORNUIAKI ...t eee e ee e eeaeeeeeaeaaeas 49
ZNAK ZA VAGONE Z ZAVORO Z DISKI ..ot 50
ZNAK ZA VAGONE, KI NE SMEJO VOZITI PO VSEH DRCAH ..o oo een e 51
ZNAK ZA VAGONE S PODSTAVNIMI VOZICKI Z RAZMIKOM NOTRANJIH KOLESNIH DVOJIC,
VECJIM OD 14,0 M, KI SMEJO VOZITI PREKO DRC ..., 51
ZNAK ZA VAGONE, KI NE SMEJO VOZITI PREKO TIRNIH ZAVOR IN DRUGIH NAPRAV ZA
RANZIRANJE IN ZAVIRANJE V DELUJOCEM POLOZAJU ... 52
ZNAK ZA VAGONE, KI NE SMEJO NALETAT ..ottt et ee e e e eee e e e ee e e eeaeeneeneeassneeneaaes 52
ZNAK ZA PREPOVED ODBIJANJA IN SPUSCANJA CEZ DRCO ..., 53
ZNAK ZA PREPOVED RANZIRANJA Z ODBIJANJEM IN PREPOVED RANZIRANJA Z VOZNJO
NALOZENEGA VAGONA CEZ DRCO ... et ee e e ean s 53
OPOZORILNI PREMAZ PRI VGRAJENIH CRASH ELEMENTIH ....vveeeeee oo 54

razli¢ica: 1. januar 2026



5.8 OPOZORILNI PREMAZ PRI VAGONIH Z BLAZILNIKOM Z DOLGIM HODOM (BLAZILNIKI

UDARCEV) ... eeese e eeeses e sessees e eeeessess e eesse e eeenesseeseeenen 54
59 OPOZORILNA OZNAKA PRI VAGONIH S STRLECIMI KAVLJI ZA VRVI ........ooorrrvveeeeeeerecseseeereoonns 55
5.10 ZNAK ZA STALNO SPETE TOVORNE VAGONE .............mirrreeeeeereeeeeeeeeeeeeeo s ssseeessesseeeeesnennns 55
5.11 ZNAK ZA VAGONE S PODSTAVNIMI VOZICKI, KI LAHKO PREVOZIJO LE KRIVINE S POLMEROM,
KIJE VECGJI OD 35 M....oooommroroooooseeeooooeseessossseessesssossessesssssssssesssssssssesssssssesssssssssseessennos 56
5.12 ZNAKI ZA VAGONE Z GLAVNIM VODOM ZA ELEKTRIENO OGREVANUJE ..........o.vcoorrrereeererreroneeas 56
5.13 ZNAK ZA AVTOMATSKO SPENJACO .......coomreoooeeeeeeeeoseeeeeeoeee e eseeeeeso e eeseoseeeeesses e 57
5.14 ZNAKI ZA DETEKTORUJE IZTIRJIENJA ......ooommrrvoeooeeesoeeeeeesesessessesssss s sesssss s eesssnons 57
5.15 OJACENA VIJACNA SPENJACA ......oomovooeeeeeeeeoeeeeeeeoeeeeeeeeeoeeee e seeeeeses e eessseeeeesssseeeeesnenon 58
6.1 ZNAK ZA TOPLOTNO MOGNO OBREMENLJIVA KOLESA..........cvvvoeeeererooorssssesssesssseessoesssseessennns 60
6.2 ZNAKI NA KOLESIH Z NAVLECENIMI OBROC! .......ocvvvoeoeeeeeeeeeeseeeeeeeseeeeeee s seseeesees s 60
6.3 ZNAK ZA ODZRACEVALNO CEV.......ooovvooooeeeeeeooeesseeeoeeeeeeeeoeseseeeseeseeeeesoseseesesssesseeeessssseseeesnennns 61
6.4 ZNAK ZA PREGLED REZERVOARJA, NAVEDBA KODIRANJA CISTERNE IN POSEBNIH
PREDPISOV ....oovocooooeeeveooseseeseessesesssssssesseesosssses s ssssssss s sessssssssesssssssssesssenons 61
7.1 ZNAK ZA DVIG GRODA VAGONA V DELAVNIC! .......vvvooooreoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 62
7.2 ZNAK ZA DVIG VAGONA NA 4 TOCKAH, S TEKALNIMI SESTAVI ALI BREZ NJIH ........oooocenn 62
7.3 ZNAK ZA DVIG VAGONA PRI UTIRJANJU, S TEKALNIMI SESTAVI ALI BREZ NJIH, NA CELNEM
NOSILCU ALI'V BLIZINI CELNEGA NOSILCA ..........ooomrrreeeeeseeseeeeesssessessseeesseesseseeesenons 63
7.4 ZNAK ZA ZAMENJAVO NOSILNIH VZMETI w...ooooooeeeeeoseeeeeeoeeee oo 63
7.5 ZNAK ZA PREGLED KOLESNEGA OBROCA...........oovvveeeeeeereeeosessessosessesesssssssesesssssseseeessesssesseessenons 64
7.6 ZNAK ZA KONTROLNE ROKE HLADILNIH NAPRAV ..........ovooooomeeeeeeeeeeeeeoeseeeesooeeseeeeseee e 65
7.7 ZNAK ZA VAGON CISTERNO Z NOTRANJO OBLOGO ........ovvooeorerveeoeeeeereoessesessooseseeesseessesseessonnns 65
7.8 PRIVATNI TOVORNI VAGONI, UNIFICIRANI TOVORNI VAGONI, STANDARDNI TOVORNI VAGONI
............................................................................................................................................... 66
7.9 OZNAKE ZA DOLOCENE NADOMESTNE DELE .......ovvooooeeeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseoe e 67
8.1 OPOZORILNI ZNAK ZA VISOKO NAPETOST (PUSCICA, KI PONAZARJA BLISK) .......ovvooorrreeeens 68
8.2 OPOZORILNI ZNAK ZA VISOKO NAPETOST (STOU!)......orroveeeoemeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeesseeeeeeoe oo 69

razli¢ica: 1. januar 2026



1.1

1.2

1.3

1.4

Splosno — splosna dolo¢ila

Ta priloga opisuje napise in znake za oznaevanje tovornih vagonov (v nadaljnjem besedilu vagone) in
napotke za njihovo namestitev na vagon. Napisi in znaki niso razvrs€eni glede na posamezne procese,
strokovne sluzbe ali uporabnike, temve€ glede na postopke nakladanja in zagotavljanja vagonov, sledijo
znaki in napisi za kombinirani promet, pripravo vlaka, ranziranje, tehni¢ni pregled, delavnice in
pomembni opozorilni znaki.

Napisi in znaki se morajo na vagonu nahajati na mestih, ki so za to dolo¢ena, v drzavnem jeziku imetnika,
z latinskimi ¢rkami in arabskimi Stevilkami. Napisi in znaki morajo biti vedno jasno vidni. Namestiti jih je
treba na stranske stene, po moznosti 1600 mm nad gornjim robom tirnice (srednja viSina napisa).
Napise na vagonih brez stranskih sten je treba namestiti na posebne napisne table. Dolocila za napisne
table pri vagonih cisternah glej v objavi UIC 573.

Napisom in znakom se ne sme pripisati nobenega drugega pomena.
Vagone s pomanikljivimi ali necitljivimi znaki in napisi je treba obravnavati po prilogah 9in 10 AVV.
Napise in znake, ki niso predstavljeni v tej prilogi, je treba namestiti na mesta, ki niso dolo¢ena za napise

in znake iz te priloge.
Spodniji levi kot stranskih sten je predviden za nalepke, z izjemo obrazcev K in M.
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2.1 Stevilka vagona, registracija, imetnik, serija

Oznako je treba namestiti na grod vagona takole (primeri):

31 RIV 32 RIV 33 RIV 43

80 D-DB 80 D-BASF 84 NL-ACTS 87 F
0691 235-2 7369 553-4 4796 100-8 4273 361-3
Tanoos Zcs Slpss Laeks

ali

33 TEN 87 TEN

84  NL-ACTS 82 D-CFLCA

4796 100-8 4978 006-4

ali
37 TEN 81 TEN
82 L-CFLCA 82 L-CFLCA
4992 009-1 3513 156-7
Sdggmrss [Gg 4‘Rbnpss raster izmenjave ‘

Razen pri tovornih vagonih, pri katerih je povrSina groda premajhna za takSno predstavitev, zlasti pri vagonih
plos¢nikih. V tem primeru je treba oznako namestiti takole (primer):

01

RIV E-SNCF Ks

87 3320 644-7

Namestitev:

Na vsako stransko steno levo, pri odprtih vagonih z visokimi stenami na vsak vzdolzni nosilec
levo ali pri vagonih brez stranskih sten, npr. pri vagonih cisternah, na posebne napisne table.

Pomen (na podlagi prvega primera):

31 sposobnost interoperabilnosti (2 Stevilki)

80 drzava, v kateri je vagon registriran (2 Stevilki)

0691 najpomembnejSe tehni€¢ne karakteristike (4 Stevilke)

235 Stevilka vagona v seriji (3 Stevilke)

-2 kontrolna Stevilka (1 Stevilka)

RIV Znak RIV pomeni poleg odobritve vagonov skladno z veljavnimi dolo€ili, da ti vagoni glede svoje
konstrukcije ustrezajo predpisom Tehni¢ne enotnosti na podrocju zeleznic (TE) in kodeksom UIC in
tako vsem predpisom, ki veljajo za mednarodni promet. Ti vagoni so sposobni za predajo brez
omejitev.

TEN Novi tovorni vagoni, ki so bili odobreni v skladu s TSI (standardi za dosego zelezniSke tehni¢ne
interoperabilnosti). Napis TEN (vseevropsko transportno omrezje) se lahko pojavlja skupaj z
dodatnim znakom za dosezeni prec¢ni profil vozila.

D Drzava, v kateri je tovorni vagon registriran, v danem primeru: Nemdija;
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DB Imetnik vagona (kratica), ta navedba je obvezna, &e na vagonu ni hapisanega popolnega imena in
naslova firme.

Tanoos Oznaka najpomembnejsih tehni¢nih karakteristik:
- T: serija vagona (velike ¢rke)
- anoos: podserija vagona (male &rke, ki oznacujejo bistvene karakteristike za uporabo vagona).

Opombe:

1. Druge podrobnosti v zvezi s tem so dokumentirane v enotnih tehni¢nih predpisih o Stevilkah vozil in
ustreznih ¢rkovnih oznakah: oznacevanje zelezniskih vozil (oznaka ETV), izdano s strani OTIF-a.

2. Vagoni z ve¢ kot osmimi kolesnimi dvojicami smejo imeti znak RIV tudi, e ne ustrezajo predpisom glede
mejnih nakladalnih mas (glej tocko 2.4), izpolnjujejo pa vse druge pogoje iz te priloge in priloge 9 AVV, in
nimajo delov, ki bi lahko v kakrSnem koli prometnem stanju prekoradili profil vozila. Za te vagone so
dovoljene izjeme glede mesta namestitve napisov.

3. Na vagone, ki izpolnjujejo vse zahteve TSI WAG in imajo prvo cifro dodeljene Stevilke vagona 2 ali 3 ter
napis » TEN«, namestite piktogram

4. Na vagone, ki na¢eloma izpolnjujejo zahteve TSI WAG, vendar imajo odstopanja v zvezi s stanjem
koles, pre¢nim profilom vozila ali imajo druge omejitve v prometu mesanih vlakov in imajo prvo cifro
Stevilke vagona 4 ali 8 in oznako » TEN«, namestite piktogram

Za te vagone veljajo pogoji dovoljenja za zaCetno obratovanje vseh drzav &lanic; kar zadeva uporabo v
skladu s TSI OPE pa je treba za uporabo infrastrukture v drzavah ¢lanicah skleniti posebne sporazume.

razli¢ica: 1. januar 2026



2.2 Raster izmenjave

Slika 1

razli¢ica: 1. januar 2026



min.130

Slika 4

Namestitev: na desno stran vsake stranske stene.

Pomen: Zaradi odstopanj od kodeksa UIC ti vagoni niso oznageni z znakom »RIV«. Zato se ZelezniSka

prometna podjetja za njihovo uporabo dogovorijo bilateralno ali multilateralno. Kratice

pogodbenih partnerjev se napi$ejo v raster. Predaja vagonov je omejena samo na tiste ZPP-
je, ki so navedeni v rastru.

Napisa GA ali GB pomenita profil, za katerega je vagon izdelan, v skladu z objavo UIC 506.
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2.3 Raster vzdrzevanja

Slika 1

15 10210

Slika 4

Namestitev:

Pomen:

" Rok veljavnosti v rastru vzdrZzevanja v letih.

2 Znak dovoljenja delavnice, ki je opravila vzdrZevalna dela.

% Datum zadnje revizije (dan, mesec in leto).

4 Dodatna oznaka, ki se jo sme namestiti samo po navodilu imetnika.

Na vsak vzdolzni nosilec desno ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZzne nosilce, ali
na posebne table v viSini vzdolznih nosilcev.

Na ta datum, podaljSan za rok veljavnosti in za nadaljnje 3 mesece, &e je to napisano, vagon
formalno izgubi svoje dovoljenje za uporabo v rednem prometu.
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2.4 Znaki za mejne nakladalne mase

Slika 1
- 865 -

~ 8 119 119 119 119 141 ﬁm
1

g A |B1|B2[C2|C3C4q 7
- S
A 1

8 Il !

763

1
| Sy
EET
4
I
8 146 470
e 524 N
Slika 4
0]
~f
N o~
o=
N
8 11e | 8™

Slika 5

336

Slika 6
A |B|C
S -
SS
Slika 7
A |B1|B2|C2|C3|C4|D2|D3|D4
S .o l1UU.0 U0 JoolUU.olUU.olUU.0lCU.0
SS
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Slika 8

B2|C2|C3|[C4

[SS
Slika 9*

A|lB|C]|D
S
120
Slika 10*

A JB[c

Slika 11*

A

| s

* Odstopajoce od tega smejo biti zvezdice tudi levo od rastra mejnih nakladalnih mas.

Namestitev:

Pomen:

Opomba

Opomba

1:

2:

Na vsako stransko steno levo.

S mejne nakladalne mase v [t] za vagone, ki vozijo v vlakih
rezima S (Vmaks. 100 km/h) brez posebnih prometnih pogojev.

SS mejne nakladalne mase v [t] za vagone, ki vozijo v vlakih reZima SS
(Vmaks. 120 km/h) brez posebnih prometnih pogojev.

120/ vagoni, ki smejo voziti le prazni (00,0 t) v vlakih do 120 km/h

00,0 (sliki 3 in 9).

sliki 4, 5 mejna nakladalna masa v [t] in hitrost v km/h, za katero so se ZPP- i
medsebojno dogovorili in katera po kodeksu UIC prekoracuje
mejno nakladalno maso.

*%

mejne nakladalne mase v [t] za vagone, ki smejo voziti v vlakih do 120 km/h, pri
C¢emer zavora v celoti ne izpolnjuje predpisov prometa SS.

) mejne nakladalne mase v tonah za vagone, ki smejo voziti v vlakih do 120 km/h,
pri Eemer zavora v celoti ne izpolnjuje predpisov prometa SS. Vagoni morajo biti
opremljeni s samodejnim uravnavanjem sile zaviranja v odvisnosti od mase
naklada.

Napis za kategorijo proge D imajo samo vagoni, ki pri kategoriji proge D dopus¢ajo vecjo osno
obremenitev kot pri kategoriji proge C.

Napis za kategorijo proge E imajo le vagoni, ki pri kategoriji proge E dopus$&ajo vecjo osno
obremenitev kot pri kategoriji proge D.

ZPP-ji sprejmejo potrebna dologila za pravilno sestavo viaka za vagone z oznakama ** in ***
(doseganje minimalnega zavornega odstotka, morebitna odstopanja od voznega reda, itd.).

*  Oznalevanje s

*hk

za vse novo izdelane vagone, ki so ob ustreznem izpolnjevanju pogojev zaceli obratovati po 1. 1. 2007
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2.5 Znak za nosilnost

180

60 56

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec desno ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali
na posebne table v visini vzdolznih nosilcev.

Pomen: Znak za vagone, katerih nosilnost je ve&ja od najvi§je napisane mejne nakladalne mase, in pri
vagonih brez napisa za mejne nakladalne mase [t].
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2.6 Znaki za koncentrirane obremenitve, dolzine naleganja (nakladanje)

2.6.1 Primer za koncentrirane obremenitve za razli¢ne dolZine naleganja oz. naklade na dveh podlozkih
pri razli¢nih razmikih naleganja (Sirina naleganja > 2 m)
m || e i P | —Tl-
I I a-a OG0T |00 . I
d £ b a |p-bp Ofoolon a2 b c d
c=¢ SOFsa | o]
-d JoeGalod
Oznaka na vzdolznih nosilcih
Maksimalne vrednosti za razli¢ne dolZine naleganja:
- koncentrirane obremenitve, porazdeljene po dolzini naleganja e
- nakladi na dveh podlozZkih I 2
1) Znak za dolzino naleganja oz. za razmik med podlozki
2) Razmik v metrih med znaki za dolzino
3) Najvisja dopustna masa v tonah za porazdeljene koncentrirane obremenitve
4) Najvisja dopustna masa v tonah za naklad, ki lezi na dveh podlozkih
Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce,
ali na posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.
Pomen: Glej tocko 2.6.2.
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2.6.2 Primer za koncentrirane obremenitve za razlicne dolzine naleganja oz. za naklade na dveh podlozZkih
pri razli€nih razmikih naleganja (Sirina naleganja > 1,20 m )

| |
d d
Oznaka na vzdolznih nosilcih
Maksimalne vrednosti za razli¢ne dolzine naleganja:
- koncentrirane obremenitve, porazdeljene po dolzini naleganja s
- naklad na dveh podlozkih 32
1) Znak za dolzino naleganja oz. za razmik med podlozki
2) Razmik v metrih med znaki za dolzino
3) Najvisja dopustna masa v tonah za porazdeljene koncentrirane obremenitve
4) NajviSja dopustna masa v tonah za naklad, ki lezi na dveh podlozkih
Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce,
ali na posebne table v visini vzdolznih nosilcev.
Pomen slik Pri unificiranih vagonih plo&¢nikih najviSja dovoljena masa za porazdeljene koncentrirane
skladno s obremenitve in za naklade na dveh podloZkih, vselej za Stevilo dolZin naleganja oz. razmikov
tockama naleganja, ki je navedeno v kodeksu UIC. Ta znak za druge vagone ni obvezen. Na ostale
2.6.1in vagone se lahko po potrebi namesti znak po tocki 2.6.1 ali 2.6.2 ali 2.6.3 ali 2.6.4.
2.6.2:
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2.6.3 Primer za koncentrirane obremenitve za razli¢ne dolzine naleganja

(8irina naleganja > 2 m)

_ m 1=t _TL
I | | a-a D400 | |

c b i h=b Tk O L} b €
Oznaka na vzdolznih nosilcih an 3
[ £ 4 bk D

i
1
'
I

Maksimalne vrednosti za razliCne dolzine naleganja, koncentrirane obremenitve,
porazdeljeni po dolZini naleganja s

1) Znak za dolzino naleganja oz. za razmik med podlozki
2) Razmik v metrih med znaki za dolzino

3) Najvisja dopustna masa v tonah za porazdeljene koncentrirane obremenitve

Namestitev: Na vsak vzdolZni nosilec na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce,
ali na posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.
Pomen: Glej tocko 2.6.4
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2.6.4 Primer za koncentrirane obremenitve za razli€ne dolzine naleganja
(8irina naleganja > 1,20 m)

Oznaka na vzdolznih nosilcih

1) 2) 3

TR + 1l

Maksimalne vrednosti za razli€ne dolZine naleganja, koncentrirane obremenitve,

porazdeljeni po dolZini naleganja e

1) Znak za dolzino naleganja oz. za razmik med podlozki
2) Razmik v metrih med znaki za dolzino
3) Najvisja dopustna masa v tonah za porazdeljene koncentrirane obremenitve

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce,
ali na posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.

Pomen slik Pri vagonih ploS¢&nikih z nakladalno dolzino ve& kot 10 m, ki niso navedeni pri to¢kah 2.6.1 in
skladno s 2.6.2, in pri odprtih vagonih z visokimi stenami, ki so bili izdelani po 1. januarju 1968, najviSja
tockama dovoljena masa za koncentrirane obremenitve za vsaj 3 razlicne dolZine naleganja. Ta znak
2.6.3in ni obvezujo€ za preostale vagone.

2.6.4:

razli¢ica: 1. januar 2026 17



2.7 Znak za prostornino tovornih vagonov in podatek o dovoljenih nakladih

Slika 1: vagoni cisterne in vagoni s posodami

Namestitev: Na vsako stransko steno levo, pri vagonih cisternah in vagonih s posodami na samo posodo
ali na napisne table.

Pomen: Prostornina v litrih [I]).

Pri vagonih cisternah znak lahko specificira blago, za prevoz katerega je vozilo odobreno, ¢e
je to v skladu s Pravilnikom RID potrebno za prevoz nevarnih snovi.

Slika 2: vagoni s silosi in visokostenski vagoni

Namestitev: Na vsako stransko steno levo (na vagonih s silosi in visokostenskih vagonih na sam vagon ali
na napisne table).

Pomen: Prostornina v m3, odvisno od tipa vagona.

Opomba: Ce je presezena vrednost 99,9 m3, spredaj dodajte e eno $tevilko.
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2.8 Znaka za nakladalno dolzino in povrsino poda

Slika 1 Nakladalna dolzina

| 1 -
o I 1
I I I I I I A g
R ‘ﬁ-/ \'-l ' ‘-’ [
8| 214 |8
230
Namestitev: Na vsako stransko steno levo.
Pomen: Nakladalna dolzina [m] pri vagonih ploS¢nikih in pokritih vagonih z ravnim podom, z

upostevanjem debeline morebitnih pregradnih sten (koristna dolzina poda).

Slika2 Znak za povrSino poda

....... ...
carrialll . om0 T |
. &
B,
| 45 180 R
H i
3 210 .
Namestitev: Na vsako stransko steno levo.
Pomen: Povrsina poda [m?] pokritih vagonov in vagonov s streho za odpiranje in ravnim podom.
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2.9 Znak za razmike

LY a"-*\ Is LY
AT
1 1 ; g
= ) ORGIGIRRLE -
i i :
‘ " 28 |18 imin.35}

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec desno oz. na vzdolzne nosilce podstavnih vozi¢kov (zados¢a, Ce se
znak namesti na stranico levega podstavnega vozi¢ka, na vsaki strani vagona) ali na
konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZzne nosilce, ali na posebne table v visini vzdolznih
nosilcev.

Pomen: NapiSe se razmik

- med krajnimi osmi kolesnih dvojic v podstavhem vozi€ku in med krajnimi osmi kolesnih
dvojic pri vagonih brez podstavnih vozi¢kov;

- med Cepi podstavnih vozi¢kov pri vagonih s podstavnimi vozicki.

2.10 Znak za plocevinasti §c¢itnik pred iskrami

7
%

bela Weil}

Namestitev: Na vsak vzdolZni nosilec na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce,
ali na posebne table v visini vzdolznih nosilcev. Ta znak se lahko namesti tudi na vsako
stransko steno desno.

Pomen: Vagon je skladno s prilogo A objave UIC 543 opremljen s plo€evinastim S&itnikom pred
iskrami; le-tega morajo imeti vagoni s posami¢nimi kolesnimi dvojicami, ki so dovoljeni za
transport predmetov in snovi razreda 1, podrazredi 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 in 1.6 ter dolo¢ene snovi
razredov 4.1 in 5.1 (RID, 7. del, tocka 7.2.4 in W 8).
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2.11 Dodatni znaki za vagone, ki so odobreni za promet v Veliki Britaniji (infrastruktura NET-WORK-
RAIL izven proge za visoke hitrosti HS1 od Dollands Moor do London Saint-Pancras International s trajektno
povezavo ali skozi predor pod Rokavskim prelivom)

Slika1  Zavagone, ki so registrirani Slika2 Zavagone, ki so registrirani
v Veliki Britaniji (infrastruktura v Veliki Britaniji (infrastruktura
NET-WORK RAIL), z uporabo NET-WORK RAIL), z uporabo
trajektnega prometa predora pod Rokavskim prelivom
fa—— 230

C

J
MinB0

310

=
2

e
(]
he— 170 10

Slike 3a, 3b, 3c Za vagone, ki so registrirani v Veliki Britaniji (infrastruktura NET-WORK
RAIL), z uporabo trajektnega prometa ali predora pod Rokavskim prelivom

Slika 3a Slika 3b

1|
2

bE

e
Slika 3c
6
X
Namestitev: Na vsako stransko steno levo.
Pomen: Ta napis se hamesti samo na vagone, ki so dovoljeni v prometu z Zeleznicami Velike Britanije,
in sicer po sliki 1 ali sliki 2, ali njuna kombinacija po sliki 3a, 3b, 3c.
Opozorilo: Znaka nista potrebna za voznjo skozi predor pod Rokavskim prelivom (Frethun do Dollands

Moor) in po progi za visoke hitrosti HS1 od Dollands Moor do London Saint-Pancras
International).
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2.12 Znak za naklonski kot pri voznji na trajekt

90

280

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na prekrivajoCe konstrukcijske dele ali na posebne table v
visini vzdolznih nosilcev.

Pomen: Znak za vagone s podstavnimi vozicki, ki lahko pri voznji na trajekt prevozijo naklonski kot,
manjsi od 2°30°.
Ta napis se zahteva za vagone s podstavnimi vozi€ki, kadar je pri voznji na trajekt dovoljen
naklonski kot, manjsi od 2°30°. NapiSe se najvecji dovoljeni naklonski kot.

Opomba: Dolocila za vagone, ki prehajajo na trajekte, vsebuje priloga 14 AVV.
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213 Znak za snemljive dele vagonov

Snemljivi deli vagonov

>

|

2

Namestitev:  Na vsako stransko steno desno.
Pomen: Na vagonu sta napisana Stevilo in vrsta snemljivih delov. Pri vagonih s posodami in vagonih

s snemljivimi posodami je treba napisati Stevilo posod. Stevilka pred ulomkom pomeni Stevilo
snemljivih delov vagona, ¢rka »A« v Stevcu oznaCuje snemljive dele vagona, Stevilka v
imenovalcu pa je vrstilni Stevnik za vrsto snemljivih delov vagonov, kar je pojasnjeno v spodnji
tabeli. Poleg znakov so lahko napisane tudi ustrezne oznake.

Vrstilni Oznaka snemljivega dela vagona

Stevnik

1 snemljiva rocica

2 snemljive bocne stranice pri vagonih ploS¢nikih

3 snemljive €elne stranice pri vagonih plos¢nikih

4 snemljiva loputa na stranski steni

5 snemljiva vmesna rocica za pritrditev naklada

6 roci¢na veriga

7 roCna vitla za vagone za prevoz avtomobilov

8 regulirna naprava

9 oplen z ro¢icami

10 prestavljivi nakladalni prag

11-12 — ostane prosto —

13 — ostane prosto —

14 — ostane prosto —

15-16 — ostane prosto —

17 — ostane prosto —

18 — ostane prosto —

19 — ostane prosto —
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Vrstilni Oznaka snemljivega dela vagona

Stevnik

20 — ostane prosto —

21 — ostane prosto —

22 — ostane prosto —

23 — ostane prosto —

24 spenjalni drog (toga spenjaca)

25 — ostane prosto —

26 ledenica

27 ledenica-pregrada

28 okvir ledenice

29 stojalo za obeSanje mesa ali drog s kavlji za meso

30 snemljivi podlozek za vagon s poglobljenim podom

31 snemljivi nosilci (za vagone za prevoz dolo¢enega blaga)

32 gred za priCvrstitev (za vagone za prevoz dolo¢enega blaga)

33 podnica prenosnega poda (za vagone za prevoz dolo¢enega blaga)
34 — ostane prosto —

35 podlozek

36 zavorni drog z ali brez zagozde (za vagone plo$¢nike za prevoz motornih vozil)
37 jermen za pritrditev (za vagone plo$¢nike za prevoz motornih vozil)
38 majhna gred za pomi¢ne rampe (za vagone ploS¢nike za prevoz motornih vozil)
39 — ostane prosto —

40 rezervna polspojka za gretje

41 gasilni aparat

42 kolesni podloZzek za motorna vozila

43 mostnica, prehodnica za nakladanje

44 — ostane prosto —

45 — ostane prosto —

46 — ostane prosto —

47 kovinski sedlasti podstavek za kolute ploCevine

48 plos¢a za prekritje napisov

49 ogrodje za nakladanje za posebno blago
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2.14 Znak za: »Ne pribijati ali spenjati«

min. 210

Kladivo in zebelj:  &rni obrisi

Kriz: ¢rn ali rde¢
Namestitev: V notranjost vagona, na dobro vidno mesto, po moznosti v viSini oci.
Pomen: V te stene, strehe itd. se ne sme zabiti/namestiti nobenih Zebljev ali sponk.

2.15 Napisi na vagonih s posebnimi napravami (vagoni z napravami za samodejno razkladanje,
vagoni s streho, ki se odpira, itd.)

Primer: Blokado vrat sprostiti z Wandarretierung lésen durch Débloguer I'arrét mural en Fouvrant et

zapiranjem in odpiranjem Schlieflen und Offnen mit le fermant avec le levier de com-
s krmilno rocico. Bedienhebel. mande.
Release wall locking device by Allentare il blocco della parete me-
closing and opening with control diante chiusura e apertura con la leva
lever. di servizio.

Namestitev: Na primerna mesta na obeh straneh vagona

Pomen: Navodilo, v ¢im vec€ jezikih, za upravljanje loput, streh itd., tudi z vidika varnosti. Navodilo je

lahko dopolnjeno z ustreznimi piktogrami.
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2.16 Vagoni za prevoz med drzavami z razli¢no tirno Sirino

Znaki za prevoz vagonov med drzavami z razli¢no tirno 3irino

815 48 15
: 94 i
Drzave s tirno Sirino Finska Spanija, Portugalska
1520 mm (razen Finska) Tirna Sirina 1524 mm Tirna Sirina 1668 mm

Namestitev in pomen: glej pri tocki 2.17.

2.17 Znaki za podstavne vozicke normalne tirne Sirine 1435 mm, z moznostjo spremembe tirne Sirine
(avtomatske kolesne dvojice z nastavljivo tirno Sirino po objavi UIC 510-4)

Namestitev:

Pomen:

Opomba 1:

Opomba 2:

Na vsako stransko steno desno (na vagon). Samo desni znak pa se nahaja tudi na ustreznem
okvirju podstavnih vozi¢kov.

Z napisom po tocki 2.16, ki pojasnjuje usklajenost z objavo UIC 430-1 oz. 430-3, se obeleZi
vagone, ki so primerni za prehod med drzavami z razli€nimi tirnimi Sirinami; vagone z
avtomatskimi kolesnimi dvojicami z nastavljivo tirno $irino pa z znakom skladno s to¢ko 2.16
skupaj z desnim znakom po tocki 2.17.

Pri zamenljivih kolesnih dvojicah zadevne tirne Sirine je treba na zunanjo stran vsakega ohisja
lezajev kolesne dvojice dobro vidno, z belo barvo, napisati datum zadnje revizije lezajev
kolesne dvojice (mesec in leto) ter $teviléno oznako imetnika (ZPP lastnik oz. ZPP, s katerim
je imetnik sklenil sporazum o servisiranju). Zamenljive podstavne vozitke je treba opremiti s
posebnim rastrom za revizijo.

Doloé¢ila za vagone s kolesnimi dvojicami s samodejno menjavo tirne Sirine, ki so uvrdéeni v
prometu preko Pirenejev ter v prometu s Finsko, vsebuje priloga 14 AVV.
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2.18 Znaki za podstavne vozi¢cke normalne tirne Sirine 1520 mm z moznostjo spremembe tirne
Sirine (avtomatske kolesne dvojice z nastavljivo tirno Sirino po objavi UIC 510-4)

5. 120 "
Namestitev: Na ustrezne okvirje podstavnih vozi¢kov.
Pomen 1: Znak se uporablja pri ZPP-jih Sporazuma PPW?*. Nageloma veljajo navedbe pri togki

2.17. Podstavni voziek z avtomatskimi kolesnimi dvojicami normalne tirne Sirine 1520
mm, z moznostjo spremembe tirne Sirine.

Vagoni, ki so opremljeni s takSnimi podstavnimi vozi¢ki, imajo na vsaki stranski steni
desno ustrezno kombinacijo znakov skladno s toCkama 2.16 in 2.18.

*PPW Sporazum, ki ga je izdala organizacija OSShD**:
»Predpis za uporabo vagonov v mednarodnem prometu«.

**OSShD Organizacija za sodelovanje Zeleznic s sedeZzem v VarSavi.
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2.19 Dopolnilni znaki za vagone, ki so dovoljeni za promet v Spaniji in na Portugalskem

Slika 1 Vagoni z zavoro na razred&en zrak

rdece rumeno

B

o [ Lsm

TARA

CARGA MAX.
|FRENOVACIO 0000t}
F RENO MANOMAX. 00ty

2030 10 30 _10_30 1030

385

Namestitev: Na vsako stransko steno desno, pri belih vagonih &rn okvir in &rni napisi, pri drugih vagonih
pa beli napisi na modri podlagi.

Pomen: 1. Leviromb Maksimalna hitrost pri polni obremenitvi vagona.

Desni romb Maksimalna hitrost pri praznem teku vagona; Ce je
maksimalna hitrost pri praznem teku vagona identi¢na z
maksimalno hitrostjo pri polni obremenitvi vagona, se narise
samo en romb.

2. TARA Lastna masa vagona.
3. CARGA MAX. Mejna nakladalna masa.
4. FRENO VACIO Zavora na razredc¢en zrak

leva Stevilka = zavorna masa v polozaju ,prazno®;

desna Stevilka = zavorna masa v polozaju ,nalozeno*.

5. FRENO MANO MAX. Najvedja zavorna masa ro¢ne zavore.

Slika 2 Za vagone, ki imajo samo glavni zavorni vod za zavoro na razred€en zrak
rdece
511, & I\E
wf 1] ¥
" |
[ Papa SP&NA |
mﬂ; ) 44 . o‘
| VEAvE )
g —-t—’\ =) sl
g il belo
= ———g L

“ modra oshova

Namestitev: Na vsako stransko steno desno, pri belih vagonih &rn okvir in &rni napisi, pri drugih vagonih

pa beli napisi na modri podlagi.

Pomen: Vagon se sme uvrstiti v vlak z izklju¢eno zavoro.
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2.20 Raster odobritve za vozila brez znaka TEN

min 20 48 min 20 8

20

130

90

—
n min 20 @ min 20 [
L

M D F_|

Vozila, ki nimajo dovoljenja za obratovanje v vseh drzavah €lanicah, potrebujejo oznako, ki navaja drzave
¢lanice, v katerih smejo obratovati. Seznam odobrenih drzav ¢lanic mora biti naveden v skladu z eno od zgora;j
navedenih risb, na kateri »D« pomeni drzavo ¢lanico, ki je prva izdala dovoljenje (v tem primeru: Nemcija) in
»F« za drugo drzavo Clanico, ki je izdala dovoljenje (v tem primeru: Francija). Drzave Clanice se navedejo s
kodami v skladu z dodatkom P.4. To lahko zadeva vozila, ki izpolnjujejo tehni¢ne specifikacije za
interoperabilnost TSI, ali za vozila, ki le-teh ne izpolnjujejo. Ta vozila imajo na prvih dveh mestih Stevilcne
oznake, doloCene v dodatku P.6, Stevili 4 in 8.

Y

2.21 Napis za precni profil vozila

i = 4 "
|

¥ T \ i ]~ ostane prosto

-

precni profil »G 1«

Oznaka za vagone, ki so grajeni po preénem profilu »G 1« in odobreni za intermodalni promet.
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3.1 Visina nakladalne povrsSine pri nosilnih vagonih za prevoz kontejnerjev, v nenalozenem stanju

77 25

~
h--n—"’
o-- -

!t
)
:

e g sy g

S —-—-

LA K X
50

-
5

L N,

12

JLL “l

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec desno.

Pomen: Ta napis imajo nosilni vagoni za prevoz kontejnerjev, ki so primerni za prevoz velikih
kontejnerjev in/ali zamenljivih zabojnikov; napis navaja viSino nakladalne povrSine vagona v
milimetrih, v nenaloZzenem stanju.
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3.2 Znaki za unificirane vagone kombiniranega prometa v skladu s smernicami IRS 50596-6

Na nosilnih vagonih za zamenljive zabojnike in ISO Ct na nosilnih vagonih z med¢epno razdaljo >
nosilnih vagonih s posami¢nimi osmi, ki glede 16,15 do vkljuéno 19,30 m

kodifikacije  nakladalnih  enot izkazujejo

primerljive ali ugodnej$e karakteristike

érno

rumeno il [i En’
2
o
ALY 9
~
225 wlQ
Na Zepastih vagonih konstrukcije 1a in 1b oz. Na Zepastih vagonih za sedlaste polpriklopnike

njihovih razlicicah za sedlaste polpriklopnike, ki
presegajo kapacitete

Na nosilnih vagonih za transportne enote

Namestitev: Na vsako stransko steno levo.

Pri vagonih kombiniranega prometa Zeleznica/cesta so znaki

IRS 50596-6,

na Zepastih vagonih za sedlaste polpriklopnike, katerih karakteristike so dolo€ene v

) ii na Zepastih vagonih za sedlaste polpriklopnike, katerih karakteristike so dolo&ene v
& IRS 50596-6,
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+23

+5

123

+3

-2

- 123
+6

na nosilnih vagonih za zamenljive zabojnike, katerih karakteristike so dolo¢ene v IRS
50596-6,

na nosilnih vagonih za transportne enote, katerih karakteristike so dolo¢ene v IRS
50596-6,

na nosilnih vagonih za zamenljive zabojnike, katerih karakteristike ne izpolnjujejo
pogojev tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

na nosilnih vagonih za zamenljive zabojnike, katerih karakteristike so bolj ugodne kot
pogoji tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

na nosilnih vagonih za kontejnerje 1SO, katerih karakteristike ne izpolnjujejo pogojev
tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6.

na Zepastih vagonih, katerih karakteristike pri prevozu sedlastih polpriklopnikov ne
izpolnjujejo pogojev tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

na zepastih vagonih, katerih karakteristike pri prevozu sedlastih polpriklopnikov so
bolj ugodne kot pogoji toc¢ke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

na nosilnih vagonih za transportne enote, katerih karakteristike ne izpolnjujejo
pogojev tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

na nosilnih vagonih za transportne enote, katerih karakteristike so bolj ugodne od
pogojev tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6

razli¢ica: 1. januar 2026
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Piktogram za oporne podstavke, ki ne omogoc&ajo vpenjanja s krmilnimi zatici

érna rumena

Ta piktogram namestite na Zepaste vagone za oporne podstavke, ki ne omogocajo vpenjanja s krmilnimi
zatici, v blizino kode vagona.

Piktogram za prevoz zamenljivih zabojnikov »HEAVY-DUTY «

300 ,

Na nosilnih vagonih z oja€enimi zadrzevalnimi napravami se ta piktogram namesti v bliZzino kode vagona
na vzdolZznem nosilcu.
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Shema nakladanja nosilnih vagonov za prevoz zabojnikov »HEAVY-DUTY «

O O HEAVY DUTY O O III-:I

+ + + + + + + +
1 2 3 4 7 8
+ + + + + + + +
Y| | Y
max. 40t
max. 40 t
; ¢
max. 40 t
Y
max. 40t
Y Y
max. 73,5t

Shemo nakladanja namestite na vagone z ojac¢enimi zadrzevalnimi napravami.

Napis prikazuje najvecjo dopustno skupno maso za vsak polozaj nakladanja.

Minimalna velikost sheme nakladanja je A4. Namestite jo na vzdolZni nosilec.
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Na nosilnih vagonih za zamenljive zabojnike, katerih karakteristike ne izpolnjujejo pogojev tocke
3.2.3 smernic IRS 50596-6.

g, 140 W8

'T =)
:';%\ Ny T

. [A[smer 853 - s
FS ]
—_
) n,ow)
U }I[Jﬁ Wl

Na nosilnih vagonih za zamenljive - ® | ’
zabojnike, katerih karakteristike so bolj & -
ugodne kot pogoji tocke 3.2.3 smernic a —_——
IRS 50596-6. 4|+ UNl |y
S o)
> 152 j—’"—

Pomen:

-3 Vagon sme voziti nalozen samo z zamenljivimi zabojniki, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najmanj
3 enote manjsa, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

+2 Vagon sme voziti nalozen z zamenljivimi zabojniki, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najmanj 2 enoti
vedja, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

+23  Vagon sme voziti naloZzen z zamenljivimi zabojniki, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za maksimalno
23 enot vedja, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).
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Na zepastih vagonih, katerih karakteristike pri prevozu sedlastih polpriklopnikov ne izpolnjujejo
pogojev tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6.

8, 145 8
[==)
2 ]
Famm
= wn lt_—:@ u:fl o
o~ o~ .’..[ ?3; - /L/ D
vl
A
, DB, /N
= \
DSB, NS, OBB )
SBB, SNCF </
5
Na Zepastih vagonih, katerih "
karakteristike pri prevozu sedlastih 4
polpriklopnikov so bolj ugodne kot o =
pogoji tocke 3.2.3 smernic IRS
50596-6 -
s 152 Lo
Pomen:
-2 Vagon sme voziti nalozen samo s sedlastimi polpriklopniki, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najmanj

2 enoti manj$a, kot je $tevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

0 Vagon sme voziti nalozen s sedlastimi polpriklopniki, ki imajo Stevilko profila, ki ustreza najvec Stevilki
profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

+5 Vagon sme voziti nalozen s sedlastimi polpriklopniki, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najvec 5 enot
vecja, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

razli¢ica: 1. januar 2026 36



Na nosilnih vagonih za transportne enote, katerih karakteristike ne izpolnjujejo pogojev to¢ke 3.2.3
smernic IRS 50596-6.

8 146 8
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Na nosilnih vagonih za transportne enote,
katerih karakteristike so bolj ugodne kot
pogoji tocke 3.2.3 smernic IRS 50596-6 L

X e
[y ]
=M EL

Pomen:

+3 Vagon sme voziti naloZen s transportnimi enotami, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najve¢ 3 enote
vecja, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

-2 Vagon sme voziti nalozen samo s transportnimi enotami, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najmanj
2 enoti manj3a, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).

+6 Vagon sme voziti naloZen s transportnimi enotami, ki imajo Stevilko profila, ki je npr. za najmanj 6 enot
vecja, kot je Stevilka profila, ki je dodeljena zadevnemu ZPP-ju (zadevnim ZPP-jem).
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Definicija oznak zdruzljivosti v skladu s smernicami IRS 50596-5

Zepasti vagoni s povedanim preénim profilom imajo pripadajote oznake zdruzljivosti v obliki velike tiskane
Crke, ki oznacuje namembnost vagona (v tem primeru P) in ene od malih tiskanih &rk, ki so jih sprejeli na UIC
za definirane pre¢ne profile glede na tipe Zepastih vagonov.

Crke so napisane na Zepastem vagonu in tabli za napise na polpriklopniku in se morajo pri nakladanju vagona
ujemati.

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »a« na zepastih vagonih tipa 4, z viSino
opornega podstavka 113 ali 98 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »b« na Zepastih vagonih tipa BA 739 in
744, z viSino opornega podstavka 113 ali 98 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »c« na Zepastih vagonih tipa 2000, z
vi§ino opornega podstavka 113 ali 98 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »d« na Zepastih vagonih tipa Mega 2, z
viSino opornega podstavka 113, 98 ali 85 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »e« na Zepastih vagonih tipa 5, z viSino
opornega podstavka 113, 98 ali 88 cm

P HEE B BBEE B

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »f« na zepastih vagonih tipa 3000, z
vi§ino opornega podstavka 113, 98 ali 88 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »g« na Zepastih vagonih tipa Twin, z
vi§ino opornega podstavka 113, 98 ali 88 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »h« na zepastih vagonih tipa 4.2, z
viSino opornega podstavka 113 ali 98 cm

precni profil za polpriklopnike P z oznako zdruzljivosti »i« na Zepastih vagonih MTW, z viSino
opornega podstavka 113, 98 ali 88 cm

D>
-]
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41 Znak za dolzino vagona ¢ez odbojnike

DolzZina vagona ¢ez odbojnike

saa? 03 Yl WA
7| 20

Namestitev: Na vsako stransko steno levo.

Pomen: Dolzino vagona ¢ez odbojnike je treba napisati v metrih [m].

Pri vagonih, ki so sestavljeni iz ve¢ stalno spetih elementov (vagonskih enot), je treba napisati
celotno dolzino vagona.
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4.2 Znak za lastho maso in zavorno maso

Slika 1: Lastna masa vagona

P

00 kg -

i 270 + 285 __,

Slika 2: Lastna masa vagona in zavorna masa ro€ne zavore, s katero se ravna s plos¢adi vagona

bid

270+ 285 i

Slika 3: Lastna masa vagona in zavorna masa ro¢ne zavore, s katero se ravna s tal; slednjo je treba
uokviriti z rde€o barvo.

s

071 @
156
b4

A

270> 285

Namestitev: Na vsako stransko steno levo.

Pomen: Lastna masa (zgornja Stevilka), zavorna masa (spodnja Stevilka).
Ta znak se napiSe, Ce je zavorna masa te zavore manjSa od skupne mase vagona (lastna
Ce se z roéno zavoro vagona upravlja s tal, je treba zavorno maso (spodnja $tevilka) po sliki
3 obkroZiti z rdego barvo. Ce so vagoni opremljeni z veé kot eno roéno zavoro, ki delujejo
neodvisno druga od druge, je treba pred navedbo zavorne mase za vsako ro¢no zavoro dodati
ustrezno Stevilko (npr. 2 x 00,0 t).

Opomba: Znaka po sliki 1 se ne sme namestiti, ¢e mora imeti vagon znak v skladu s sliko 2 ali 3.
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Slika 4: Napis za zavorno maso in pridrzalno silo v kN na vagonih z vretensko ro¢no in vretensko pritrdilno
zavoro

Opomba:

Ce so vagoni opremljeni z ve& kot eno vretensko roéno ali vretensko pritrdilno zavoro, ki delujejo neodvisno
druga od druge, je treba pred navedbo pridrzalne sile navesti njihovo Stevilo (npr. 2 x 00,0 kN).

Ta napis je obvezen od 1. 1. 2021.
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4.3 Znak za menjalne naprave za zraéne zavore, hapis zavorne mase na vagonih, kratice za vrste
zavor

4.3.1 Znak za vagone brez menjalnih naprav

Bremse YYO00t @ Bremse YY
00t
Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec v blizino napisa za vrsto zavore.

Kratica vrste zavore (YY) po to¢ki 4.3.9 in navedba zavorne mase [t]. Napis »zavora« pred
kratico ni obvezen.

Pomen:

4.3.2 Menjalo za vrsto zavore »tovorna — potniSka« (ro€¢no upravljanje)

6 7]

Oat DOt { ™~
A
e
7.7
o -2
LS. . u
Namestitev: Na ploscici za roCico menjala, poleg ustreznega polozaja ro€ice, e sta zavorni masi [t] za
polozaja »tovorna« oz. »potniSka« razlicni.
Pomen: Ce ima vagon menjalo za vrsto zavore »tovorna — potni§ka«, potem se le-to prestavi iz enega

v drug polozaj z rocico, ki ima po sliki skladno s to¢ko 4.3.2 na koncu obliko krogle.
V poloZaju za delovanje tovorne zavore je ro€ica hagnjena na levo navzgor.

V polozaju za delovanje potniSke zavore je ro€ica nagnjena na desno navzgor.
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4.3.3 Menjalo za silo zaviranja »prazno — naloZeno« (roéno upravljanje)

Vagon z enim menjalom sile zaviranja (sliki 1 in 2)

Slika 1 .
Polozaj zaviranja »prazno« in :
en poloZaj zaviranja
»nalozeno«
Locilna masa
Zavorna masa
T Slika 2 :
. Polozaj zaviranja »prazno« in ve¢ E E__
- : polozajev zaviranja »naloZzeno«
(npr. dva)

Locilna masa

Zavorna masa

Vagon z dvema ali ve¢ lo€enimi menjali sile zaviranja (sliki 3 in 4)

Zavorna masa

Slika 3

Polozaj zaviranja »prazno« in

en polozaj zaviranja
»nalozeno« ——
Locilna masa
Zavorna masa
Slika 4

Polozaj zaviranja »prazno« in ve¢
poloZajev zaviranja »naloZeno«

(npr. dva) E—‘ =
Locilna masa
Namestitev Na vsak vzdolZni nosilec, priblizno na sredino vagona, na plo€ico, pred katero se premika
(slike 1 —4) : ro€ica menjala. Zavorne mase [t] so napisane poleg ustrezne lege ro€ice. LoCilne mase [t] se

nahajajo na isti ploscici v bliZini vrtljive osi ro€ice menjala.
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Pomen:

Ce ima vagon poloZzaj »prazno« in enega ali ve¢ poloZajev »naloZeno«, potem se opravi
prestavitev iz enega v drugi poloZaj s kolenasto rocico, skladno s slikami 1, 2, 3 ali 4 (glej
zgoraj).

Ce ima vagon samo eno menjalo sile zaviranja, potem ima ro&ico skladno s todkama 1 ali 2.

Ce ima vagon dve ali ve& lo&enih menjal sile zaviranja, potem so vzvodi opremljeni z ro&icami,
skladno s slikama 3 ali 4 (ro¢aj s podolgovato luknjo).

V polozaju »prazno« je ro€ica nagnjena levo navzgor in mora biti v svojem skrajnem levem
polozaju, Ce:
- jevagon prazen;

- je skupna masa (lastna masa vagona + masa naklada) manjSa od napisane locilne
mase;

- je ena od obremenitev na os oziroma obremenitev na podstavni vozi¢ek manjsa od
polovice napisane loCilne mase.

V polozaju »nalozenog, ki ustreza najvedji loCilni masi (lastna masa vagona + masa naklada)
ali le-to presega, je rocica nagnjena desno navzgor in mora biti v svojem skrajnem desnem
polozaju.

Drugi polozaji za zaviranje v odvisnosti od mase naklada se nahajajo med zunanjima
polozajema s silo zaviranja, odvisno od mase naklada, ki naras¢a od leve proti desni.
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4.3.4 Znak za vagone s samodejnim zaviranjem v odvisnosti od mase naklada

Slika 1

Bremse YY-GP -A
MAX: 00t

Namestitev: Na vsak vzdolzZni nosilec, v okvirju.

Pomen: Navedba vrste zavore (YY) po tocki 4.3.9, dodatne oznake po toc¢ki 4.3.9 (GP, A) in navedba
najvisje mozne zavorne mase [t] — Do te najviSje vrednosti je zavorna masa [t] enaka vsoti
lastne mase vagona [t] in mase naklada [t]. Napis »zavora« pred kratico ni obvezen.

Slika 2
Zavora... -G-A
Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec za napisom vrste zavore.
Pomen: Pri dolo€enih starejSih vagonih so zavorne mase, ki ustrezajo razlicnim vrednostim mase

naklada (najvec 5), napisane v obliki tabel. Vsak stolpec te tabele ima dve Stevilki:
- zgoraj: vrednost zavorne mase [t]

- spodaj: najmanjSo skupno maso [t], iz katere dobimo najmanj eno zavorno maso [t], ki
ustreza tej vrednosti.
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4.3.5 Znak za vagone s samodejnim menjalom za silo zaviranja »prazno — naloZzeno«

Slika 1 Vagoni, ki imajo v poloZaju za delovanje »tovorne« in »potni§ke« zavore razli€cne zavorne mase
prazno naloZeno prazno naloZeno
.~ - ~ o~ o~ zavorni masi
‘-l lﬂ‘ t I-' lﬂ. l '-. '-’ t .-I l-lt g ——
-~ -~ ~ "~ lo¢ilna masa
ot ) ot —+
Slika 2 Vagoni, ki imajo v polozZaju za delovanje »tovorne« in »potniSke« zavore samo eno zavorno
maso
P prazno nalozeno
4 2
t/-.,.’
P R
_/// C. i:l t i:’ ::.t A .~ zavomimasi
7 .
.// l:':' C. i e loCilna masa
Slika 3 Vagoni, ki imajo samo »tovorno« ali samo »potniSko« zavoro
prazno nalozeno
Fo - g zavorni masi
ot gt 4+

(et lo¢ilna masa
i)t
- ----I

Namestitev Na vsak vzdolzni nosilec v blizino napisa o vrsti zavore.
(slike 1-3):
Pomen: Prestavitev »prazno — nalozeno« se pri teh vagonih opravi samodejno, takoj ko skupna masa

(lastna masa + masa naklada [t]) preseze napisano lo¢ilno maso [t].

4.3.6 Oznacevanje kolesnih dvojic na vagonih z enim razporednikom

Na vagonih z enim razporednikom je treba na vzdolZzne nosilce nad leZaji kolesnih dvojic napisati njihovo
zaporedno ostevilCenje (ni obvezujoce).
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4.3.7 Znak za vagone z ve¢ kot enim razporednikom

a) Vagoni z ve€ kot enim razporednikom in loéenimi menjavami mase

Na table vsakega menjala za silo zaviranja ,prazno — nalozeno“ (glej to¢ko 4.3.3) je treba napisati zavorne
mase [t] ustreznega razporednika in loCilno maso [t] za cel vagon.

b) Vagoni z ve¢ kot enim razporednikom in samodejnim zaviranjem v odvisnosti od mase naklada

Slika 1

3X YY GP-A
Max. 203 t (80 t + 43 t + 80 1)

Pomen: Primer oznagevanja za stalno spete vagonske enote s tremi razporedniki (3X), kratica za vrsto
zavore po tocki 4.3.9 (YY), dodatne oznake po tocki 4.3.9 (GP, A).
Na table vsakega menjala za vrsto zavore ,prazno — nalozeno* je treba napisati zavorne mase
[t] ustreznih razporednikov in lo€ilno maso [t] za cel vagon.

Slika 2
Max. 43 t"
9-122
Namestitev Na vsak vzdolZni nosilec v bliZini vsake roc€ice izklju€ne pipe zavore.
(sliki 1 in 2):
Pomen: 1) Zavorna masa, Ki jo je mogoce dosedi s sistemom, ki ga krmili ustrezni razporednik

2) Navedba zunanijih Stevilk kolesnih dvojic, na katere vpliva ta zavorni sistem.

Poleg tega je treba v skladu s tocko 4.3.7 napisati:
- §tevilo zavornih sistemov;

- zavorne mase, doseZene s posameznimi razporedniki, v oklepaju za skupno maso.

4.3.8 Oznacevanje kolesnih dvojic na vagonih z ve€ razporedniki in samodejnim zaviranjem v odvisnosti od
mase naklada

Na stalno spetih vagonskih enotah z ve¢ razporedniki in samodejnim zaviranjem v odvisnosti od mase
naklada je treba na vzdolzne nosilce nad lezaje kolesnih dvojic napisati Steviléno oznako kolesne dvojice, ki
ustreza njeni poziciji in poteka naras¢ajocCe z enega proti drugemu koncu vagona. To oznagevanje mora biti
opravljeno najpozneje do 1. 1. 2007.
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4.3.9 Kratice za zraCne zavore, ki so dovoljene v mednarodnem prometu (stanje: 1. 3. 2005.)

1. Vrste zavor

Zavora Kunze-Knorr Kk
Zavora Drolshammer Dr
Zavora BoZi¢ Bo
Zavora Hildebrand-Knorr Hik
Zavora Breda Bd
Zavora Charmilles Ch
Zavora Oerlikon 0]
Zavora Knorr, vrsta KE KE
Zavora Westinghouse, vrsta E WE
Zavora Dako DK
Zavora Westinghouse, vrsta U wu
Zavora Westinghouse, vrsta A * (dovoljena do WA*
1. 1. 2000 za novo izdelane tovorne vagone).

Zavora Davies und Metcalfe, razporednik DMD 3 DM
Zavora MZT HEPOS MH
SAB-WABCO, vrste SW 4/SW 4C/SW 4/3 SW
Razporednik KE-483 ** (v poziciji »483« izpolnjuje zavora pogoje KE 483**
Zeleznic, ¢lanic Skupnosti neodvisnih drzav).

Bumar — Fablok MBF-01A, MBF-01B, MBF-02 FL
2. Dodatne oznake

Zavora za tovorne viake G
Zavora za potniSke vlake P
Zavora velike mogi R
Menijalo za vrsto zavore G-P GP
Menjalo za vrsto zavore P-R PR
Menijalo za vrsto zavore G-P-R GPR
Samodejno uravnavanije sile zaviranja A

v odvisnosti od mase naklada

Elektromagnetna tirna zavora Mg
Namestitev: Na vzdolZne nosilce na sredino ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce, ali

na posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev, v blizino menjal za silo zaviranja, poleg drugih

napisov o zavori.
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4.4 Znak za vagone s kompozitnimi zavornjaki

Namestitev: Na obe strani vagona, neposredno za napisom o vrsti zavore.

Pomen: Oznake za vagone s kompozitnimi zavornjaki
ez visokim koeficientom trenja (zavornjaki tipa K)
e s srednje visokim koeficientom trenja (zavornjaki tipa L)

ez nizkim koeficientom trenja (zavornjaki tipa LL)

slonoko$cene do rumene barve

0
%0

34 30

rumeno

an

rumeno

Oznaka (oznake) (npr. C810, J816M): neposredno pod znakom za tip zavornjaka K ali poleg tega znaka.
Mozna je navedba vec vrst zavornjakov.

il
JB16H
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4.5 Znak za vagone z zavoro z diski

slonoko$cene do
rumene barve

o
(=]
|
Namestitev: Na obe strani vagona, neposredno za napisom o vrsti zavore.
Pomen: Tako oznaceni vagoni imajo zavoro z diski.
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5.1 Znak za vagone, ki ne smejo voziti po vseh dréah

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali na
posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.

Pomen: Napis je potreben, ¢e se vagoni pri voznji preko dr¢ s krivinskim radijem 250 m zaradi svoje

konstrukcije lahko poSkodujejo. Napisana vrednost oznacuje najmanj$i polmer, ki ga vagon
sme prevoziti.

5.2 Znak za vagone s podstavnimi vozi¢ki z razmikom notranjih kolesnih dvojic, ve¢jim od 14,0 m,
ki smejo voziti preko dré

200

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali na
posebne table v viSini vzdolznih nosilcev.

Pomen: Napis je potreben pri vagonih s podstavnimi vozicki z razmikom sosednjih notranjih kolesnih
dvojic, vedjim od 14 m, ki smejo voziti preko drée. Napisana vrednost predstavlja najvedji
razmik sosednijih notranjih kolesnih dvojic.
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5.3 Znak za vagone, ki ne smejo voziti preko tirnih zavor in drugih naprav za ranziranje in zaviranje
v delujoéem polozaju

rdece

250 mm

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali na
posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.

Pomen: Vagoni zaradi svoje konstrukcije ne smejo voziti preko tirnih zavor in drugih naprav za
ranziranje in zaviranje v delujo€em polozaju

5.4 Znak za vagone, ki ne smejo naletati

}% 145
J

L

rdece

=
érno -C_ =]
belo
Namestitev: Na vsak vzdolZni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZne nosilce, ali na
posebne table v viSini vzdolznih nosilcev.
Pomen: Sprejeti je treba posebne previdnostne ukrepe pri razstavitvi viaka ter za zascito vagona.

Vagon ne sme naletati na druga vozila in mora biti zas¢iten pred naletanjem drugih vozil.

Opomba: Ta napis je potreben pri tovornih vagonih s posebno opremo (oprema za hlajenje, elektronska
oprema, itd.), ki v obi¢ajnih pogojih ne smejo naletati, ker se omenjena posebna oprema lahko
poskoduje. Ti vagoni ne smejo imeti znaka RIV, lahko pa so bilateralno dogovorjeni.

razli¢ica: 1. januar 2026 52



5.5 Znak za prepoved odbijanja in spuséanja ¢ez dréo

rdece

-~

.

i ~
/ N\ =
¢rno -~ //
belo
Y
Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali na

posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.

Pomen: - prepoved odbijanja in spus€anja ez dro
- vagon je treba dostaviti z vle€nim vozilom;

- vagon ne sme naletati in mora biti zas¢iten pred naletom drugih vozil

Opomba: Pravilnik RID v tocki 5.3.4.1 predpisuje: Namesto ranzirne nalepke (tukaj Vzorec 15) se sme
namestiti tudi neizbrisljive oznake (napis na vagonu), ki natanno ustrezajo predpisanim
vzorcem.

5.6 Znak za prepoved ranziranja z odbijanjem in prepoved ranziranja z voznjo nalozenega vagona
¢ez dréo

100

Pojasnilo: Ranziranje z odbijanjem in ranziranje z voznjo nalozenih vagonov ¢ez dr¢o
ni dovoljeno. Ranziranje praznih vagonov lahko poteka brez omejitev.
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5.7 Opozorilni premaz pri vgrajenih crash elementih

() @

rumeno érno

Namestitev: Na Celne nosilce med odbojniki.
Pomen: Opozorilni premaz: ¢rne diagonalne &rte na rumeni osnovi.

Opomba: Vagon je opremlijen s crash elementi. Obstaja nevarnost, da bernski prostor za varno
spenjanje in razpenjanje vozil ni zagotovljen. Upostevati je treba navodila za ranziranje.

5.8 Opozorilni premaz pri vagonih z blazilnikom z dolgim hodom (blazilniki udarcev)

Rumeno/¢rna ¢rtasta povrsina, po kateri
se ne sme hoditi.

Namestitev: Opozorilni premaz prekriva nevarne dele vagonov z blazilniki udarcev (¢rne diagonalne Crte
na rumeni podlagi).

Pomen: Pri sunkih se sprednji deli blaZilnika premaknejo proti spodnjemu okvirju vagona, razpoloZljivi
razmiki (prostori) se s tem zmanjSajo. Pri ranziranju je zato potrebna posebna previdnost.

razli¢ica: 1. januar 2026 54



5.9 Opozorilna oznaka pri vagonih s strle€imi kavlji za vrvi

Namestitev: Barvna oznaka kavljev za vrvi, ki strlijo za ve€ kot 150 mm, njihovih varoval in konzol

- kavelj za vrv in varovalo rumene barve;

Barvna oznaka opornikov ali konzol
- rumene barve, ¢e §trlijo do 250 mm

- &rne diagonalne ¢rte na rumeni podlagi, ¢e §trlijo za ve¢ kot 250 mm.

Pomen: Oznaka opozarja na nevarnost nesrece.

5.10 Znak za stalno spete tovorne vagone

Barvni odtenek, ki odstopa
od barve vozila

Namestitev: Na vsak Celni nosilec, poleg desnega odbojnika.

Pomen: Teh vagonov se med uporabo ne sme razpeti. Znak se uporablja pri vagonih, ki so sestavljeni
iz ve€ stalno spetih elementov.
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5.11 Znak za vagone s podstavnimi vozi€ki, ki lahko prevozijo le krivine s polmerom, ki je veéji od
35m

Namestitev:

Pomen:

Opomba:

Na vsak vzdolzni nosilec levo ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali na
posebne table v viSini vzdolZnih nosilcev.

Napisana vrednost oznacuje najmanjsi polmer krivine, ki jo vagon lahko prevozi.
Te navedbe se pri vagonih s posebno opremo, npr. pri vagonih s pogloblienim podom,

nana$ajo na vmesni polozaj naprave pri bo€nem premikanju in/ali na najve¢jo med¢epno
razdaljo.

5.12 Znaki za vagone z glavnhim vodom za elektriéno ogrevanje

za 3000 V

Namestitev:

Videz:

Pomen:

D

- ket PP .--ﬂ}
4 — b -
BT )
- -
- = sawn
uwn w
N Aol

za 3000 V in 50 Hz za 1500 V za 1500 V in 50 Hz za 1000 V

Na Celne in vzdolzne strani vogalnih stebrov, spodaj. Priporodljivo je, da se na vagonih, ki
nimajo vogalnih stebrov, predpisano oznako navede na plocevino.

Svetlo rumeni pravokotnik, visok priblizno 200 mm, enake Sirine kot vogalni stebri, z zgornjim
delom, ki je odrezan pod kotom priblizno 45° in se spus&a proti sredini vagona. Pre¢no na
obliko pravokotnika potekajo priblizno 15 mm Siroke ¢rne C&rte, ki so med seboj prav tako
oddaljene za 15 mm.

Vagon je opremlien z glavnim vodom za elektricno ogrevanje. Ena Crna Crta ustreza
prehodnemu vodu za 1000 V, dve &rni &rti za 1500 V in tri &rne €rte za 3000 V. Stevilka 50
oznacuje vagone, ki smejo voziti na elektrificiranih progah z izmeni¢nim tokom 50 Hz.
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5.13 Znak za avtomatsko spenjaco

(Slika v skladu s
standardom OSShD*)

a

346.4 (86,6}

a

100 (25)

&
400 {100] |

Namestitev: Na oba konca stene vagona ali vzdolZnih nosilcev ter na vsako €elno stran vagona.
Pomen: Vagon je opremljen z avtomatsko spenjaco.
Opomba: Pri vagonih z avtomatsko spenjao je lahko prostor, ki mora biti zagotovljen za varno

spenjanje in razpenjanje (bernski prostor), delno zmanjsan.

*OSShD: Organizacija za sodelovanje zeleznic s sedezem v VarSavi.

5.14 Znaki za detektorje iztirjenja

L ¥

DET DET

150
1

Namestitev: Za tovorne vagone na obe strani vagona, Ce je detektor iztirjenja viden. Znak za detektorje
iztirjenja je ¢rtkan, ¢e detektorja iztirjenja ni mogoce videti.

Pomen: Detektorji iztirjenja za tovorne vagone so naprave, ki zaznajo nesprejemljivo viSino vertikalnih
pospeskov na vozilo in eventualno iztirjenje vagona. S tem se sproZi prisilno zaviranje ali
alarm. Samega iztirjenja ni mogoc&e preprediti.
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5.15 Ojacena vija€na spenjaca

Legenda:
1 ¢&mo
2 rumeno
e P!
mere
Sabl
Sablona g b h R
1 400 130 30 22
2 200 65 20 11
Namestitev: Na oba konca vagona ali na vzdolzni nosilec. Za to oznako morate izbrati takSno Sablono, ki

Pomen:

jo lahko namestite v predvideno polje.

Vagon z ojaCeno vijatno spenjaco: X [t] se nanaSa na minimalno natezno trdnost vijacne
spenjace, Y [t] pa na vileéni kavelj. Ojaene vijacne spenjate so doloCene s standardom EN

15566:2009, 4.1, tabela 1. Sistemska oznaka je ve¢ od 1 MN.
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- ostane prosto-
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6.1 Znak za toplotno moéno obremenljiva kolesa

Slika 1 Slika 2

Namestitev: Na pokrov ohi$ja lezajev kolesnih dvojic (glej sliko 1)

Na lezaj kolesne dvojice (glej sliko 2), ¢e nima pokrova.

Pomen: Kolesne dvojice so opremljene s toplotno mo&no obremenljivimi kolesi skladno z objavama
UIC 510-5 in 510-2, priloga H.

Opomba: Upostevajte, da nekatera ohiSja lezajev zaradi svoje oblike nimajo pokrovov. Prepoznate jih
po tem, da v ohi§ju nimajo lukenj za namestitev pokrova.

6.2 Znaki na kolesih z navle¢enimi obrogci

kolo z navle¢enim obro¢em

Namestitev: Na zunanjo stran kolesa z navle€enim obro&em, preko kolesnega obroc€a in plati§¢a: kontrolne
oznake (Stiri barvne &rte, oddaljene druga od druge za 90°).

Pomen: Razpoznavni znak za trdno prileganje kolesnega obro¢a na platiS¢e kolesa.
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6.3 Znak za odzracevalno cev

bela podlaga .
crno
=
[
(97 ]
¢rn okvir
200
Namestitev: Na cisterne, poleg zadevnih cevi.
Pomen: Za tako oznacene odzragevalne cevi ni nujno neprodusno zapiranje.

6.4 Znak za pregled rezervoarja, navedba kodiranja cisterne in posebnih predpisov

Slika 2 (primer)
Slika 1

TES

Namestitev: Na vsako stran rezervoarja desno.
Pomen Dokumentacija naslednjega pregleda rezervoarja (konec meseca) za prevoz nevarnih snovi
(slika 1): po Pravilniku RID. NapiSe se mesec (1) in leto (2) naslednjega pregleda rezervoarja ter po

potrebi &rko »L« v skladu s to€ko 6.8.2.4.3 RID (3), Ce je rok naslednjega pregleda rezervoarja
podaljSan za 3 mesece.

quen Primer za &rkovno-Steviléno oznako vseh uporabljivin posebnih predpisov*, tukaj: vagon je
(slika 2): opremljen z visoko vnetljivo izolacijo.
*Opomba: V blizino datuma pregleda rezervoarja je treba napisati tudi Sifro rezervoarja. Znaki morajo biti

visoke vsaj 90 mm. Poleg tega je treba pod Sifro rezervoarja ali v njeno neposredno bliZzino
napisati 50 mm visoke ¢&rkovno-Steviléne oznake vseh uporabljivih posebnih predpisov
skladno s Pravilnikom RID. To oznagevanje mora biti opravljeno najpozneje do 1. 1. 2011.
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7.1 Znak za dvig groda vagona v delavnici

80 -l
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Namestitev: Na predvidena mesta na vzdolznih nosilcih

OznacCevanje mest, na katere je treba nastaviti dvizne podstavke ali dvizne cilindre itd. za dvig
celotnega groda vagona.

Pomen:

7.2 Znak za dvig vagona na 4 tockah, s tekalnimi sestavi ali brez njih
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Namestitev: Na predvidena mesta na vzdolznih nosilcih.
Pomen: Oznacevanje mest, na katere je treba nastaviti dvizne podstavke ali dviZzne cilindre itd. za dvig

celotnega groda vagona — eventualno tudi s tekalnimi sestavi.

razli¢ica: 1. januar 2026 62



7.3 Znak za dvig vagona pri utirjanju, s tekalnimi sestavi ali brez njih, na éelnem nosilcu ali v blizini
¢elnega nosilca

Namestitev: Na predvidena mesta na ¢elnih nosilcih ali v blizino ¢elnih nosilcev.

Pomen: OznacCevanje mest, na katere je treba nastaviti dvizne podstavke ali dvizne cilindre itd. za dvig
vagona na Celnem nosilcu ali v blizini €elnega nosilca — eventualno tudi s tekalnimi sestavi.

7.4 Znak za zamenjavo nosilnih vzmeti

80

180 -

Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec desno ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolZzne nosilce, ali
na posebne table v viSini vzdolznih nosilcev.

Pomen: Pri vagonih s togim spodnjim okvirjem (cisterne, vagoni za razkladanje s pomocjo gravitacije,
itd.) je treba pri poSkodbi ene nosilne vzmeti zamenjati obe nosilni vzmeti. To ne velja za
nosilne vzmeti s progresivno karakteristiko (npr. paraboli¢ne vzmeti). Glej tudi prilogo 10 AVV,
poglavje A, tocka 2.10.
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7.5 Znak za pregled kolesnega obroc¢a
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Namestitev: Na vsak vzdolzni nosilec desno ali na konstrukcijske dele, ki prekrivajo vzdolzne nosilce, ali
na posebne table v viSini vzdolznih nosilcev.

Pomen: S tem rastrom se dokumentira ¢as (dan, mesec in leto) (1) zadnjih dveh pregledov trdnega
prileganja kolesnega obroCa na platiS€¢e kolesa. Poleg datuma se napiSe kratico ZPP-ja in
Sifro delavnice, ki je opravila pregled (2).
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7.6 Znak za kontrolne roke hladilnih naprav
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Modra pisava na beli podlagi
Namestitev: Na vsako stransko steno desno, pod znak UIC ali UIC St.
Pomen: Pri vagonih za transport hitro pokvarljivih Zivil razpoznavni znak po sporazumu ATP za sistem

regulacije temperature ter datum (mesec in leto) poteka potrdila, ki je bilo izstavljeno za vagon.

7.7 Znak za vagon cisterno z notranjo oblogo

Premaz: ¢rni napisi in obrobe na rumeni podla gi

Namestitev: Na dobro vidno mesto na cisterni.
Pomen: Sluzi za za&¢ito notranje obloge (emajl, barvni premaz,...).
Opomba: Piktogram se lahko dopolni z napisom »Notranja obloga«, v enem ali ve¢ jezikih.
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7.8 Privatni tovorni vagoni, unificirani tovorni vagoni, standardni tovorni vagoni

Slika 1 Znak za privatne tovorne vagone (ki so bili pri ZPP-ju uvriéeni pred veljavnostjo AVV)

o=t
9
Namestitev: Za kontrolno Stevilko iz Stevilke vagona, na vsako stransko steno levo.
Napis: Ce na levi strani ni prostora, se lahko ime ali firmo in naslov imetnika napi$e na desno
stran.
Pomen: Privatni tovorni vagoni, katerih imetnik je vagon uvrstil pri ZPP-ju. Poleg tega je treba navesti
ime ali firmo ter naslov imetnika ter njegovo Stevilko faksa. Ta naslov bo v bodoce odpadel.
Slika 2 Znak za unificirane vagone
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Namestitev: Na vsako stransko steno desno.
Pomen: Ti vagoni ustrezajo mednarodnim standardom poenotenja (unificirani tovorni vagoni).
Slika 3 Znak za standardne tovorne vagone
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Namestitev: Na vsako stransko steno desno.

Pomen: Ta napis imajo le poenoteni vagoni (standardni tovorni vagoni), ki so zgrajeni po risbah
Evropskega zelezniSkega raziskovalnega instituta ERRI.
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7.9 Oznake za doloc¢ene nadomestne dele

7.9.1
7.9.2

7.9.3

7.9.4

7.9.5

Standardizirane vijatne spenjace imajo znak ,St".
Kolesne dvojice, ki so primerne za osno obremenitev nad 20,0 t, imajo za dopustno osno obremenitev
znak 2Q = 00,0 t
- ali na oznagevalnem obrocu okoli osi,
- ali na pestu na notraniji strani kolesa.

Listne nosilne vzmeti, ki so primerne za osno obremenitev nad 20,0 t, imajo na objemki vzmetnega
sveznja znak 2Q = 00,0 t, ki navaja dopustno osno obremenitev.

Ce varilna dela in dela s plamenom na odbojnikih vagona ali v njihovi neposredni blizini pomenijo
tveganje za nesre€o, morajo biti vodilne stro€nice odbojnikov oznadene z rumeno piko premera 50
mm.

Unificirani odbojniki s 105 mm hoda imajo na vodilni stro¢nici odbojnika, pod znakom lastnistva, znak
105 — X za navedbo hoda odbojnika in tip odbojnika (A, B ali C) skladno s kodeksom UIC. Odbojniki,
ki so bili izdelani pred 1. 1. 1981 in ne ustrezajo pogojem tipa A, nimajo ozna¢enega tipa.
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8.1 Opozorilni znak za visoko napetost (puscica, ki ponazarja blisk)

Namestitev: Na vagonih s stopnicami ali lestvijo v njuno neposredno bliZino, in sicer v viS§ino, da se lahko
znak opazi, preden se doseze obmocje nevarnosti. Ta znak je treba namestiti pri vagonih, pri
katerih je najviSja stopnica ali najvija preCka lestve viSje kot 2000 mm nad zgornjim robom
tirnice.

Pomen: Opozorilo pred visoko napetostjo! Stoj! Vstop v posebno nevarno obmodje. V tem posebej
nevarnem obmocdju smejo delati ali se zadrzevati samo pooblas€ene osebe, ob upostevanju
ustreznih zascitnih ukrepov.

Opomba: Velikost znaka je odvisna od mesta, kamor je namesS&en.
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8.2 Opozorilni znak za visoko napetost (Stoj!)

400 mm

Namestitev:

Pomen:

Pojasnilo:

A) B)
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220 mm

Na vagonih s stopnicami ali lestvijo, v njuni neposredni bliZini, na viSini, na kateri se lahko
znak opazi, preden se doseze obmodje nevarnosti. Ta znak je treba namestiti na vagone, pri
katerih je najvi$ja stopnica ali najviSja precka lestve za piktogram A) visje kot 2000 mm in za
piktogram B) viSje kot 1450 mm nad gornjim robom tirnice, ali pri vagonih, katerih konstrukcija
omogoca plezanje.

Opozorilo pred visoko napetostjo! Stoj! Vstop v posebno nevarno obmocdje. V tem posebej
nevarnem obmocju smejo delati samo pooblasene osebe, ob upostevanju ustreznih zas¢itnih
ukrepov.

Namen teh piktogramov je opozoriti ZelezniS8ko osebje in nepoobladCene tretje osebe na
tveganja zaradi visoke napetosti na vagonih.
Vagoni, katerih konstrukcija omogoc&a vzpenjanje, izpolnjujejo dve merili:

Prvo merilo: zunanja stran Celne stene je opremljena z vodoravnimi elementi z najvecjim
navpi¢nim razmikom 45 cm.

Drugo merilo: ti elementi morajo imeti viSino vsaj 5 cm ali biti primerljivi s preCkami lestve.
Ce sta izpolnjena oba kriterija, mora biti name$&en piktogram 8.2 » Opozorilni znak za visoko
napetost (Stoj!)«, ne pa tudi piktogram 8.1 »Opozorilni znak za visoko napetost (puscica, ki
ponazarja blisk)«.

Pri vagonih z lestvami in stopnicami morata biti name&&ena oba opozorilna znaka (8.1 in 8.2).
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 12

K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 12

KATALOG SKOD NA TOVORNIH VAGONIH
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 12
Vrsta Sestavni del Opis Skode Dodatne informacije V breme
konstruk- imetnika ZPP
cije .
uporabnika
Tekalni sestav
Kolesna dvojica Preverjanje v skladu z dodatkom 3 priloge 10 (evropski katalog vizualne kontrole X
(EVIC) za osi tovornih vagonov), vkljuéno z menjavo kolesnih dvojic
Navlec¢en kolesni obro¢ Rahel, stransko premaknjen, Ni vidnih znakov toplotne preobremenitve X
razpokan Vidni znaki toplotne preobremenitve (napaka na zavorni napravi) X
Vidni znaki toplotne preobremenitve (brez napak na zavorni napravi) X
Kolesni obro¢ / kolesna Toplotna preobremenitev Napaka na zavorni napravi X
ploS¢a / kolesni venec / Brez napak na zavorni napravi X
tekalne povrsine Razpoke na kolesni plo&é&i Ni vidnih znakov toplotne preobremenitve X
Vidni znaki toplotne preobremenitve (napaka na zavorni napravi) X
Vidni znaki toplotne preobremenitve (brez napak na zavorni napravi) X
Zareze z ostrim predmetom X
Brazda za oznacCevanje Obrabljena kolesna ploS¢a (premajhen premer kolesne plosce)
najmanjse debeline ni X
razpoznavna
Poskodbe s tirnimi zavorami Zareze z ostrim predmetom na €elni povrsini in na spodnji strani kolesnega venca ali X
kolesnega obroca
Sledi bruSenja, poskodbe na Zaradi delovanja sile" X
tekalni povrSini
LuS€enje materiala, drobljenje, Ne velja pri toplotni preobremenitvi X
luknje
Nanosi materiala, ravna mesta Napaka na zavorni napravi X
Brez napak na zavorni napravi X
Mestoma vdolbena tekalna Ce so prisotne sledi delovanja sile” X
povrsina
Neokrogla kolesa X
Ce je 8kodo mogode jasno dokazati ZPP-ju X
Os VbruSena mesta na osi Poskodba na vagonu X
Brez poSkodbe na vagonu
Upognjenost, deformacije
Brez delovanja sile X
Osni lezaj VroCe ohiSje lezaja Potrjeno X
Ni potrjeno X
SvezZe iztekanje maziva PoviSana temperatura lezaja, neobi€ajni zvoki pri vrtenju kolesne dvojice X
Sveze sledi nasedanja med Vzmeti in torni blazilniki brezhibni, vagon ni prekomerno nalozen
ohiSjem osnega lezaja in X
okvirjem podstavnega vozicka
Manganske plo$ce Manijkajo X
Razpokani vari X
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 12

1

Za poskodbe zaradi delovanja sile v smislu priloge 12 se smatrajo zlasti takSne poskodbe, ki niso nastale zaradi obrabe, temve¢ zaradi neustreznega ravnanja z vagoni (npr. nesrece pri ranZiranju,
naleti in drugi nenadni dogodki), ali poSkodbe, ki so nastale po krivdi ZPP-ja, ki je krSil svoje dolznosti v zvezi s skrbniStvom nad vagoni.

Vrsta Sestavni del Opis Skode Dodatne informacije V breme
konstruk- imetnika ZPP
cije .
uporabnika
Vzmetenje
Vzmeti Zlomi, razpoke, itd. X
Neprozne X
Napac¢na vgradnja (paralelno) X
Napacna vgradnja (karakteristike) ali napacen X
tip vzmeti pri listnih vzmeteh
Torni blazilniki Vsaka poSkodba X
Zavora
Mehaniéni in zra¢ni deli Poskodovano zavorno drogovje Pri poskodbah zaradi delovanja sile" X
zavor Obraba X
Poskodovana menjalna naprava Pri pogkodbah zaradi delovanja sile” X
Poskodovana ro€na zavora Obraba X
Zavornjaki (vse poSkodbe) X
Poskodovana ro€na zavora Pri poskodbah zaradi delovanja sile” X
Obraba X
Manjkajo€a varovalna obesa zavornega trikota X
Neucinkovita, poSkodovana varovalna obesa Poskodba zaradi delovanja sile” X
zavornega trikota
Neucinkoviti razli¢ni deli zavor, npr. Potrjeno (z zapisnikom o preizkusu zavor) X
razporednik, redukcijski ventil, zavorni cilinder, Ni -
menjalo zaviranja, relé ventil,... i potrjeno X
Netesne Celne pipe Obraba X
Poskodba zaradi delovanja sile" (skrivljene— pogene) X
Netesni zavorni vodi Poceni, ne tesnijo
Neuginkovita zavorna cev X
Neucinkoviti deli zracne zavore Potrjeno s preizkusi zavor X
Ni potrjeno s preizkusi zavor X

1)

Za poskodbe zaradi delovanja sile v smislu priloge 12 se smatrajo zlasti takSne poskodbe, ki niso nastale zaradi obrabe, temvec zaradi neustreznega ravnanja z vagoni (npr. nesrece pri ranziranju, naleti
in drugi nenadni dogodki), ali poskodbe, ki so nastale po krivdi ZPP-ja, ki je krSil svoje dolznosti v zvezi s skrbnistvom nad vagoni.
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 12
Vrsta Sestavni del Opis Skode Dodatne informacije V breme
:;?ZStl'Uk- imetnika ZPP
) uporabnika
Spodhniji okvir in podstavni vozicek
§podnji okvir vagona Zlomi zaradi dotrajanosti materiala, razpoke X
Celni nosilec ali vzdolzni Deformiran Razen sledi dotrajanosti X
nosilec
Kraki vodil kolesnih dvojic Deformirani X
Zlomljeni ali zrahljani X
Vez krakov vodil kolesne Poskodovana, zlomljena X
dvojice Rahla X
Opora nosilne vzmeti Rahla, zlom zaradi dotrajanosti materiala X
Nalomljena, deformirana Zaradi delovanja sile" X
Povezava spodnjega Rahli ali poSkodovani vezni elementi
okvira in podstavnega X
vozicka
Okvir podstavnega vozicka | Deformiran X
Zlomi zaradi dotrajanosti materiala X
Bocni drsniki Vsaka poskodba X
Napis o reviziji Vagoni, po pomoti izlo€eni pred iztekom Stroski za potrditev tekalne sposobnosti / prevoz pod posebnimi pogoji X
revizijskega roka
Splo$ni napisi v skladu s Nepopolni X
pravilnikom Negitljivi npr. prekriti z nakladom, prelepljeni, prekriti z grafiti X
grafiti na vagonih z nevarnimi snovmi RID X
Ozemljilne vezi Manjkajo X
Poskodovane Obraba X

1)

Za poskodbe zaradi delovanja sile v smislu priloge 12 se smatrajo zlasti takSne poskodbe, ki niso nastale zaradi obrabe, temve¢ zaradi neustreznega ravnanja z vagoni (npr. nesrece pri ranZiranju, naleti
in drugi nenadni dogodki), ali poskodbe, ki so nastale po krivdi ZPP-ja, ki je krsil svoje dolznosti v zvezi s skrbni$tvom nad vagoni.
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 12
Vrsta Sestavni del Opis Skode Dodatne informacije V breme
konstruk- imetnika ZPP
cije .
uporabnika
Vle¢ne in odbojne naprave
Odbojniki Razli¢ni tipi Niso zamenjani s strani ZPP X
Neenakomerna lega odbojnikov/ nedelujoéa Sledi udarcev (dotik vodilne stroénice odbojnika z vodeno stro¢nico X
vodena stro¢nica odbojnika odbojnika)
Stare razpoke in/ali slabi vari X
Crash elementi Neucinkoviti Udarci pri premikih s previsoko hitrostjo X
Normalna obraba X
Odbojna plosca Zlomljena ali deformirana X
Vodilna stro¢nica Zlomljena ali razpokana Normalna obraba X
odbojnika Zaradi delovanja sile” X
Pritrditev odbojnika Rahla Normalna obraba X
Neucinkovita Vzrok ni dotrajanost materiala X
Vzmet odbojnika Neucinkovita Mogoce jo je vtisniti z roko X
Vle¢ni kavelj in vle¢ni drog Zlomljen Zlom zaradi dotrajanosti materiala (stara razpoka) X
Zlom zaradi delovanja sile" (svez, ist zlom) X
Zasukan X
Vle¢na naprava Izstopajoca Zaradi delovanja sile” X
Vijacna spenjaca Obraba X
Delovanije sile" X
Nosilec spenjace Poskodovan, zlomljen X
Grod vagona
Splosno Obraba in razpoke X
Delovanije sile” v uporabi ZPP X
Lestve, varnostne ograje, Obraba X
stopnice, kavlji za vrvi,
oprijemala, okvirji za Delovanije sile” v uporabi ZPP X
obrazce
Rezervoar Poskodba zaradi poSkodovanega spodnjega Delovanije sile” v uporabi ZPP X
okvirja vagona
Poskodbe na rezervoarju Delovanje sile” v uporabi ZPP X
Netesne armature/za$€itne kape Delovanje sile” v uporabi ZPP X
Razpoke na sedlu rezervoarja X
Delovanije sile” v uporabi ZPP X
Ozemljilna mesta (na Manjkajo, poSkodovana X
rezervoarju) Obraba X

1)

Za poskodbe zaradi delovanja sile v smislu priloge 12 se smatrajo zlasti takSne poskodbe, ki niso nastale zaradi obrabe, temve¢ zaradi neustreznega ravnanja z vagoni (npr. nesrece pri ranZiranju, naleti
in drugi nenadni dogodki), ali poskodbe, ki so nastale po krivdi ZPP-ja, ki je krsil svoje dolznosti v zvezi s skrbni$tvom nad vagoni.
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 13

PRILOGA 13
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

SEZNAM POMANJKLJIVOSTI, KI JIH ZPP ODPRAVI NA KRAJU, KJER JE BIL
VAGON IZLOCEN, ALI'V NJEGOVI NEPOSREDNI BLIZINI
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SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 13

Uporaba priloge 13 za ZPP-je ni obvezna, tudi imetnik od njih ne more zahtevati, da jo uporabljajo.

Ta seznam obsega popravila za vzpostavitev tekalne sposobnosti vagonov v skladu z 19. ¢lenom AVYV, ki jih
sme ZPP brez poprejSnjega soglasja imetnika opraviti neodvisno od viSine s tem povezanih stroSkov.

Ce osebje prevoznika, pregledniki vagonov, mobilne ekipe itd. nastetih popravil ne opravljajo na kraju izlogitve
vagona ali v njegovi neposredni blizini, ZPP dostavi vagon v delavnico. V tem primeru se uporabi ustaljeni
postopek v skladu s ¢lenom 19.1.
Vzpostavitev tekalne sposobnosti vagona mora tudi v primeru uporabe priloge 13 potekati ustrezno z dologili

¢lena 19.5.
Seznam:
Sifra Napaka
Code Anomalie
Code Méngel
Code Irregularities
Zavorno drogovije visi ali ima zlomljene dele
311 Organe mécanique ou piéce de timonerie décroché(e) ou cassé(e)
o Herunterhangende oder gebrochene Teile des Bremsgestanges
Part of brake rigging hanging down or broken
Lovilne oziroma varovalne obese zavornega drogovja so neucinkovite
312 Etrier de sécurité du triangle de frein inefficace
o Fangeinrichtung unwirksam
Safety strap ineffective
Izklju€na pipa zavore
313 Robinet d'isolement du frein
o Bremsabsperrhahn
Brake isolating cock
Izklju€na pipa zavore je v vmesnem polozaju
3139 Position p?s ne.tte .
Stellung nicht eindeutig
Position unclear
Zavorne cevi poSkodovane, manjkajo
3391 Demi-accouplement avarié manquant
o Bremskupplungen schadhaft, fehlen
Brake coupling damaged or missing
Celna pipa GZV ni gibljiva, netesna, skrivljena, manjka rogaj
3.3.5.1 Robinet d'arret d'air, inutilisable, non étanche, forcé, poignée manquante
R Luftabsperrhahn nicht gangbar, undicht, verbogen, fehlender Griff
Stopcock, unusable, leaking, warped, or handle missing
Odbojna plos€a — sti€na povrSina
593 Plateau de tampon — Surface de contact
o Pufferteller — Bertihrungsflache
Buffer head — Contact surfaces
Pritrditev stro€nice ni varna
544 Fixation défectueuse
o Befestigung nicht sichergestellt
Fastening defective
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PRILOGA 13

54.4.1

2 ali ved vijakov je rahlih

2 boulons ou plus desserrés
2 oder mehr Schrauben lose
2 or more bolts loose

5442

1 vijak manjka

1 boulon manquant
1 Schraube fehlt

1 bolt missing

5443

1 vijak je rahel

1 boulon desserré
1 Schraube lose

1 bolt loose

5.6

Vija¢na spenjaca
Tendeur d'attelage
Schraubenkupplung
Screw, coupler

5.6.1

Manjka del vijacne spenjace, le-ta je poSkodovana ali neuporabna
Partie manquante, avariée ou inutilisable

Teil fehlt, ist beschadigt oder unbenutzbar

Part missing, damaged or inoperative

5.6.3

ViseCa spenjaca

Tendeur décroché
Herabhangende Kupplung
Coupler unhooked

5.8

Ostali deli vle€ne naprave
Autres organes de traction
Andere Teile der Zugeinrichtung
Other draw gear parts

5.9

Blazilniki z dolgim hodom
Amortisseur a longue course
LanghubstoRdampfer
Long-stroke damper

6.1.1

Napisi na vagonu in nakladalni enoti manjkajo, so necitljivi, nepopolni

Marques et inscriptions manquantes, illisibles ou incompletes
Anschriften fehlen, nicht lesbar oder unvollstandig
Markings on wagons and load units, missing, illegible or incomplete

6.1.7.4

Oprijemni ro¢aji manjkajo ali so tako poskodovani, da ogrozajo varnost osebja, natrgani ali

nedopustno deformirani

Poignées: absentes, avarie qui met en danger la sécurité du personnel, arrachées ou

déformation hors tolérance

Griffe: fehlen, Schaden der die Sicherheit des Personals gefahrdet, angerissen oder

unzulassig verbogen

Handles: missing, damage representing a safety hazard for staff, torn off or deformed

beyond tolerated limit
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Nezadostna pritrditev napisnih tabel, preklopnih tabel, okvirjev za obrazce
6175 Toles : inscription, rabatables; portes étiquettes — Fixation insuffisante
T Ungeniigende Befestigung der Anschriftentafeln, Klapptafeln, Zettelhalter
Inadequate securing of inscription plates, folding plates, label holders
Napisne table, preklopne table, okvirji za obrazce manjkajo
6176 Toles : inscription, rabatables; portes étiquettes — Absence
T Fehlen der Anschriftentafeln, Klapptafeln, Zettelhalter
Missing: inscription plates, folding plates, label holders
Snemljivi deli vagona niso zavarovani
6178 Accessoires amovibles non assures
B Lose Wagenbestandteile nicht gesichert
Loose wagon accessories not secured
razli¢ica: 1. januar 2026 4
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PRILOGA 14
K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

DODATNI POGOJI ZA UPORABO VAGONOQV V TRAJEKTNEM PROMETU TER
IZMANJAVO MED ZELEZNICAMI S SIROKOTIRNIMI IN STANDARDNIMI PROGAMI
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A —POGOJI ZA VAGONE, KI PREHAJAJO NA TRAJEKT
Skupina 1

ZPP-ji s trajektnimi linijami:

DB Schenker Rail Deutschland AG (DBSR)
DB Schenker Rail Danemark (DBSR)
Green Cargo (GC)

Poljske drzavne zeleznice S.A. (PKP)
TRENITALIA S.P.A. (FS)

Romunske zeleznice (CFR)

Trajektne linije:

Trelleborg-Sassnitz Fahrhafen (GC/DBSR)

Trelleberg-Rostock Seehafen, Hafenbereich Féhre (GC/DBSR)
Swinoujscie-Ystad (PKP/GC)

Constanta-Samsun (CFR/TCDD)

Reggio Calabria-Messina (FS)

Villa S. Giovanni-Messina (FS)

Civitavecchia-Golfo Aranci (FS)

Pogoji za

1 vagone z dvema kolesnima dvojicama:
Brez omejitev.

2 vagone s tremi kolesnimi dvojicami:
Vagoni s tremi kolesnimi dvojicami se lahko dostavijo na trajekt samo ob ugodnem vodostaju. Sposobni
morajo biti voziti po tirnem loku trajektov (glej seznam trajektnih linij skupin 1 in 2.

3 vagone s podstavnimi vozicki, ki se lahko brez omejitev prevazajo s trajektom:
Vagoni s podstavnimi vozi¢ki z dvema ali tremi kolesnimi dvojicami so dovoljeni brez omejitve, ¢e lahko
istoCasno prevozijo naklonski kot prehodnice na trajektu in tirne loke trajektov (glej prilogo 11, tocki 2.12
in 5.10 ter seznam trajektnih linij skupin 1 in 2).

4 preostale vagone s podstavnimi vozicki ter poSiljke, nalozene na ve¢ kot enem vagonu, ali z
varovalnimi vagoni:
Vagoni s podstavnimi vozi¢ki z dvema ali tremi kolesnimi dvojicami, ki ne ustrezajo zgoraj navedenim
pogojem, vagoni z ve¢ kot tremi kolesnimi dvojicami v podstavnem vozi¢ku ter poSiljke, ki so naloZzene
na ve¢ kot enem vagonu (transporti s spetimi vagoni ali z varovalnimi vagoni) se lahko dostavijo na
trajekt samo po predhodnem sporazumu in ob ugodnem vodostaju.
Sporazum mora skleniti odpravni ZPP z ZPP-jem, ki sodeluje pri trajektnem prevozu. ZPP-je, ki so
udelezeni pri prevozu vagona, se o dovoljenju za prevoz obvesti z opombo v prevoznih listinah.
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Skupina 2

ZPP-ji s trajektnimi linijami:

Tur8ke drzavne Zeleznice (TCDD)

Trajektne linije:

Sirkeci-Haydarpasa
Tatvan-Van

Brez omejitev.

Seznam trajektnih linij skupin 1 in 2

Vagoni, ki se prevzemajo brez posebnega sporazuma, morajo biti sposobni prevoziti tirne loke in naklonske
kote, ki so navedeni za zadevni trajekt.

S-lok
Trajektna linija Stevilo Polmer v Dolzina Polmer v Najvecji naklonski kot Opombe
tirov na m vmesne m prehodnice s horizontalo
trajektu premevm a
1 2 3 4 5 6 7

Trelleberg-Sassnitz Fahrhafen 5 150 0 140* 2°30°

6

8
Trelleberg-Rostock Seehafen 5 150 0 140* 2°30°

6

8
Swinoujscie-Ystadt 4 — — — 2°30°
Constanta-Samsun 5+1 120 2,5 120 1°30°
Reggio Calabria-Messina 3 150 15,5 150 1°30°
Villa S. Giovanni-Messina 3 150 15,5 150 1°30°

4 120 19,6 120
Civitavecchia-Golfo Aranci 3 — — — 1°30°
Sirkeci-Haydarpasa 3 — — — —
Tatvan-Van 2 120 — 120 —

1 _ — —
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Skupina 3
Trajektne linije med ZPP-ji z normalno tirno $irino in Finsko:
Libeck-Skandinavienkai (Nem¢ija) — Turku (Finska)"

Vagoni, ki se prevzemajo brez posebnega sporazuma, morajo biti sposobni prevoziti tirne loke in naklonske
kote, ki so navedeni za zadevni trajekt.

S-lok
Trajektna linija Stevilo Polmer v Dolzina Polmer v Najvecji naklonski kot Opombe
tirov na m vmesne m prehodnice s horizontalo
trajektu premevm a
1 2 3 4 5 6 7
Liibeck-Skandinavienkai-Turku 2 150 6 100 2°30°
2 150 6 100 2°30°
1 — — — 2°30°
Predpise o vzajemni uporabi tovornih vagonov v prometu s Finsko vsebuje poglavje C.

1) Odprto kot linija CIM, samo za mednarodni promet velikih kontejnerjev in zamenljivih zabojnikov.
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B. UPORABA TOVORNIH VAGONOV Z ZAMENLJIVIMI KOLESNIMI DVOJICAMI V PROMETU PREKO

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

1.8

2.1

2.2

23

24

3.2

PIRENEJEV

Splosna dolocila

Ce v tem delu priloge ni dologeno drugace, veljajo za tovorne vagone z zamenljivimi kolesnimi
dvojicami dolocila AVV.

V nadaljevanju zajema pojem »kolesna dvojica« tako kolesne dvojice z mednarodno (standardno)
tirno Sirino kot tudi kolesne dvojice z ibersko tirno Sirino (za Siroki tir).

V tej prilogi so opisani pogoji za izmenjavo tovornih vagonov s kolesnimi dvojicami, ki so izmenljive
med ZPP-jem, certificiranim v Franciji, in ZPP-jem, certificiranim v Spaniji, ki sta sklenila pogodbo o
izmenjavi tovornih vagonov z zamenljivimi kolesnimi dvojicami na francosko-Spanski postaji, kjer se
nahaja mesto menjave kolesnih dvojic.

Prevzemni ZPP mora skrbeti, da se na posebnih mestih zamenjajo kolesne dvojice tovornih
vagonov, ki imajo dovoljenje za prehod.

Za dostavo kolesnih dvojic z ustrezno tirno Sirino je zadolZzen imetnik vagona za promet preko
Pirenejev.

Zaradi lokacije mest za menjavo kolesnih dvojic se lahko za izmenjavo med ZPP-ji odobrijo samo
vagoni z zamenljivimi kolesnimi dvojicami ali tovorni vagoni s podstavnimi vozi¢ki z zamenljivimi
kolesnimi dvojicami, za katere je ZPP lastnik ali imetnik predhodno sklenil sporazum z zadevnim
mestom za menjavo. Ta predhodni sporazum dolo€a pogoje za dostavo kolesnih dvoijic.

Ce tak$en sporazum ni sklenjen, se vagoni na standardnih ali $irokotirnih progah uporabljajo pod
enakimi pogoji kot tovorni vagoni, ki nimajo zamenljivih kolesnih dvojic.

Za prevoz in skladis€enje kolesnih dvojic na obmocju menjave veljajo dolocila poglavja D priloge 10.
Dopolnilni tehni€ni pogoji

Ob upostevaniju posebne uporabe in obremenitev mora imetnik opraviti oziroma poskrbeti za revizijo
zamenljivih kolesnih dvojic, da izpolni svoje dolZznosti v skladu s 7. ¢lenom AVV.

2.1.1 Datum zadnje revizije kolesnih dvojic, kratico imetnika in oznako delavnice, ki je opravila
revizijo, je treba oznaditi na oznaevalnem obrocu, ki obdaja os kolesne dvojice, ali na kovinski
plos¢ici enega od lezajev kolesne dvojice.

2.1.2 Poleg tega morata biti na zunaniji strani ohisja lezajev kolesne dvojice z belo barvo napisana
kratica imetnika in datum (mesec in leto) izteka zadnje revizije.

Takoj ko rok zadnje revizije poteCe (zadnji dan napisanega meseca) ali e je neCitliiv, mora
prevzemni ZPP ob izvozu z mesta menjave na predajni postaji oziroma ZPP uporabnik opraviti
poseben tehniéni pregled vagona ob prevzemu in vagon zadrzZati (izlo€iti).

Ce je napis na lezajih kolesnih dvojic na eni strani negitljiv, ¢e manjka ali je zabrisan, se vagon olista
z obrazcem K; &e je napis na lezajih kolesnih dvojic neditljiv, e manjka ali je zabrisan na obeh
straneh, je treba vagon zadrzati (izlociti).

Da so vagoni odobreni za izmenjavo z menjavo kolesnih dvojic v prometu preko Pirenejev, morajo
- imeti na obeh straneh znak »E« v skladi s prilogo 11 (to¢ka 2.16),
- imeti razmik najve¢ 1860 mm in najmanj 1840 mm med osema odbojnikov oziroma vodilnima

stro€nicama odbojnikov, merjeno od sredine do sredine.
Izmenjava vagonov z menjavo kolesnih dvojic na francosko-Spanski meji

Z vstopom vagonov z zamenljivimi kolesnimi dvojicami na napravo za menjavo preide skrbnistvo
zanje s predajnega na prevzemni ZPP.

Predajno tehni¢ni pregled je v primeru menjave kolesnih dvojic sestavljen iz
- predajno tehni¢nega pregleda, ki ga opravi predajni ZPP,

razli¢ica: 1. januar 2026
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3.3
3.4
3.5

3.6

3.7

6.1

6.2

6.3

6.4

- posebnega pregleda ob prevzemu, ki ga opravi prevzemni ZPP, pri katerem posebej natanéno
pregleda vse komponente vagona, na katere lahko vpliva menjava kolesnih dvojic.

Izmenjava vagonov med ZPP-ji na podlagi sporazuma o zagotavljanju kakovosti ni dovoljena.
Veljajo vse ostale tocke priloge 9.

Na mestu menjave morajo biti vagoni zopet opremljeni s kolesnimi dvojicami imetnika.
Menjava kolesnih dvojic ni razlog, da se na mestu menjave zahteva kontrolno tehtanje vagona.
Namesto menjave kolesnih dvojic je treba naklad preloZiti,

3.5.1 €e uporabljeni vagon ni primeren za nadaljnji prevoz preko mesta menjave;

3.5.2 &e ni na voljo kolesnih dvojic s tirno irino prevzemnega ZPP-ja;

3.5.3 Ce je prekoraCena zmogljivost mesta menjave;

3.5.4 &e naprava za menjavo kolesnih dvojic ni uporabna.

Stroske prekladanja mora nositi:

- v primeru po to¢ki 3.5.1 ZPP, ki je odgovoren za uporabo vagona, ki ni primeren za promet
preko Pirenejev;

- v primeru po tocki 3.5.2 imetnik;
- v primerih po to¢kah 3.5.3 in 3.5.4 prevzemni ZPP, &e skladno z 11. &lenom AVV ni sporoéil, da
vagona ne more prevzeti.

Prevzemni ZPP mora z vidika tehniéne varnosti v prometu preveriti, ali je menjava kolesnih dvojic
pravilno potekala.

Pristojbine za zamenjavo kolesnih dvojic na francosko-Spanskih prehodnih postajah

Za menjavo kolesnih dvojic je treba prevzemnemu ZPP-ju plagati pav$alno pristojbino, ki se
obracuna po tarifah.

Te pristojbine ne vklju€ujejo stroSkov za dostavo kolesnih dvojic, ki bremenijo neposredno imetnika
ali njegove upravi¢ence.

Vraéanje praznih tovornih vagonov

Ce ni drugaénega dogovora, je treba prazne vagone vradati preko postaje, na kateri so bile na tja
poti zamenjane kolesne dvojice.

Zacasna omejitev uporabe tovornih vagonov z zamenljivimi kolesnimi dvojicami v prometu
preko Pirenejev

Imetnik vagona, ki je primeren za promet preko Pirenejev, se lahko odloc€i, da bo vagon uporabljal
samo na progah s standardno tirno 3irino ali na progah z ibersko tirno Sirino, izkljuéno pod pogoiji, ki
veljajo za vagone, pri katerih ni mogo&e spreminjati tirne Sirine, in sicer pod enakimi pogoji, kot
veljajo za vagone, pri katerih ni mogoce spreminjati tirne Sirine.

V tem primeru se lahko imetnik odlo€i za prilagoditev pogojev za njihovo preventivno vzdrzevanje.

Zadevni vagoni so prepoznavni po dodatnih napisih in podatkih v skladu z 2. to€ko te priloge, ki se
nanasajo na revizijo kolesnih dvoijic in se nahajajo na obeh straneh vagona in na njegovih kolesnih
dvojicah, ki so oznacene z zelenim, pre€rtanim Andrejevim krizem.

Za ponovno uporabo vagona v prometu preko Pirenejev, z menjavo kolesnih dvojic, katerega
uporaba je bila v skladu s pogoji tega &lena na Zeljo imetnika omejena, je treba
e napise na vagonu ter na kolesnih dvojicah zopet uskladiti z zadevnimi predpisi;

e opraviti revizijo kolesnih dvojic v skladu z 2. to€ko te priloge.
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PRILOGA 14

C. UPORABA TOVORNIH VAGONOV Z ZAMENLJIVIMI KOLESNIMI DVOJICAMI" (VAGONI S

POSAMICNIMI OSMI) ALI Z ZAMENLJIVIMI PODSTAVNIMI VOZICKI? (VAGONI S PODSTAVNIMI

VOZICKI) V PROMETU S FINSKO

1 Splosna dolocila

1.1 Ce ta priloga ne doloda drugade, veljgjo za tovorne vagone z zamenljivimi kolesnimi
dvojicami/zamenljivimi podstavnimi vozic¢ki dolocila AVV.

1.2 Ob sedanjem stanju naprav za zamenjavo kolesnih dvojic oziroma podstavnih voziCkov na postaji
Tornio (Finska), se lahko za izmenjavo med Svedsko in Finsko ter obratno dopustijo samo ftisti
vagoni, za katere je imetnik sklenil poprejsnji dogovor s finskim ZPP-jem, ki upravlja z napravo ali
daje napravo v upravljanje.

Ta poprejsnji dogovor dolo¢a predvsem pogoje, pod katerimi se zamenjujejo kolesne dvojice /
podstavni vozi¢ki.
Dopolnilni tehni€ni pogoji

2.1 Ce je revizijski rok zamenljive kolesne dvojice prekoragen za ve¢ kot tri mesece, jo je treba $teti za
poSkodovano in jo je treba nadomestiti.

2.2 Ce je revizijski rok zamenljivega podstavnega vozi¢ka prekoraden za veé kot tri mesece, je treba o
tem obvestiti imetnika in uposStevati njegova navodila. Na vagon je treba nalepiti nalepke obrazec
K, na katerih je treba precrtati besede: "Po razlozitvi popraviti".

2.3 Razmik osi odbojnikov znasa
- najve¢ 1800 mm
- najmanj 1780 mm.

Za tovorne vagone, izdelane pred 1. 7. 1984, je dopusten razmik odbojnikov med 1760 mm in 1740
mm.

3 Zamenjava kolesne dvojice in podstavnega vozi¢ka

3.1 Imetnik vagona sporazumno z zadevnimi finskimi ZPP-ji skrbi za to, da so na postaji Tornio na
razpolago potrebne zamenljive kolesne dvojice / zamenljivi podstavni vozi¢ki. Podrobnosti je treba
urediti z dogovorom, ki se sklene skladno s to€ko 1.2 te priloge.

3.2 Zadevni finski ZPP praviloma opravlja zamenjavo kolesnih dvojic / podstavnih voziékov na postaji
Tornio. Ce zamenjave kolesnih dvojic / podstavnih vozi¢kov ne opravi sam, mora opraviti kontrolo
glede varnosti obratovanja v prometu.

3.3 Zamenjava kolesnih dvojic / podstavnih vozi¢kov ni razlog za zahtevo kontrolnega tehtanja vagona
v Torniu.

3.4 Namesto zamenjave kolesnih dvojic / podstavnih vozi¢kov je treba vagon preloZiti, ¢e

3.4.1 uporabljen vagon ni primeren za nadaljnji prevoz preko postaje Tornio;

"V nadaljnjem besedilu oznacuje pojem »kolesna dvojica« tako kolesne dvojice oziroma podstavne vozi¢ke za proge obi¢ajne tirne
Sirine kot tudi za Sirokotirne proge.

2)

V nadaljnjem besedilu oznaCuje pojem »kolesna dvojica«/»podstavni vozi¢ek« tako kolesne dvojice oziroma podstavne vozicke za

proge obicajne tirne Sirine kot tudi za Sirokotirne proge.

razli¢ica: 1. januar 2026



SPLOSNA POGODBA ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV PRILOGA 14

3.4.2 manjkajo kolesne dvojice / podstavni vozi¢ki za zamenjavo;

3.4.3 je prekora¢ena zmogljivost naprave za zamenjavo kolesnih dvojic / podstavnih vozi¢kov na postaji
Tornio;

3.4.4 je naprava, namenjena za zamenjavo kolesnih dvojic/podstavnih vozi¢kov, neuporabna.

3.5 StroSke prekladanja nosi:

- v primeru iz to&ke 3.4.1 odgovorni ZPP;
- v primeru iz tocke 3.4.2 imetnik;

- v primerih iz to¢k 3.4.3 in 3.4.4 zadevni finski ZPP, &e ni skladno s to¢ko 11 AVV sporoéil
nemoznosti prevzema vagonov.

4 Pristojbine za zamenjavo in dostavo kolesnih dvojic in podstavnih vozi¢kov na postaji Tornio

Za zamenjavo kolesnih dvojic / podstavnih voziCkov pri vsakem vagonu, ki je namenjen za prehod,
je treba zadevnemu finskemu ZPP-ju placati pavsalno pristojbino. Te pristojbine se obracunajo po

tarifah.
5 Dopolnilni napisi na vagonih
5.1 Vsi vagoni morajo imeti na vsaki stranski steni na desni strani (vagoni plo$¢niki na desni strani

vsakega vzdolznega nosilca) znak |E| skladno s to¢ko 2.16 priloge 11 (Finska), ki potrjuje, da
ustrezajo predpisom o izdelavi iz objave UIC 430-3 in so bili dopustni v prometu s Finsko.

5.2 Vagoni z zamenljivimi kolesnimi dvojicami (vagoni s posami¢nimi osmi) morajo imeti v bliZini napisov
o reviziji naslednji dodatni napis v jeziku ZPP-ja, s katerim je imetnik sklenil sporazum o servisiranju,
in v finskem jeziku:

»UposStevati napise o reviziji kolesnih dvojic«
»Huom! Pydrakerran korjausmerkinta«

5.3 Vagoni z zamenljivimi podstavnimi vozicki (vagoni s podstavnimi vozicki) morajo imeti v bliZini
napisov o reviziji naslednji dodatni napis v jeziku ZPP-ja, s katerim je imetnik sklenil sporazum o
servisiranju, in v finskem jeziku:

»Upostevati napise o reviziji podstavnih vozi¢kov«
»Huom! Telin korjausmerkinta«

54 Zamenljive kolesne dvojice morajo biti na vsakem ohi8ju osnega lezaja trajno oznacene s Steviléno
oznako ZPP-ja, s katerim je imetnik sklenil sporazum o servisiranju, ter z rokom revizije in z nazadnje
opravljeno revizijo (mesec in leto).

55 Zamenljivi podstavni vozi¢ki morajo imeti na vsakem vzdolznem nosilcu dobro vidno, v beli barvi
napisano Steviléno oznako ali znak ZPP-ja, s katerim je imetnik sklenil sporazum o servisiranju, in
oznako imetnika ter napise o reviziji skladno s tocko 2.3 priloge 11.

6 Ostane prosto
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PRILOGA 15

K SPLOSNI POGODBI ZA UPORABO TOVORNIH VAGONOV

PRILOGA 15

POROCILO O PREVOZENIH KILOMETRIH
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Priloga 15 pojasnjuje obveznost obvesc€anja, ki je doloCena v 15. ¢lenu AVV.

Skladno s stranjo 2 do 4 mora ZPP uporabnik imetniku posredovati poro&ilo o prevoZenih kilometrih za svoje
vagone, ki so registrirani v bazi podatkov AVV.

ZPP uporabnik mora skladno s &lenom 1.4 AVV posredovati vse podatke o prevozenih kilometrih za celotno
obdobje skrbnistva vagona. Najpozneje do konca meseca je treba imetniku posredovati podatke o prevozenih
kilometrih za vsako skrbnistvo, ki se je kon&alo v preteklem mesecu. V eno porocilo o prevozenih kilometrih
se lahko zdruzijo podatki o prevozenih kilometrih vecjega Stevila vagonov.

Ce ZPP uporabnik skladno s 16. clenom AVV preda vagon tretjemu ZPP-ju, je za posredovanje vseh podatkov
o prevozenih kilometrih za tretji ZPP odgovoren zadnji ZPP uporabnik, ki je ¢lan AVV.

Ce se v bazi podatkov AVV ne najde $tevilke vagona, se o tem obvesti ZPP uporabnika.

Porocilo o prevozenih kilometrih se skladno z opisom v tej prilogi posreduje elektronsko v formatu XML" ali
formatu CSV2. Prevozene kilometre se imetniku posreduje lo¢eno za vsako skrbnistvo njegovega vagona.

Za korekturo napacnih podatkov o prevozenih kilometrih v okviru enega poroCila o prevoZenih kilometrih
posreduje ZPP identi¢en zapis z negativho navedbo kilometrine, ki razveljavi napacen zapis. Hkrati se po
potrebi posreduje novi pravilni zapis.

Urad AVV da pogodbenim strankam za posredovanje poroCila o prevozenih kilometrih na razpolago
komunikacijsko platformo (GCU Broker).

" Shemo XSD ter primere datotek je mozno prenesti s spletne strani AVV.

2 Datoteke CSV se lahko med drugim ustvarijo in berejo z orodjem MS Excel
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Porocilo o prevozenih kilometrih v formatu CSV s 5 primeri zapisa
WagonNumberFreight| UserRU | PeriodStart PeriodEnd Country | Kilometers TotalLoadWeight
338078605601 2887 |29.10.2016 09:00 | 29.10.2016 12:01 DE 124 64200
338078605601 2887 (29.10.2016 12:01 | 30.10.2016 08:24 AT 354 0
338078605601 2887 |31.10.2016 12:25 | 1.11.2016 13:10 355 58000
338078605601 2887 (29.10.2016 12:01 | 31.10.2016 08:24 634 50000
338078134636 1234|29.10.2016 12:01 | 31.10.2016 08:24 AT 734 58230
Porocilo o prevozenih kilometrih s knjizenjem popravka za zadnji zapis iz
omenjenega porogcila
WagonNumberFreight | UserRU | PeriodStart PeriodEnd Country | Kilometers TotalLoadWeight
338078134636 1234 29.10.2016 12:01 | 31.10.2016 08:24 AT -734 58230
338078134636 1234 29.10.2016 12:01 | 31.10.2016 08:24 DE 634 58230
Opombe

Za lo€ilo CSV se uporabi podpicje ";"

* Naslovna vrstica mora biti vklju€ena v datoteki.

« Ce ni znan ¢&as PeriodStart in 8as PeriodEnd, se uporabi "00:00" ("TT.MM.YYYY 00:00").

* Predloga ter primer datoteke CSV je mozno prenesti s spletne strani AVV.

Opis elementov porocila o prevozenih kilometrih (WPM) v formatu CSV

Element Status Definicija
WagonNumber- obvezno Celotna 12-mestna Stevilka vagona vkljuéno s kontrolno Stevilko, brez
Freight presledka in vezaja.
Primer: 338078605601
UserRU obvezno Stirimestna $teviléna $ifra podjetia (Company Code) ZPP uporabnika
PeriodStart obvezno Datum in ¢as zacetka porocila o prevozenih kilometrih (zaCetek
skrbnistva).
Format: dd.mm.yyyy hh:mm
PeriodEnd obvezno Datum in ¢as konca porocila o prevozenih kilometrih (konec skrbnistva).
Format: dd.mm.yyyy hh:mm
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Element Status Definicija

Country pogojno® Identifikacija drzave, v kateri je bila opravljena kilometraza.
Uporaba 2-mestne alfanumeri¢ne kode drzave skladno z ISO 3166-1
Primer: FR

Kilometers obvezno Dejanska kilometraza vagona v km za dolo€eno obdobje (datum zacetka

do datuma konca). Stevilo prevoZenih kilometrov znotraj ene postaje na
osnovi npr. premikov pri ranziranju za namene nakladanja in razkladanja
ter za namene procesov sestave vlaka se lahko zanemari.

Tarifni kilometri, ocenjene vrednosti ali kilometri po voznem redu ne
izpolnjujejo teh zahtev.

Primer: 423 (brez decimalnega mesta)

TotalLoadWeight | obvezno Teza naklada (neto tonaze) vklju€no s transportnimi kontejnerji v kg.
Prazno = 0 kg

Primer: 55400 (brez decimalnega mesta)

3 Obvezujoc¢e v Nemdiji v okviru sistema bonusov za zmanj$anje hrupa. Pri ¢ezmejnih prevozih se podatke o tevilu
prevozenih kilometrov posreduje v okviru skrbnistva lo¢eno glede na drzavo.
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PRILOGA 16
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PRILOGA 16

TEHNICNI PODATKI O VAGONIH
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Priloga 16 pojasnjuje obveznost obvesc€anja, ki je doloena v ¢lenu 7.4 AVV.

Skladno s stranjo 2 do 5 mora imetnik ZPP-jem pravo&asno, pred uporabo vagona, zagotoviti administrativne
in tehni¢ne podatke o vagonih, ki so registrirani v bazi podatkov AVV. ZPP ima vedno dostop do teh podatkov,
ki jih sme uporabiti zgolj za lastne namene v zvezi z obratovanjem.

Urad AVV daje pogodbenim strankam za posredovanje tehni¢nih podatkov o vagonih na razpolago
komunikacijsko platformo (GCU Broker).

Druge informacije, npr. kratek opis morebitnih navodil o ravnanju za tehni¢no vagonsko sluzbo in promet,
morajo biti doloene bilateralno. Te so vedno pomembne takrat, ko tehni€ne zadeve v zvezi z vagoni niso
urejene v prilogi 9 AVV.
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Opis elementov tehniénih podatkov o vozilih

Element Status Definicija
WagonNumber- Jasna identifikacija tovornega vagona na podlagi njegove
) obvezno .
Freight Stevilke.
PreviousWagon- -
_g neobvezno Stevilka vagona pred dodelitvijo nove Stevilke.
Number-Freight
Registration- . . L
obvezno ISO koda drzave v kateri je registriran vagon.
Country
DatePutIntoService obvezno Datum prvega obratovanja.
AuthorisationValid : Datum izteka obratovalnega dovoljenja (se uporabi samo v
. pogojno N
Until posebnih primerih).
SuspensionOf- pogojno Informacija o prenehanju veljavnosti obratovalnega dovoljenja
Authorisation s strani organa.
DateSuspensionOf 0d0ino Datum prenehanja veljavnosti obratovalnega dovoljenja —
Authorisation POgo) obvezno navesti v primeru prenehanja.
Multilateral- Seznam é&rkovnih kod drzav/ZPP-jev, v katerih ima vagon
Authorisation- 0doING zgolj omejeno obratovalno dovoljenje (raster izmenjave); prvi
) POgo) vpis ustreza eravi/ZPI?-ju, ki da odobritev, naslednji pa
Countries prevzemnim drzavam/ZPP-jem.
ChannelTunnel- Podatek, ali vagon lahko vozi skozi predor pod Rokavskim
) neobvezno zalivom — kadar gre za promet med Veliko Britanijo in Francijo
Permitted in se uporablja infrastruktura Evrotunela.
. ISO koda drzave, v kateri sme vagon v skladu s TSI o hrupu
QuieterRoutes- . L s N : o )
. pogojno izjemoma voziti na »ti§jih« progah, ¢eprav ne izpolnjuje meril
Exemption-Country
tega TSI.
KeeperShortName Oznaka imetnika (VKM) iz registra VKM
obvezno (http://www.era.europa.eu/Document-Register/Pages/list-
VKM VKM.aspx, stolpec B — brez posebnih znakov)
ECM obvezno Izpisano ime subjekta, zadolzenega za vzdrzevanje (ECM).
PlannedChangeOf Datum, do katerega je trenutni subjekt, zadolZen za
pogojno vzdrzevanje (ECM), pristojen za vagon in izpisano ime
ECM- naslednjega ECM.
ECMCertificate obvezno Informacija o potrdilu ECM.
InteropCapability obvezno !denhﬂkacug sploSne sposobnosti vagona za
interoperabilnost.
GCUWagon obvezno Podatek, ali vagon obratuje v okviru AVV:
Popolna ¢rkovna koda kategorije vagona. Oznacevanje
LetterMarking obvezno tovormh vagonov (tip vagona) je opisano vvenotnlh tehnlcr.nh
predpisih za Stevilke vagonov in ustrezne €rkovne oznake:
Oznacevanje zelezniskih vozil (ETV), dokument je izdal OTIF.
TankCode 030IN0 Samo za vagone cisterne. Te kode so dolo¢ene v tockah
Pogo) 4.33in4.3.1.1RID.
WagonNumberOf- Sy . .
obvezno Stevilo kolesnih dvojic vagona.
Axles-
WheelSetType neobvezno Ime tipa kolesne dvojice (odvisno od proizvajalca).
WheelDiameter neobvezno Premer kolesa v mm. Imenski premer kolesa.
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Tirna Sirina v mm. Veckratni vnos za vagone s spremenljivo

WheelsetGauge obvezno . e
tirno Sirino.
WheelSet-
Transformation- pogojno Opis metode menjave za vagone s spremenljivo tirno Sirino.
Method
NumberOfBogies pogojno Stevilo podstavnih vozigkov.
BogiePitch pogojno Razmik koles v podstavnem vozi¢ku v mm.
BogiePivotPitch pogojno Najdaljsi razmik Ted dvema sosednjima ¢epoma v
podstavnem vozi¢ku v mm.
InnerWheelbase obvezno Najvedji razmik med sosednjima kolesnima dvojicama v mm.
CouplingType neobvezno Klasifikacija spenjace.
Klasifikacija odbojnikov. V nadaljevanju so navedene
BufferType neobvezno najpogosteje uporabljene vrednosti v sektorju: A, AX, B, C,
CX, L0 (130), LO (150), L2 (130), L2 (150), L4 (130), L4 (150).
Nakladalni profil vagona: ¢e je na vagonu napisan njegov
NormalLoading- nakladalni profil, mora biti ta podatek naveden v obvestilu
Gauge pogojno RSRD.
g Kode so dolo¢ene v objavah UIC 505-1 / 503 in v standardu
EN 15273-2:2013.
MinCurveRadius obvezno Najman;jsi dopu_stnl prevozni polmer vagona po krivini,
navedba v metrih.
MinVerticalRadius Najmanjsi dopustni prevozni polmer vagona po dréi, navedba
obvezno .
YardHump v metrih.
WagonWeight- Masa praznega vagona v skladu s podatki v bazi podatkov o
obvezno :
Empty vagonih, navedba v kg.
LengthOverBuffers obvezno DolzZina preko odbojnikov v cm.
MaxAxleWeight obvezno Podatek o najvedji osni obremenitvi (do).
Raster mejnih obremenitev na vagonu.
Ce ima vagon raster mejnih obremenitev, je treba ta podatek
navesti v obvestilo RSRD.
Lahko je navedenih ve€ rastrov mejnih obremenitev
(mednarodni raster, raster mejnih nakladalnih mas za vagone
LoadTable obvezno za prevoz utekoginjenega naftnega plina (LPG) in
dodatni/nacionalni raster), pri Eemer se element navede
vecCkrat zaporedoma. Za posebne vagone s posebnimi rastri
mejnih obremenitev (npr. vagoni za velike obremenitve) ni
potrebno navesti rastra mejnih obremenitev. Raster mora biti
popoln, imeti mora tudi prazno vrstico (Ce obstaja).
NumberOfBrakes obvezno Stevilo razporednikov.
Kratica za sistem zraCne zavore. Primeri:
BrakeSystem pogojno Kk; Dr; Bo; Hik; Bd; Ch; O; KE; WE; DK; WU; WA; DM; MH,

SW; KE 435; vagon, opremljen z zracnim vodom.
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AirBrakeType obvezno Klasifikacija zracnih zavor.
BrakingPower- s .
L ) obvezno Vrsta spreminjanja zavorne sile.
VariationDevice
Razli¢na uporaba glede na menjalo zracne zavore:
Brez prestavne rocice = samo zavrta masa vagona
AirBrakedMass obvezno Zavorna naprava z lo€ilnimi masami = zavrta masa praznega
vagona
zavora s samodejnim zaviranjem v odvisnosti od obremenitve
= najvedja zavrta masa
ChangeOver- . -
i pogojno Locilna masa zavorne mase v tonah.
Weight
AirBrakedMass- . .. . .
pogojno Zavorna masa lo€ilne mase v naloZzenem stanju v tonah.
Loaded
BrakeSpecial- Splosne karakteristike zavore, seznam kod — glej objavo 920-
- obvezno
Characteristics 13.
HandBrakeType obvezno Klasifikacija ro¢nih zavor.
HandBraked- . .
. pogojno Masa ro¢ne zavore v tonah.
Weight
ParkingBrakeForce pogojno Pridrzalna sila ro€ne zavore v kN.
BrakeBlockName neobvezno Vrsta zavornjakov, vkljuéno z dolzino v mm.
CompositeBrake- pogojno Podatek, ali je $e vgrajen originalni zavornjak, ali je bil Zze
BlockRetrofitted zamenjan.
CompositeBrake- ) ] o .
Blockinstallation- pogojno Datum vgradnje zavornjaka, za originalne zavornjake =

Date

datum zacetka obratovanja.
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Nakladalna dolZina vagonov plos¢nikov in pokritih vagonov z
MaxLengthOfLoad neobvezno ravnim podom v mm, z od$teto debelino pregradnih sten
(uporabna dolzina).

Povrsina poda vagonov plosénikov in pokritih vagonov z

LoadArea neobvezno odprto streho in ravnim podom v m2.
HeightOfLoading- . .
neobvezno ViSina nakladalne povrSine praznega vagona v mm.
PlaneUnladen vez ! pOVISING praznega vag Y
RemovableAccess Podatek o vrsti in tevilu snemljivih pripomockov za
. neobvezno X
ories nakladanje.
LoadingCapacity obvezno Uporabna prostornina v m3.
MaxGrossWeight obvezno Najvecja bruto nakladalna masa plus lastna masa opreme.
VapourReturn- Podatek, ali je vagon cisterna opremljen s sistemom
neobvezno o -
System odplinjevanja.
. Podatek, ali se vagon sme naloziti na trajekte med Veliko
FerryPermittedFlag neobvezno PR .
Britanijo in evropsko celino.
FerryRampAngle pogojno Najvecji naklon trajektne klancine (v stopinjah: °).
Temperature- .
neobvezno Dopustna temperatura okolice.
Range

Ta element je predviden za navedbo posebnih vidikov ali
omejitev, ki so zaradi tehni€ne opreme vagona ali naklada
Technical- pomembni za obravnavanje vagona na postajah, kjer se
sestavljajo vlaki, ali v vlakih. Kode za omejitve prevoza v

Forwelxrc?lng- pogojno tovornem prometu (glej objavo UIC 920-13) ali v potniSkem

Restrictions prometu izvirajo z istega seznama kot RectrictionCodes. Tu
se navedeta samo kodi s tipom »T = technical« in »F =
freight«.

Datel astOverhaul obvezno Datum zadnje revizije. Pri vagonih, k} grejo prvi€ v promet,
navedba datuma zacetka obratovanja.

OverhaulValidity-Period | obvezno Datum naslednje nacrtovane revizije.

Veljavnost zadnje revizije v letih, kot je napisana na vagonu.

Permitted-Tolerance pogojno Naveden mora biti vsaj podatek OverhaulValidityPeriod ali
PlannedDateNextOverhaul.

Datum naslednje revizije. Datum mora biti v obmocju
veljavnosti zadnje revizije. Ta element sluzi za navedbo
PlannedDate- . dejansko nacrtovanega datuma naslednje revizije s strani
NextOverhaul pogojno imetnika/ECM.

Naveden mora biti vsaj podatek OverhaulValidityPeriod ali
PlannedDateNextOverhaul.

DateOfNextTank- 0a0iINo Datum naslednjega preizkusa rezervoarja, velja samo za
Inspection pogol vagone cisterne.
Opombe

Vrednosti seznamov kod za posamezne elemente so navedene v shemi XSD na spletni strani GCU Brokers.
Shemo XSD in vzoréne datoteke lahko prenesete s spletne strani AVV.
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